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INTRODUCTION 



Congratulations on purchasing the English-Polish Translator & 
Language Learning System ECTACO Partner® X8! This product is 
the result of combined efforts of Ectaco's staff of linguists, 
engineers, and programmers. You are now the owner of the most 
advanced electronic device ever produced for foreign language 
studies. 

The ECTACO Partner® X8 features: 

❖ Interactive English Language Tutor 

❖ Main dictionary (English-Polish bidirectional dictionary) of over 
1,000,000 words, including idioms, medical, technical, legal, 
and business terms, as well as slang and general expressions 

❖ Dictionary of the English Language 

❖ German-Polish bidirectional dictionary of 1 00, 000 words 

❖ Complete Guide to English Grammar, Vocabulary and 
Phonetics 

❖ US citizenship exam preparation guide 

❖ Most popular American idioms 

❖ English irregular verbs 

❖ Advanced English speech synthesis 

❖ Fully automated text translation 

❖ New word recording function 

❖ Instant Reverse Translation 

❖ Advanced word recognition system 

❖ The MorphoFinder™ function 

❖ The Voice Input function 

❖ Personal word lists for easy learning 

❖ Interactive phonetic practice with accent correction 

❖ Award winning Vector Ultima ™ bilingual spell-checking system 

❖ Over 1, 1 00 useful phrases in the English-Polish Voice 
Phrasebook with English and Polish speech recognition 

❖ 2 MB English/Polish organizer with search function 
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❖ Comprehensive reference section featuring Travel Guide, 
English Names List, Local and World time with map illustration 
etc. 

❖ Game center with four games 

❖ Crossword solver with educational functions 

❖ Standard and Scientific Calculators 

❖ Account Management 

❖ Digital Voice Recorder 

❖ Currency and Metric converters 

❖ High-speed data exchange and synchronization with PC 

❖ Bilingual Interface 

❖ Alarm and Audio Scheduler Reminder 

❖ Talking Clock 

❖ Calendar 

❖ Adult Lock 

❖ Data protection system 

❖ External power jack for non-battery operation 

❖ Headphone jack 

The latest speech technology employed by ECTACO Partner® X8 
allows you to listen to a clear pronunciation of English words and 
phrases. 

Unlike other portable electronic dictionaries, this model features a 
break-through combination of two parallel input devices - a well- 
designed 72-button keyboard and a high-resolution touch-sensitive 
display, which makes it functionally analogous to a mouse-equipped 
computer. Besides, English voice input is possible in the 
Dictionaries section. 

♦ Note: As continuous efforts are made by the manufacturer to 
ensure a better quality and performance of the Partner® products, 
some characteristics or the design of the actual device you 
purchased may slightly differ from their description in this 
manual. 

The ECTACO Partner® X8 gives you freedom of speech and 
communication. Enjoy your ECTACO Partner® X8 and make it your 
companion! 
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General View 

The general view and external appliances of the ECTACO Partner® 
X8 are shown below. 

Touch Screen 




English«Polish Translator & Language Learntag System 

£)(t>(b&(b(ti(b<S(b(b(J&!)(E) 

&&(^&(^(£)&(i3&&(ni 

<=™3 (ME) & (yJ & & & cf^i 



Recording Button 
Reset Button 



\Built-in Microphone 




Headphone Jack, 



AC/DC Adapter Jack 



Power Supply 

The ECTACO Partner® X8 is powered by four AAA (LR03) batteries 
or by a special rechargeable battery pack. When the batteries or 
accumulators become weak, a warning message will be displayed. 
In order to prevent an excessive discharge of the batteries or 
accumulators and a resulting loss of data in RAM, the voice 
recording and talking function will be disabled. 
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♦ Note: When the Batteries Low! message is displayed, the energy 
consuming Text-to-Speech function is disabled. The other voice 
functions, e.g. Voice Memo, may still remain working. 

♦ Note: The voice recording, talking, and electronic communication 
functions consume a considerable amount of energy. It is 
recommended to use an external power supply while using these 
functions. 

To restore full functionality of the device and to avoid the risk of 
losing user data, replace the complete set of batteries or recharge 
the accumulators as soon as possible. 

How to recharge the accumulators 

♦ Make sure the accumulators are inserted in the battery 
compartment. 

♦ Note: Only special accumulators - rechargeable battery pack 1 
may be used with your ECTACO Partner® X8. 

♦ Connect an AC/DC adapter to your device. 

♦ Note: The ECTACO Partner® X8 is equipped with a jack for 
external power supply. 

♦ Note: Use of an inappropriate external power supply may 
cause failure of the device and void the warranty. The AC/DC 
adapter should provide 9V and min 300mA DC. 2 

The red LED signal shows that the accumulators are recharging and 
the green one shows that the accumulators are charged. The 
recharge LED will glow when the adapter is connected to the 
device. 

♦ Note: Accumulators (if inserted) are recharged every time you 
connect the device adapter to electricity. 

How to replace the batteries 



• Press the r!!D key to turn the device off. 



1 Please communicate with an Ectaco office to get more information about 
this rechargeable battery pack purchase. 

2 Contact your dealer to order the compatible AC/DC adapter or call +1 (800) 
710-7920 within the continental US or +48 (22) 844-16-64 in Poland. 
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♦ Note: Never try to remove the batteries from the device when the 
power is on. This can seriously damage the device. If you 
experience difficulties turning the device off, press the RE SET 



button on the right-hand side of the keyboard (above the ( J 
button) and reinstall the system. 

• Remove the battery compartment cover by sliding it away from 
the device. 

• Remove the used batteries and replace them with new ones. 

• Note: Do not mix old and new batteries. 

• Make sure to place the batteries according to the polarity marks 
(+ -) inside the compartment. 

• Put back the battery compartment cover by sliding it toward the 
device. Make sure the cover sits in place properly. 

• Turn the device on to make sure it works correctly. 

• Note: You have two minutes to replace the batteries without risk 
of losing the data stored in RAM. Do not exceed the two- 
minute limit! Neither the manufacturer nor the dealer may be 
held responsible for the loss of user data. 

Initialization 

The initialization routine is started: 

• when the ECTACO Partner® X8 is turned on for the first time; 

• when you remove the batteries (e.g. when replacing them) 
for longer than two minutes; 

• after the system has been reset with the RESET button. 

• Note: The RESET b utton is located on the right-hand side of the 

keyboard (over the (° N/0F f l button). It can be accessed with any thin 
object like a paper clip. Never use a needle or a pin since it can 
damage the device. 



• If you see the Initialize System? message, press 




or touch 



><l or " I tn abort initialization and customization. 

• If you confirm the prompt, the factory defined settings will be 
restored, but you can still prevent the deletion of your data by 




10 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



canceling the ensuing prompt Delete all user's data? Press L KC J 

or touch xl or ^ I to preserve your data. 
The System is initialized! message indicates that the system 
initialization has been accomplished, freeing memory and restoring 
the factory defined settings. 



® 



System is initialized! 
System jest inicjalizowany! 



Also, the user may be prompted to conduct the touch-screen 
calibration, which configures the proper spacing and alignment of 
the touch-sensitive screen elements. Please refer to page 96 for the 
procedure description. 

After a completed system initialization, or when using the device for 
the first time, the interface language will be reset to English. Users 
who prefer to see menus and messages in Polish are referred to 
page 94 for instructions. 

Keyboard 

The American standard QWERTY keyboard combined with the 
Polish and German layouts allows you to enter any word just in 
seconds. 

Each set of national characters is linked to its lang uage input mode. 

Language modes can be toggled by pressing the key. In the 
English-Polish bidirectional dictionary and German-Polish 
bidirectional dictionary, however, the input mode selection is made 
autom atically to comply with the current source language, and the 

key is used for changing the translation direction. 
The function and control keys are described below. 
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Function shortcut keys 3 



s \ 

(on/off) 


Turn the device On or Off 


RESET 


Re-initialize system 


f — i 


Show Main Menu / Switch tab 


/to] 


Open Main Dictionary 


( r=fe| J 


Open Voice Phrasebook 




Open Text Translation 




Open English Language Tutor 




Open System Setup 


/shift 1.^ ^ 


Launch Spell-checker 




use speecn Tunction 


itml anrl orlitinn 

ILIUI CIIIU CUILIIIU 


IfOUC 

r\cyo 




Move cursor or highlight 




Move cursor or highlight / Scroll lines 




Page by screen / Switch Main Menu tab 


(ENTER -J J 


Execute 


^ SPACE J 


Enter space / Check or uncheck boxes 




Close active window / Cancel 




Enter symbols from the two-letter keys 4 


^shiftJ 


Type in uppercase / Enter additional 


symbols 5 


fsHIFTj^ 


Clear input 


^CAPsj 


Turn Caps Lock On or Off 



Key1+Key2 here and further on signifies the combination of keys to use - 
first press and release Key1 , then press and release Key2. 

4 Use the ALT key to enter the lowercase Polish or German letters. To obtain 
the uppercase images of the letters, press SHIFT or CAPS LOCK on the 
keyboard first. 

5 Additional symbols are marked over the numeric keys. 

12 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



Copy selection or the entire text to 
clipboard 

Insert clipboard contents 

Delete character to the left of cursor 

Delete character to the right of cursor 

Toggle Insert / Overtype modes 

Activate toolbar buttons 6 

Switch language or translation direction 
and operations are available in the 



(3 

(^] + -» 

Computational symbols 
Calculator section. 

Display 

The ECTACO Partner® X8 features a large-size touch screen with a 
responsive and efficient windows-driven graphical interface. 

Touch-screen elements 

By touching a screen item of a certain type - a push button or pre- 
highlighted text - you perform an action associated with this item. 



^Enelish Tutor vl.l| IS 


\a3 \m\0 i» | 


1 |g|p| English-Polish 


1 4ik Voice Phrasebook 


U=i=! Dictionary 




|Hg| English dictionary 


Accent Correction 


■h^j Supplemental 




dictionaries 


£^ Reference 


jjj^j Text Translation 









The keyboard equivalent of touching the highlighted item is moving 
t he highlig ht bar to it with the arrow keys ^,^) and pressing 

( ENTER U j 

Both the touch screen and the keyboard procedures of activating an 
option or a command are referred to as selecting in this manual. 



6 Commands and options associated with currently displayed Toolbar 
buttons are also accessible from the keyboard by pressing the F1-F8 keys 
with the corresponding number, counting buttons from top to bottom. 

13 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



Stylus 

Touching is preferably done with the supplied pointing device called 
the stylus, which, when not in use, can be conveniently kept in a 
special slot at the base of the device's case lid. 
The stylus is especially useful for operations that cannot be 
performed from the keyboard, for example, highlighting an arbitrary 
text fragment in the Organizer sections or a multi-word translation in 
a dictionary entry. 

♦ Note: If, for some r easo n, using the stylus does not provide the 
desired effect, use f Nem j i f ENTER <-l j anc | t ne arrow k evs 

4*,^) to access the Touch Screen Calibration procedure 
(see page 96). 

MAIN MENU 

The MAIN MENU appears as a row of tabs at the top of the screen 
when the device is turned on (unless the Resume screen setup 
option has b een selected, see page 95) or an application is closed, 



or the 1 J key is pressed. 

The MAIN MENU is divided into six submenus, each of which 
includes a number of related sections. 



[r3E»ciisi<Tmkr*i.i| IIS 




||^_| Phone Directory 


Drawing Board 


Memo 


jP Voice Memo 


Scheduler 


| | PC Communication 


Calendar 





Sections may also include subsections and various lower level 
options. 

The six parts of the MAIN MENU are: 



^Enslish Tutor vl.l| Eng | ish Lan g Uage Tutor 
Dictionaries 
Organizer 
Calculations 
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Reference 
Setup 



Opening a Submenu 

The easiest way to open a specific submenu when the MAIN MENU 
is displayed is by touching a corresponding tab at the top of the 
screen. 

Alternatively, the submenus can be chosen by pressing the (" 6NU J 
key or one of the paging , w keys on the keyboard. 

Opening a Section 

To open a section in the ECTACO Partner® X8, display the 
appropriate part of the MAIN MENU and do one of the following: 

• touch the section name; 

• move the highlight bar to the section name and press 
^ ENTER 

• press the numeric key corresponding to the section number. 
Sidebar 

Sidebar T 



|3p| English-Polish 
y=J Dictionary 



UP English dictionary 

53 Supplemental 
sjfi dictionaries 
Fa Text Translation 



H Voice Phrasebook 

\m 

^Accent Correction 
Reference 



Nine sections of ECTACO Partner X8 have permanent touch- 
sensitive shortcut buttons on the Sidebar to the right of the screen: 
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(SI 



Main Dictionary 

English 

(Explanatory) 

Dictionary 

Phone Directory 

Scheduler 

Calendar 



Voice Memo 
Game Center 

Local Time (Pop-Up 
Window and Talking 
Clock) 

Calculator 



Touchpad 

Touchpad is a set of virtual keys displayed on the screen. This set 
of keys simulates the conventional physical keyboard or part of it. 
The touchpad shown below is the most widely used throughout the 
ECTACO Partner® X8 applications. 



< 1)11 |2|3|»|5|ama|g|BlTrTH 
■ *|q|H|e| rltlululilolpltllll , I 
a | s |d |f |q | h|~i | k| X | ; I tl?l 




z I x I c I u I I b I n I n |< I > 
The basic touchpad layout contains the letters of the respective 
alphabet and a set of symbols. The control key images have the 
following meaning: 



Touch key 
S 



Meaning 

Backspace 

Enter 

Shift 

Caps Lock 

Input the Polish or 
German letters q, 6, a_, 
s, t, z, z, c, h, u, 6, a, R> 

Change language 



Keyboard equivalent 



^ ENTER -jj 
^shiftJ 



Touching the keyboard button IL=l) in the lower-right corner of the 
screen or pressing F8 on the keyboard hides the touchpad, thus 
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enlarging the visible input area. To re-display the touchpad, touch 
B)l or press F8 again. 

Windows 

Every application, pop-up menu, or dialog box used in the ECTACO 
Partner" X8 appears in its own window. 
A window is displayed as a framed screen area with two main 
elements: the Title Bar and the Close Button. 



O Aruba 



Aruba 



ME] 



1 



Area: 193 sq km j slightly larger than 
Washington, DC 

Climate: tropical marine; little seasonal 
temperature variation 
Country name: Aruba 
Currency: Aruban florin (AWF) 
Ethnic groups: mixed white/Caribbean 



The Title Bar may show the name of the currently active secti on o r a 

message title. Any window can be closed either by pressing 

on the physical keyboard or by touching the Close Button i<| in the 

upper-right corner of the window. 

The Vertical or Horizontal Scroll Bars might also be present in a 
window. The Scroll Box shows the position of the displayed contents 
relative to the rest of data. 
On a Scroll Bar. 

• touch a Scroll Arrow zj or ^1 to advance or go back one line; 

• touch and drag the Scroll Box to browse information; 

• touch the Scroll Bar below or above the Scroll Box to jump to 
the corresponding portion of text. 

Pop-Up and Pull-Down Menus 

A pop-up menu is an overlapping window that requests the user's 
selection of one of the displayed options. 
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.Lj Phone Directory 



4/3 (D 



Johnl IP Select field 



(1)1,11,21 



I * ii i," i 



Company name 
Position 

Company telephone No. 
Home telephone No. 
Fax No. 



in 



flit |++| z fx 



nr- 



l b | n | m | < I > | Enter 



m 

O 



• Touch a line with the stylus or move the highlight bar to a line 

with the arrow keys and press f ENTER <-l j 
Aside from pop-up menus, non-window pull-down menus may be 
used. The ^1 button on the screen indicates a hidden pull-down 
menu. 



General Questions 



What sort of government does the United 
States have? 



B 



HE 



£3 
i = i 



Touch the arrow button ^Ito open a pull-down menu. 



General Questions 




Personal Questions 




General Questions 11111 


The Executive Branch 




The Judicial Branch 




The Legislative Branch 

The U.S. History 

The U.S. Constitutions 





• To select an option, touch its name or highlight it and press 

• To hide a menu without making a selection, press or touch 
the screen outside the menu area. 

Dialog Box 

A simple example of a dialog box is a prompt, which contains a 
Yes/No question pending the user's confirmation or cancellation. 
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Q Scheduler: B7-19-2BB4 



(KHI 



m 



B Event: Task 
H Date: B7-19-2 q@ 
© Time: 11: 3B Save record? 

Reminder: half l""Xl 
O- Recurrence: none 



Li] 



Ways you can respond to a prompt: 



Touch 
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Meaning 

Yes 
No 

Cancel 



Keyboard 
equivalent 



ENTER Uj y 
N 



A Sefup prompt expects the user to specify data items directly in the 
dialog box. This can imply either checking boxes or setting values. 

Checking boxes 




• To highlight an empty check box , touch it with the stylus. 
Alternatively, move the dotted fr ame to the desired check box 
with the arrow keys and press C 5PACe J 
The selected check box becomes filled 
/enter uj 



• Touch 



the window. 



or press i 



to apply the changes and close 
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Setting Values 



) Local time ^ 
Warsaw, Pol: 
B1-19-2BB4 (M 



Hour: | 1fl @ 
Minute: @ 

rzr\ r>r\ 



G3 



• To change a value in the highlighted box, touch the ± buttons 
or press the 4<,4> keys. 

• To change the active b ox, touch it or use the keys. 

• Touch ^ I or press f^ENTER -jj ( 0 save settings and close the 
window. 

Message Box 

A message just requests the acknowledgement of information. 

• To close the message box, touch xl or _^J where available. 



£3 Scheduler 



Search for: 



(D 



chores 


(D ® 






No record found! 
[^] 




( 1 ) 11 1 213 |U 




ttl«|q w e r t g u|i|o|p 





_ I : I a Is Id If I q|h I ilk 111 ; I » I ? I . 
Alt |^| z | x | c | u | | b | n | pi | < | > | Enter 



The ECTACO Partner" X8 does not allow moving or switching 
active windows. Thus, you will have to close an overlapping window 
in order to proceed. 

Toolbar 

A Toolbar is a set of vertically arranged buttons appearing to the 
right of the pertaining window. 
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11 English-* Polish 



PERTAIN 



[par'tein] 
[V] 

NALEZEC; ODNOSIC SIE; WCHODZIC W 
ZAKRES; DOTYCZYC; CYTOWAC 



The most frequently used Toolbar buttons are: 



_j±J Page Up 
jtJ Page Down 
_*J Scroll Up 
_AJ Scroll Down 
jS\ OK (Apply) 
_DJ New 
JB3U Explain 
HSU Translate 



JSU Save 
_T^J Edit 
J3<J Delete 
_3J Search 
3£1 Settings 
d*JSay 

Spell-checking 
tto] Font size 



As an on-board help to the user, a short Toolbar button description 
(Tool tip) appears when a button is being touched. 
Commands and options associated with currently displayed Toolbar 
buttons are also accessible from the keyboard by pressing the F1- 
F8 keys with the corresponding number, counting the buttons from 
top to bottom. 



ENGLISH LANGUAGE TUTOR 

English Language Tutor is an extremely powerful linguistic tool for 
those who want to master the English language and learn to 
communicate fluently. With its help you can learn English fast and 
easy. The English Language Tutor course is stored on the special 
card provided in the standard package. Please visit Ectaco's Web 
site www.ectaco.com for more information. 

How to Install or Remove the Card 

• Make sure the device is turned off and there is no other card 
installed in the CF slot of your ECTACO Partner® X8. 

• Pull the ejector switch down to set it to the Unlock position. 

21 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



• Insert the English Language Tutor card into the CF slot 
thoroughly. 

• Set the ejector switch to the Lock position. 

• Note: Always use the ejector when installing or removing the 
card. 

• Note: Never insert or remove the card when the device is on. 
Use the ON/OFF button to turn the device off. 

• Note: Use of unspecified cards may cause device failure and 
possible loss of user's data. Always use the original English 
Language Tutor cards manufactured by ECTACO, Inc. 

• To eject the card, set the ejector switch to the Unlock position 
and move it towards the Ey'ecf B Card mark. 

• Remove the English Language Tutor card from the slot. 

Electronic Interactive System 

• Install the English Language Tutor card into your ECTACO 
Partner® X8. 

• Press the ON/OFF button to turn the device on. 

• Select English Tutor from the MAIN MENU or press the 
key. 




You will be pr ompted to register. 



H Welcome! 



Welcome to the electronic interactive system 
English Language Tutor! 

Login please. 
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• Please input your name (login) and password into the 
corresponding fields. 

♦ Note: The maximum name (login) length is 31 characters and the 
password length is 8 characters. 



Your name: 
Password: 



Konrad 



(1)111 2 3 4 5 6 7 8 9 Olj "Rn 



■ 'I " ■'III t I) II 1 „ n K H , . 



i,a is id if i g | h |i ikiii ;rnrr 

flit ++| z | X I c I u I I b I n I m I < I > I Enter 



IB 



This feature is designed so that you could let several users (e.g. you 
and your relatives) learn English with the same device. You can 
create an account (user) without a password. In this case, do not 
input any characters in the Password field on the Registration 
screen. 
Use: 

• _DJ to create a new account 
J to delete an account. 



When you open the Users list, please select your na me to log on 



O Users list 




ITJI 


User name 


Course name 




Dvmitr 


ELT EP 


ED 


Iwona 


ELT EP v1.1 


Konrad 


ELT EP v1.1 



























Note: In case you forgot your password, you can use the 
usrpass password to log on the English Language Tutor. 
However, this password blocks the access to any other protected 
sections of ECTACO Partner® X8, e.g. Phone Directory, when 
the device is in the locked mode (see page 100). 

Note: The maximum number of users is limited in order to save 
memory resources. 

Note: Before using a new version of the English Language Tutor 
card, please remove all accounts from the Users List. Create a 
new list and add the previous accounts to it, if necessary. 
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Touch Buttons 

Depending on the current lesson and exercise, the following toolbar 
buttons are available in the English Language Tutor section: 

Touch button Meaning 



|W| 
[Vc] 



Navigator 
Grammar 
Phonetics 
Vocabulary 
Practice 

Decrease font size 
Increase font size 
Proceed 

Show virtual keyboard (to enter an answer) 
Listen to the prerecorded sound 
Start voice recording 
Audio settings 
Check answers (Statistics) 

Placement Test 

Once a new account is created, you are offered to pass the 
Placement Test. 



to 



H Tutorial d) 






0 Navigator {* 




(Gr) 




H) Tip 1 of 1 E 




(EB 
(W) 




Welcome to the system, Konrad! We 
recommend you to complete the 
Placement Test. 






(33 CX] S 







In the Placement Test section, you can check your English 
knowledge level before starting your studies. At the beginning, you 
are asked simpler questions; the difficulty level gradually increases. 
♦ Note: Total number of questions is about 200 and depends on 
the English Language Tutor card version. 
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♦ Note: Placement Test content depends on the English Language 
Tutor card version. 

You can skip the Placement Test and go directly to the Tutorial 
section. However, it is recommended to pass the Placement Test 
first. Please answer each question of the Placement Test. 

• To highlight an empty check box next to the correct answer, 
touch it with the stylus. Alternatively, move th e dotted frame 

( SPACE 



to the desired check box and press I 



The dotted frame 



appears when either of the keys is pressed. 
The selected check box becomes filled 

• Touch I ^ I or press f^NTER -J j ( 0 con fj rm y 0ur choice. 

♦ Note: If you quit the Placement Test before completion, your 
Placement Test statistics will be discarded and you may be 
advised to pass the Placement Test once again. 

Tutorial 

• Select the Tutorial section to open a list of available levels. 

♦ Note: Tutorial content depends on the English Language Tutor 
card version. 



Select the desired level and press 



Renter «jJ 



Tutorial bro wser 
Intermediate 



88% 



A list of availa ble lessons will be displayed. 

\$b Tutorial brov 



(D 



Lesson 81 88% 


Lesson 82 88% 


Lesson 83 


88% 


Lesson 84 


88% 


Lesson 85 88% 


Lesson 86 


88% 


Lesson 87 


88% 


Lesson 88 


88% 
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Select the desired lesson and press 



Renter «jJ 



ffl Introduction 



Lekcja 1 

Witaj w programie English Language 
Tutor! 

W tej lekcji: 

- nauczysz sie alfabetu anyielskiego oraz 
wymowy niektorych gfosek angielskich; 

- dowiesz sie □ czasowniku to be oraz 
zaimkach osobowych; 



EE) 



or 



• Get ac quainted with the topic of the lesson and touch 
press ^NTER «jj 

Before going on with the selected lesson, please get acquainted 

with the reference material. 

Touch: 

• [Gr] to read grammar 

• [Hll to read phonetics 

• [Vc] to read vocabulary. 

• Select the first exercise of the lesson. 



flfl BeginnerMesson B1\Exercise B1 



Ml 



1. Wybierz odpowiednia mafa litere: 
Y - .. 

□ J 

□ v 

□ i 

□ u 



• Depending on the tas k, input o r select the correct answer and 

touch I ^ I or press f ENTER -0 

♦ Note: There may be several correct variants among the given 
answers. The answer will be treated as correct if you mark all 
correct variants. 

♦ Note: When doing an exercise requiring answers input, you 
should use the words learned in the Vocabulary section. 

You can listen to the pronunciation of English words displayed on 
the screen, obtain their translations and explanations. Translation 
for Polish words is also available. 

• Touch the desired word and hold down the stylus until a pop-up 
menu appears. 
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flfl Introduction 
Lesson 18 

Welcome to the English Language Tutor! 
In this les son you will: 

tonouetwisters; 
learn aE^^^^^Participle and the 
word fnTranslatel 

learn s ^Explain [ il words and phrases to 
order meals in a restaurant. 



(Gr) 

r-.EE) 



• Select Say, Translate, or Explain from the pop-up menu. 

The book provided in the standard ECTACO Partner® X8 package 
will be especially helpful when you want to find any reference for the 
lessons' material. 

Practice 

When in the Practice mode, the results you achieve doing exercises 
are not added to your score. This feature is designed for your 
convenience, so that you can make a try before going through the 
selected exercise. 

• Select the desired level and lesson. 

• Touch the [EE] button to begin practicing. 

Navigator 

Whe n you are unsure what lesson to choose, please use Navigator 
- the QUI button. According to the previous statistics, it will bring you 
to the most appropriate lesson. 

Statistics 

You can see the results on completion of an exercise, lesson, or 
level in the Statistics window. 

• In the Tuto rial Browser window, select a lesson. 

Iflfl Beginner\Le; 



m 



Exercise 61 46% 


Exercise 62 


88% 


Exercise 63 


88% 


Exercise 84 


88% 


Exercise 85 


88% 


Exercise 66 


88% 


Exercise 87 


88% 


Exercise 88 


88% 





HE) 



Use the button to view the detailed statistics for the last 
exercise you have completed. 
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Quitting the English Language Tutor 

Other sections of your ECTACO Partner® X8 remain available while 

in the English Language Tutor mode. 

• Press any hotkey on the keyboard or touch any button on the 
sidebar. 

♦ Note: When you quit the English Language Tutor, your results 
are not deleted. However, to resume doing exercises, you must 
enter the English Language Tutor and select the level, lesson, 
and exercise again. 



DICTIONARIES 

The important part of the ECTACO Partner® X8 is the 
DICTIONARIES section - it contains seven language-related 
subsections. 



• Select the 



tab from the MAIN MENU to open the 



DICTIONARIES section. 



MAIN DICTIONARY 



The ECTACO Partner" X8 contains the most advanced English- 
Polish and Polish-English electronic dictionaries available on the 
market. This manual usually refers to those as the English-Polish 
Dictionary, or simply the Main Dictionary. 

♦ Note: The Main Dictionary contains not only general vocabulary 
and technical terms but also slang. You can hide it using the 
Adult Lock function (see page 97). 

General Dictionary Function 

• Select English-P olish D ictionary from the DICTIONARIES 
on the Sidebar, or press the ^D3J key on 



section, or touch 
the keyboard. 



m 
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S English* Polish 




m 


rz] 


dictiona| 


M 


DICTION 






DICTIONARY 




□ 


m 


IDICTOGRAPH U 




1 !■» 


1 T 1 


()123456789t 


■ ISM 


■ I+- 




ttl*|q Iwl el i-l t| u| u| i| o| pIRiei , I . 






alsldlf |q|h|i Ikll 


,= l,t|,T 






die 


I z | x | c | u | | b | n | m 


< I >c 


mini 





During the initialization of the Main Dictionary you may see the u 
icon. This usually means that User's Dictionary contains a 
considerable number of entries. Since both dictionaries are 
interlinked, the more words the User's Dictionary contains, the more 
time it takes to initialize the Main Dictionary. Please wait while the 
loading completes. 

♦ Note: Please refer to the How to Use the Dictionaries section 
(see page 30). 



DICTIONARY OF THE ENGLISH 
LANGUAGE 



The ECTACO Partner" X8 includes the advanced English 
explanatory dictionary. 

General Dictionary Function 

• Select English Dictionary from the DICTIONARIES section. 



m English dictiona 



]exnlain| 




( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ *- 



■ 'I " ■■lilt u u i o n ¥ H 



a|s|d|f|q|h|i|k|l|;|t| ? r 



Mi 

m 



z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



♦ Note: Please refer to the How to Use the Dictionaries section 
below. 
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Advanced Word Recognition 

• To translate or explain a word, start entering it from the keyboard 
or the touchpad. 

While you are typing, headwords closest in spelling to the portion 
you entered so far are displayed in the Advanced Search Area 
under the input line. 



• If the desired word had appeared before you finished typing, 
select it (touch the corr espondin g line or make sure it is 



explanation(s). 

• Note: Some words borrowed from French may be given in the 
Dictionary without accent marks. 

• Scroll or page through the Advanced Search Area to find the 
word in question manually. 

• To enlarge the visible Search Area, hide the touchpad by 
touching M. 

Voice input 

The Voice Input is a new exclusive function which enables voice 
input of English words. 

• To translate or explain an English word, touch and spell it. 
Please pronounce each letter distinctly. It is recommended that the 
pause between letters should not exceed 1 .5 sec. The word will be 




Input line 



highlighted and press 



f ENTER -J J 



') to see its translation(s) or 
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recorded, automatically recognized, and the list of headwords (as 
well as their first translations if in the English-Polish Dictionary) 
closest in spelling to the pronounced word will appear 

• Touch the desired word or highlight it and press f^NTER -J j t 0 see 
its translation(s) or explanation(s). 

Parts of Speech, Gender Labels, Abbreviations 

Translations or explanations of a headword are listed in alphabetical 
order of parts of speech. 



A - adjective 
ABBR - abbreviation 
ADV - adverb 
ART - article 
AUX - auxiliary 
CONJ - conjunction 
ID - idiom 
INTRJ - interjection 
N - noun 



NPR - proper noun 
NUM - numeral 
PART - particle 
PHR- phrase 
PREF - prefix 
PREP - preposition 
PRON - pronoun 
SUFF- suffix 
V - verb 



Polish nouns in the English-Polish dictionary as well as German 
nouns in the German-Polish dictionary are marked with the following 
gender and number labels. 



N - neuter 

NPL - neuter plural 

PL -plural 



F - feminine 

M - masculine 

MF - masculine or feminine 

MN - masculine or neuter 
Certain Polish words and expressions in the dictionary are marked 
with the following abbreviations: 
AKUST. - acoustics GW. - informal 
AM. - American HANDL. - trading 
ANAT. - anatomy HERALD. - heraldry 
ARCH. - architecture HIST. - historical 
ASTR. - astronomy HUTN. - metallurgy 
AUTO -motor ' I RL. -Irish 
transport IRON. - ironical 



PALEONT. - 
paleontology 
PARL. - 
parliamentary 
PIESZCZ. - nursery 
PLAST. - art 
POET. - poetic 
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BIBL. -biblical 
BIL. -billiards 
BIOL. - biology 
BOT. - botany 
BUD. - building 
CHEM. - chemistry 
CHIR. - surgery 
DIAL. - dialect 
DRUK. - printing 
DYPL. - diplomacy 
DZIEC. - nursery 
EKON. - economics 
ELEKTR. - 
electronics 
FARM. - pharmacy 
FILM. - cinema 
FILOZ. - philosophy 
FIN. - finance 
FIZ. - physics 
FIZJ. - physiology 
FONET. - phonetics 
FOT. - photography 
GARB. - tanning 
GEOGR. - geography 
GEOL. - geology 
GEOM. - geometry 
GIELD. -sock 
exchange 

GIMN. - gymnastics 
GORN. - mining 
GRAM. - grammar 



JE.Z. - linguistics 
KARC. - cards 
KIN. - 

cinematography 
KOLEJ. - railways 
KOMP. - computers 
KOSC. - 
ecclesiastical 
KRAW. - tailoring 
KSIE.GOW. - 
accounting 
KULIN.- cooking 
LIT. - literature 
LITUR. - liturgical 
LOG. - logic 
LOTN. - aviation 
MAL. - painting 
MAR. - nautical 
MAT. - mathematics 
MECH. - mechanics 
MED. - medicine 
METAL. - metallurgy 
METEOR. - 
meteorology 
MINER. - mineralogy 
MITOL. - mythology 
MUZ. - music 
MYSL. - hunting 
OGR. - agronomy 
OPT. - optics 



POG. - pejorative 
POLIT. - political 
POT. - colloquial 
PRAWN. - law 
PROZOD. - prosody 
PRZEN. - in 
transferred use 
PSYCH. - psychology 
REL. - religion 
RET. - rhetoric 
ROLN. - agriculture 
ROS. - Russian 
SAD. - legal 
SKR. - abbreviation 
SL. - slang 
SPORT, - sport 
SZACH. - chess 
SZERM. - fencing 
SZEW. - shoemaking 
SZKOC. - Scottish 
TEATR. - theater 
TECHN. - technical 
TEKST. - textile 
TEOL. - theology 
TK. - weaving 
UNIW. - university 
WET. - veterinary 
WOJSK. - military 
WULG. - vulgar 
ZOOL. - zoology 
ZART. - jocular 



Phonetic Transcription 

Pronunciation of English words in the Dictionary is illustrated by 
means of the International Phonetic Alphabet (IPA). 
The following consonant symbols have their usual English values: 
b, d, f, h, k, I, m, n, p, r, s, t, v, w, z. 

However, certain sounds require symbols with markedly different 
values: 



32 



ECTACO Partner® X8 



User's Manual 



Symbol 


Example 


Symbol 


Example 


i 


pit 


A 


cut 




bee 


3 


circus 


e 


bet 


e 


thin 


se 


pat 


a 


they 


a: 


father 


; 


she 


V 


book 


3 


treasure 


u: 


room 


tf 


chair 


D 


lodge 




job 


o: 


more 




learning 


3: 


fur 


j 


yes 



The symbol : denotes length and is shown with certain vowel 
symbols when the vowels are typically long. For example: people 

['Pi:p9l]- 

Primary stress is shown by ' before the affected syllable, while 
secondary stress is shown by ,. For example: organization 

[pagans 'zeijbn]. 

Viewing Entries 

Suppose you want to translate the English word "rain" into Polish. 

♦ Enter "rain" in the input line. 

♦ Note: The Dictionary search is not case-sensitive, so you can 
type in any case you want. 

♦ Note: It is possible to retrieve a translation or explanation for 
word forms entered in the input line. The source word entry for 
the desired word will be displayed. For example, if you enter 
"rains" and there is not such an entry in the dictionary, you will 
get the "rain" entry, as it is the headword for "rains". The 
MorphoFinder™ function helps you find source words 
(headwords) for English past participles, gerunds, plural forms, 
and for Polish forms of various parts of speech. 
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S English* Polish ® 


m 


rains| 


W 


RAIMENT 


RAIN 9 


RAIN: IT RAINS E 




(|)|l|2|3|l,|5|6|7|8|9|0|4|-| | i |<- 


■ 


tt|.|q|w|e|t-|t|g|u|i|o|p|R|G|,|. 


♦ |:|a|s|d|f|q|h|j|k|l|;|t| T |4-> 


Alt ++ z | x | c | u | b n m | < | > | Enter 



• To select "rain" and see its translations, touch the corresponding 
line in the advanced search area, or make s ure the l ine is 

highlighted (use ^ if necessary) and press fENTER -jj 



it 


BS 


RAIN 


EI 

o 
m 
w 


[rein] 

[n] 

PODESZCZOWY; 
[H] 

DESZCZ [M]; BURZA [F]; DZDZYSTOSC 
[F]; GRAD (PYTAN) [M]; RYSY W 





♦ Note: Similarly, you can get explanations of the words in the 
Dictionary of the English language. 

• Use the scroll bar or the 4" key to scroll the screen down to see 
more translations of the word "rain" - you will also see 
translations of the word "rain" as a verb. 





RAIN 


ILLD 
t_j 

m 

an 


[F]; GRAD (PYTAN) [M]; RYSY W 
USZKODZONYM FILM IE [PL]; 
[V] 

PADAC (0 DESZCZU); OBSYPAC; 
ZASYPAC; CIEC; OKLADAC KOGOS; 
ZIONAC 





• Touch ii*J twice to reduce the screen font size and see more 
translations or explanations of the given headword on the screen 
without scrolling. 
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11 English* Polish 




[rein] 
[A] 

PODE5ZCZOWY; 
[N] 

DESZCZ [H]j BURZA [F]j DZDZYSTOst [F]j 
GRAD (PVTAN) [M]; RVSV W USZKODZONYM 
FILMIE [PL]; 
[V] 



Note: There are three font sizes in the Dictionaries. 

Touch _&*J once again to restore the initial font size. 

Use the , w keys or the _±J, jtJ buttons to switch between 
adjacent entries. 

Note: Your User's Dictionary headwords, if coinciding in spelling, 
will be displayed in the advanced search area before those of the 
Main Dictionary. 




,a Is Id If Iqlhli IK IX I fTTT 
Alt ++| z | x | c | u | | b | n | pi | < | > | 



To tran slate or explain another word in the same dictionary, 



press or touch xl to return to the selection screen and begin 
a new search. 

• To chang e the direction of translation, make a reverse translation 
or press or touch xl to return to the selection screen, then 

touch E^J or press (*""^ J. 

• Note: The English-Polish and the German-Polish dictionaries are 
chosen by default after the system initialization. 

• To record a displayed entry in your personal Learner's Cards, 
select the _£2J button and specify the set name. 
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11 English-* Polish 



(D 



LANGUAGE 



['lEBDgwid3] |OSaue record 
[H] ll M W I WIIBiW I l i! 
JEZYK [M]; M Hy Words 
STYL LMJ; GI Usefu | phrases 



Hi] 



HIE [H]; 



m 



Spell-checker Vector Ultima ™ 

The multilingual spell-checker Vector Ultima™ is one of the most 
advanced on the market. When you are unsure of the spelling of a 
word, Vector Ultima™ allows you to enter the word as you hear it 
and choose a spelling version from a list of suggestions. 

• Type the word "board " as y ou hear it: bord. 

• Touch j£H or press C 5H,PJ ) + either of the , w keys. A list of 
suggested variants appears on the screen. 




Select the word "board" to see its translations. 

Note. If the spell-checker is unable to suggest alternative words, 

the No variants message is shown. 



Instant Reverse Translation and Instant 
Explanation 

For your convenience, the ECTACO Partner® X8 provides Instant 
Reverse Translation and Instant Explanation for all words and 
expressions in the Dictionaries and in the English Language Tutor. 

• For example, display the entry for the word "profit". 
To highlight a word among the explanations or translations, 
• touch it with the stylus, or 
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• move the highlight bar to it with the keys. For 
example: 



11 English-* Polish 


m 


he 


PROFIT 


ULLU 


['prnfit] 
[H] 

KOR7YSC TFl: •llVtkUU TMl: 7ARORFK 
[M]; DOCHOD [M]; INTRATNOSC [F]; 
PRZYCHOD [M]; ZYSK [M]; 
[V] 






o 

EE) 



♦ Note: You can also highlight an expression. Expressions 
constituting a complete translation variant can be highlighted as a 
whole. To highlight a whole expression between commas, touch 
its first word with the stylus and drag the stylus along the 
expression until the last word is highlighted. 

♦ Note: Don't highlight across punctuation marks. 

♦ Touch Jfi3U or ESS], respectively to obtain an explanation or 
reverse translation of the highlighted word or expression. 

♦ Note: To get an explanation of the headword of a displayed 
entry, just touch JB3U. 

♦ Note: If there are entries in both Main and User's Dictionaries, 
the entry in the latter dictionary is displayed first. 

♦ Touch jtJ or press the w key to page down to the Main 
Dictionary's entry. 

♦ Note: If the translation for the selected expression is not found, 
select the main word in it, touch HEH, and when in the Dictionary 
touch jtJ or press the w key to page down to the appropriate 
entry. For example: 



it yim.iiy n 


BS 


GO: BE ON THE GO 


Hi) 


[V] 

BYC PELNYM WIGORU 


m 



♦ Note: It is possible to retrieve a reverse translation or explanation 
for the highlighted word forms as well. The source word entry for 
the highlighted word will be displayed. For example, if you 
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highlight "distributes" you will get "distribute" as there is no 
translation or explanation for "distributes" because it is a form of 
"distribute". The MorphoFinder™ function helps you find source 
words for English past participles, gerunds, plural forms, and for 
Polish forms of various parts of speech. If the Not found! 
message is displayed, try to find the desired word in the 
dictionary by entering it in its basic form. 
You can make up to 4 reverse translations and explanations in 
succession (without closing windows). The message Last translation 
is displayed when the limit is reached. 

• To close the Reverse Translation or In stant Explanation windows 



in the reverse order, touch xl or press 




Pronunciation of Words and Sentences 

One of the most exciting features of the ECTACO Partner® X8 is the 
TTS (Text-to-Speech) technology which allows you to listen to the 
pronunciation of English words and phrases. 

• Display an entry, for example: 



IHEncilis 






SPEAK 






[spi:k] 
[V] 

MOWIC 
ODEZW 
JEZYKIE 


P.OZMAWIAC; PRZEMAWIAC; 
AC SIE; POROZUMIEC SIE; WtADAC 
M 



• To listen to the pronunciation of the headword in the English- 
Polish or English Dictionary, touch <H>J or press the key. 

• Note: Certain words have several variants of pronunciation. So 
the pronunciation of the TTS engine and the given phonetic 
transcription may be different. In this case, consider the variant 
given in the dictionary as the basic one. 

• To listen to the pronunciation of the translation or explanation in 
the Polish-English or English Dictio nary select all or any of the 

words and touch or press the f^) key. 
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• To listen to the pronunciation of all displayed trans lation s in the 
Polish-English Dictionary, touch or press the f^J key. 



■ Polish' 



MOWIC 



[v] 



PEAK: CARRY ON A CONVERSATION: BID- 
ALK 



SAY; MENTION 



TTS is able to generate the pronunciation of any English text, not 
limited to dictionary entries. Simply type a word or phrase in the 
i nput line of the corresponding Dictionary and touch or press the 

L^sJ key to listen to its pronunciation. 

♦ Note: In the Speech Level option of the System Setup menu you 
may adjust speech Rate, Frequency, and Volume, shaping your 
own pronunciation style. In addition, volume can be conveniently 
changed "on the fly" using the external switch. 



SUPPLEMENTAL DICTIONARIES 



German-Polish Dictionary 

The ECTACO Partner® X8 contains a bidirectional German-Polish 
dictionary of 100,000 words. 

General Dictionary Function 

• Select German-Polish Dictionary from the Supplemental 
Dictionaries section. 



i mi 1 1 1 1 1 iii i ^^^^^^mm 




akadem| 


m 

O 


AIRBUS |± 


AKADEMIE 




AKADEMIKER 




( I ) I 1 I 2 I 3 I 4 I 5 I 6 I 7 I 8 I 9 I 0 I 4 I - I 






tt|.| 


qlwlelrltlvlulilolpl&iei 








a I s I d I f I q I h I i I k I 1 1 ; H I ? I 


E3 




ehe 


1 z 1 x I c I u I 1 b I n I ni I < I > |e 







♦ Note: All functions and keys in the German-Polish dictionary 
work in the same way as they do in the Main Dictionary. Please 
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refer to the How to Use the Dictionaries section to read about 
Advanced Word Recognition, Viewing Entries, Spell-checker 
Vector Ultima ™ and Instant Reverse Translation. 

User's Dictionary 

The ECTACO Partner® X8 allows you to create your own 
vocabulary which automatically links to the Main Dictionary. 

• Select User's Dictionary from the Supplemental Dictionaries 
section. 

\Q User's dictionary B l 




IJWItflWJBtfla Polish-English 



• Select one of the user's dictionaries. 
Creating a Record 

The record consists of a word or expression, its translation, and its 
part of speech. 

• When in a record list or in the viewing mode, touch _DJ to open a 
new record template. 

• Type in an English word or expression. For example: 



English word: 


m 


find| H 

0 




(|)|1 2 3 4 5 6 7 8 9 0|$|-| 


■ I+- 




ttl * q w e r t y u i o p 8, B Ul^ 
♦ l: a|s|d|f|q|h|i|k|l|;|t|?rtr 
m]it\ z I x I c I u I I b I n I m |< I > lEnter 





• Touch jtJ or press ^ or I tmt * to go to the translation page. 
Enter a Polish translation. 
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Polish word: Mi 



• Touch JSU or press 




specify a part of speech by selecting IaU and choosing an 
appropriate abbreviation from the list. The record will be saved 
and you will return to the record list. 
When in the record list or in the viewing mode, use: 

• <t> to move the highlight bar 

• jtJ to page up and down 

• _DJ to open a new record template 

• _SJ to make a search 

• _EPJ to open the highlighted record for editing 

• MJ to delete the highlighted record 

• to listen to the pronunciation of the English part of the 
record's contents. 

♦ Note: The User's Dictionary entries are fully reversible. Any 
translation of a Polish-English User's Dictionary entry 
automatically becomes a headword in the English-Polish User's 
Dictionary, and vice versa. This also means that by deleting one 
of them you will automatically delete the other. 

Finding a Record 

There are three ways to find a record: 

Select from List 

• Open a User's Dictionary. A list of existing headwords will be 
displayed, for example: 
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la 

English-Polish User's dictionary 
sky 




• To select an entry, touch it w ith the stylus or move the highlight 

bar to it and press ftNTER -^J 
The selected record opens in the viewing mode. 







in 


find 




m 






w 








[V] 

znajdowac 





Contents Search 

• When in the record list or in the viewing mode, select the _iJ 
button. 

• Type in any Polish or English word (or a part of a word) that is 
contained in the record(s) you are looking for. 



Q User's dictionary 



Search for: 



|find| 



(D 



(1)11 I 21311.151 6| 7| 8 9 0 j 



1" 'I " ■■III t u u i „ n K H , . 



la|s|d|f|q|h|i|k|l|;|t| ? T 
z I x | c | u | I b I n I pi I < I > I Enter 



m 



• Touch _v£J or press 



f ENTER -J J 



to display the search results, if any. 
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• Open the desired entry. 

Access through the Main Dictionary 

The User's Dictionary entries are also accessible from the Main 
Dictionary. These are marked with a special icon: 



find| | 


mi 

mi 


FINCH 








FIND 




( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ +- 




ttT5Tq I HI I e| l-l t| ul u| i| 0 p| , I . 


♦ TTTa I s I d I f I q I h I i I k 1 1 1 ; H I ? I «- 
Alt |++ zxcul I b I n I m |< I > Ente 







• Open the Main Dictionary. 

• Note: The more words the User's Dictionary contains, the more 
time it takes to initialize the Main Dictionary, since both 
dictionaries are interlinked. During the initialization process you 

will see the 1 icon. 

• Select the translation direction compatible with the headword 
language you want to use for search. 

• Start entering a headword. 

• Note: Your User's Dictionary headwords, if coinciding in spelling, 
will be displayed in Advanced Search Area before those of the 
Main Dictionary. 

• Press fENTER -jj ( 0 display the entry in the Main Dictionary format. 



11 English-* Polish 






find H 




im 


[V] 

znajdowac 





♦ Note: You can save your User's Dictionary entry in a Learner's 
Card from this window. 
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Editing a Record 

• When in the record list or in the viewing mode, select _MJ to open 
the record in the editing mode, and make the desired 
modifications. 

• Touch JSU to save changes. 
Deleting a Record 

• When in the record list or in the viewing mode, select J3<J. 

• Confirm your intention to delete the record. 

• Note: If you previously saved this entry in the Learner's Cards 
(this procedure is carried out via the Main Dictionary), you will 
loose it in the Learner's Cards, too. 

Downloading Additional Dictionaries 

You can download additional dictionaries from a personal computer 
to the User's Dictionary. Please refer to page 69 of this manual and 
visit Ectaco's Web site at www.ectaco.com for more information. 

Learner's Cards 

The Learner's Cards section provides you with a convenient 
personalized storage for selected Dictionaries' entries that can help 
you memorize foreign words and their meanings more effectively. 
An entry is saved in the appropriate Learner's Set when you select 
_S!J in a dictionary and specify one of the available sets. 



11 English* Pol 




BS 


INVOICE 


Hi) 
r j 
En] 

w 


['invais] 
[H] 


CD Save record ® 






FAKTURA LFJ& Words 

LVJ Useful Phrases 
FAKTUROWAC — 1 











• Select Learner's Cards from the Supplemental Dictionaries. The 

list of the available Learner's Sets will be displayed. 
By default three sets are available - Important Words, My Words, 
and Useful Phrases. You can use up to twenty Learner's Sets 
including the initial ones. 
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Cfi Learner's Sets 


(Dirm 


Business Terms 


m 


Important Words 




in 


My Words 






Set1 






Useful Phrases 







When in the menu, use: 

^, to m ove the highlight bar 
fENTER -jj t0 open highlighted set 
_DJ to create a new set 
_EPJ to change the name of the highlighted set 
J3LI to delete the highlighted set 
_iJ to search a headword in the highlighted set. 
To open a list, touc h the cor responding line or move the highlight 

bar to it and press ftNTER The first entry of the alphabetically 
sorted list will be displayed. 




Use: 



_£H to show / hide translations or explanations of the 
selected word 

to highlight any word in the translation or explanation 
of a given headword 

HSU to translate the headword or the highlighted word into 
another language 

JB2U to get an explanation of the English headword or of the 
highlighted English word or expression 
_3J to search a headword in the current set 
J3SJ to delete the displayed record 
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• jtJ, _j±J or to move to the next or previous record, 



respecti vely 

<I*J or L^sJ to listen to the English headword or the selected 
part of the English translation of the displayed record. 



TEXT TRANSLATION 



Your ECTACO Partner® X8 features a highly efficient text- 
translating program Lingvobit™. 

• Select Text Translation from the DICTIONARIES section. 

• To select the direction of translation, touch 

• Input a text for translation. 



HI Text Translation: English* Polish 



Text translation helps me to improve my 
English. | 



( ) 1 2 3 1, 5 6 7 8 9 0 J - ■ 



I" 'I " ■'III t I) II 1 „ n K H , . 



la Is Id |f | q | h I j |k|l| fTTTTT 
Alt ++| z | X | c | u | I b | n | PI | < | > | Enter 



♦ Note: Text for translation cannot contain more than 1 ,000 
characters. 



Touch Ml or press I 



1 to automatically translate the text. 



Text translation helps me to improve my 
English. 



Tekstowe tfumaczenie pomaga mnie ulepszac 
moj Angielski (jezyk angielski). 



Select the active box (indicated by a dotted frame) by touching it 
or by pressing the ^, <f< keys. 

To obtain an Instant Reverse Translation of any word in the 
active box, highlight it and touch Ml. Select a language you 
want to translate from. Close the Main Dictionary window to 
return to Texf Translation. 
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• Touch JQ3U to get explanation of the highlighted English word. 
Close the English Dictionary window to return to Text 
Transla tion. 

• Press C 5HiFT ) +^ to copy all text from the active box. 

• To listen to the pronunci ation of an English text in the active box, 
touch or press the f^J key. 

• Touch _EPJ or close the translation window t o retur n to th e input 

screen. You may edit the old text or press to clear 

the screen and enter a new text. 



VOICE PHRASEBOOK 



Take the ECTACO Partner" X8 with you going abroad. The Voice 
Phrasebook substitutes for a Polish or English interpreter in 
standard situations such as registering at a hotel, shopping, visiting 
bank etc. You simply choose the appropriate phrase from the book 
or say it in English or Polish and the ECTACO Partner® X8 will 
pronounce its Polish or English translation. 
For easy reference the phrases are arranged by topics: 

Everyday Conversation Restaurant 

Traveling Shopping 

Local transport Bank 

Driving Health 

Hotel Housekeeper 



• Select Voice Phrasebook from the DICTIONARIES section, 
will see a list of topics displayed in the English or Polish 
language depending on the Interface Language setting. For 
example: 



You 



Invoice Phrasebook 



Evervdav Conversation 



Traveling 
Local transport 
Driving 
Hotel 

Restaurant 

Shopping 

Bank 



G3 
HE 

m 
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• Press _EJ to set Source language. 

• To open a topic: 

• highlight it with <t> and press (JNTERUJ or 

• touch or press the REC button. Say the name of the 
topic. The highlighting will be moved to this topic for a 
second and then the topic will be opened. 

• Note: When using the Speech Recognition function, please 
pronounce the phrases correctly, in a clear voice, at a normal 
pace and without pauses. 

• Touch i&J to set the Source language. 

• To find a phrase, touch or press the REC button and say the 
desired phrase. It will be recorded, automatically recognized, and 
highlighted. The translation will be pronounced (if this option is 
set, see page 49). 

• Note: You can say not only a phrase from the list, but its 
equivalents, too. You can find the list of equivalents available for 
recognition at www.ectaco.com. 



■ Hotel 




m 




I'd li 


Q Translation ® 








1 wa 
1 wa 
I'd li 

IP1 

An i 
How 


Prosze o pokoj z widokiem na 
morze. 


■ 




an 

IB 

m 















If the highlighting does not move to another position or a wrong 
phrase is displayed, this means that the phrase was either not 
recognized, recognized unsuccessfully or there is not such a phrase 
in this topic. 

For successful recognition please take into account the following 
recommendations: 

1. Ensure there is silence at the time of use. 

2. Choose the optimum distance from the built-in microphone 
within a range of 3 - 6 inches (8-15 cm), in view of your usual 
loudness of pronunciation. 

3. Try to say phrases distinctly and plainly yet not in clipped 
syllables. 
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4. Avoid carelessness in pronunciation (smacking of lips, loudly 
inhaling or exhaling, mumbling, interruptions, repetitions, etc.). 

5. Try to adjust the microphone level according to loudness of your 
voice. Touch the J5£J button. Highlight the Mic volume field and 
change the value using number buttons. 

Use: 

• <^,^ to move the highlight bar 

• , w to page up and down 

• JiA or the REC button to make a voice input 

• _£^J to learn more about correct pronunciation and recording 
a phrase 



<I*lor 
phrase 



to listen to the pronunciation of the selected 



lorSHIFT+ 
translation 



to hear the pronunciation of the 



• I=J to set or cancel the Pronounce translation, Show 
translation, Auto playback options 7 

• Ji?J to set internal speaker ON or OFF and to adjust the 
microphone level. 

♦ Note: If you hear no sound, make sure the internal speaker is 
ON (it can be turned off by the program). 



ACCENT CORRECTION 



The Accent Correction is an excellent tool that helps you improve 
your English articulation skills. 

The section contains over 1,100 commonly used phrases. 
For easy reference they are divided into conversational topics: 

Everyday Conversation Restaurant 

Traveling Shopping 

Local transport Bank 

Driving Health 

Hotel Housekeeper 



1 To check or uncheck an option touch the desired one with the stylus or 
select it with \ and press the SPACE key. 
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Phonetic exercises make the basis for improving your pronunciation, 
thus making it closer to the sample pronunciation of an American. 
Sample phrases are recorded by the American speaker, processed 
and stored in the memory of your ECTACO Partner® X8. 
The phrases you pronounce are entered via the built-in microphone, 
processed, and then compared to the sample. In the comparison 
stage, a unique speech recognition technology is used to determine 
which phrase was spoken. On the basis of this comparison the 
degree of the closeness of your pronunciation to the model is 
assessed. 

• Select Acc ent Correction fro m the DICTIONARIES section. 

|[H Accent Correction 



I Every da 1 



Traveling 
Local transport 
Driving 
Hotel 

Restaurant 

Shopping 

Bank 

• Choose a t opic. 



H Traveling 


[ 


1 




How much is the ticket? 




1^) 1 


Is there a reduced price? 

Is there a student discount? 

Is there a senior citizen discount? 

What is the extra baggage charge? 

One ticket to ... 

1 would like a tourist class ticket. 




m 
w 




► 







• Touch JiA or the REC button to make a voice input. 

First you will listen to a phrase recorded by the American speaker (if 
this function is enabled). 

• Position yourself near the built-in microphone at a distance of 3 - 
6 inches (8-15 cm) and say the phrase. 

The phrase you said will be recorded, automatically recognized and 
compared to the model pronunciation. The results of the comparison 
are given as Excellent, Good, Poor, Wrong or Please try again. The 
Please try again result means that it is necessary to repeat the 
phrase louder or to lower extraneous noises. 



on 



(D 



OS 
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• Note: The quality of voice recognition strongly depends on the 
level of external noise. Try to ensure silence in the room where 
you practice pronunciation. 

• If you want to listen to a model pronunciation of a phrase before 
you make a voice input, touch I=J and make sure the First listen 
to the phrase option is selected. 

• If you want to listen to the phrase you said before the result 
appears, touch I=J and check the Auto playback option 8 . 

Use: 

• <t> to move the highlight bar 

• t o mov e between pages within a section 




to listen to the pronunciation of the highlighted 



sentence 

• 3£1 to set the internal speaker ON or OFF and to increase 
the level of amplification of the microphone 

• _£^J to learn more about correct pronunciation and recording 
a phrase. 

For successful practice, please take into account the following 
recommendations: 

1. Ensure silence at the time of use. 

2. Choose the optimum distance from the built-in microphone 
within a range of 3 - 6 inches (8-15 cm), in view of your habitual 
loudness of pronunciation. 

3. Do not say extraneous words or phrases into the microphone. 

4. Try to say phrases distinctly and plainly yet not in clipped 
syllables. 

5. Avoid carelessness in pronunciation (smacking of lips, loudly 
inhaling or exhaling, mumbling, interruptions, repetitions, etc.). 



To check or uncheck an option touch the desired one with the stylus or 
select it with >f> and press the SPACE key. 
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REFERENCE 



The Reference is a convenient on-hand translation aid when dealing 
with lexical, grammatical, and idiomatic aspects of the English 
language. 

• Select Reference from the DICTIONARIES section. 



Irregular 
Verbs 



Popular Idioms 



Irregular Verbs 

All commonly used English irregular verbs are stored in alphabetical 
order in the Partner's Irregular Verbs section. 

• Select Irregular Verbs from the Reference section. 

• Find the verb you need by typing or by scrolling the list. 



Q Irregular Verbs 



(D 



jget| 



gild 
gird 



( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ 



I" 'I " ■'III t I) II 1 „ n K H , . 



I: la Is Id I f g h j k 1 1 1 ; I . I ? I ■ 



flit z | X | c | u | I b I n I m I < I > I Enter 



ED 



m 



To see the verb's basic forms and its translations, touch the 
corresponding line in the list, or make sure the li ne is hig hlighted 

(press ^, if necessary) and touch _v£J or press f^NTER -J j 
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Use: 

• jtJ, _j±J or , -*• to move between verbs 

• to obtain an Instant Reverse Translation of the 
highlighted English or Polish word 

• Jfi3U to get an explanation of the highlighted English word 

• _QJ to s ave an entry into a Learner's Card 




to listen to the pronunciation of an English 



irregular verb along with its basic forms. 

Popular Idioms 

Over 200 widely used American idioms and their Polish equivalents 
or translations are included in the Partner's Popular Idioms 
directory. The idioms are listed in alphabetical order. 

• Select Popular Idioms from the Reference section. 

• Search the idioms by typing or by scrolling the list. 



O Popular Idioms 


(D 




|get| 




net alonci with 




get away with JZ 
get in touch with i- 


( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - 


■ I+- 




ttl * q w e r t y u i o p 8, B Ul^ 
♦ l: a|s|d|f|q|h|i|k|l|;|f|?ntr 
flit ++] z | X | c | u | I b I n I n |< I > r Enter 





• To display an idiom, touch the corresponding line in the list, or 
make sur e the line is highlighted and touch _v£Jor press 

Renter «j ) 





r 


[15 


iget along with 


n 


dogadywac si^ z kirns; bye w dobrych 






stosunkach 







Use: 

• jtJ, or , -*• to move between idioms 

• Ml to obtain an Instant Reverse Translation of the 
highlighted English or Polish word 
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• Jfi3U to get explanation of the highlighted English word 

• -SU to s ave an entry into a Learner's Card 

• <K>J or f^J to listen to the pronunciation of an idiom in 
English. 

ORGANIZER 

The ORGANIZER section contains a number of versatile 
applications to help you classify, record and manage various 
personal or business information. 

All Personal Organizer records can be protected with a password. 

• Select the I ^ I tab from the MAIN MENU to open the 
ORGANIZER section. 



PHONE DIRECTORY 



In this section you can store names, telephone and fax numbers, 
postal and e-mail addresses in English and Polish, as well as 
search, change, and delete records. 

• Select Phone Directory from the ORGANIZER section. You will 
see a list of existing telephone records sorted by Name. 



1=1 Phone Directory ® 


ITTI 


Devenport A... 


Ectaco, Inc. 




Russel Willia... 


Communicatio... 


us 


Smith John 


Blue Lake, Inc. 


IS 


Tavlor Amv 


Computer Hall 




















41-1 





Creating a Record 

• Touch _DJ to open a new record template. Start filling out the first 
page Name. 
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a 



( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ 
ft I * I q I w I e I i- 1 1 1 g I g I 1 1 o I p I "& I 6 1 , I . 



I : | a I s I d I f |q I h I j I k 1 1 1 ; I t | ff 

Alt ++| z I X I c I u I | b | n | PI | < | > | Enter 



♦ Note: It is necessary to have completed the Name page to save 
the record. 

There is a Page Icon in the upper left corner. A Tool tip with the 
page name appears when a page is opened or the Page Icon is 
touched. 

A Phone Directory record includes the following pages: 



11 

id 



Name 

Company name 
Position 

Company telephone 
number 

Home telephone number 



Fax Number 

Mobile / Pager Number 

E-mail address 

Web-address 

Address 

Note 



Use: 



• jtJ, _j±J or ^ , -*• to open the next or previous page 

• Ji?J to choose a specific page from the pop-up menu 

• _HJ to save a record. 

♦ Note: Do not forget to enter a Company name for each person (if 
applicable), which will facilitate your future searches. 

Finding a Record 

There are three ways to search for records: 

Select from List 

• Open the alphabetical list of records represented by Names, for 
example: 
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Id Phone Directory ® 


n 


Devenport A... 


Ectaco, Inc. 




Russel Willia... 


Communicatio... 


m 


Smith John 


Blue Lake, Inc. 


w 


Tavlor Amv 


Comtiuter Hall 


□ 

























To see your entries sorted by Companies, touch 





im 
w 


Blue Lake, In... 


Smith John 


Communicati... 


Russel Willia... 


m 


Computer Hall 


Taylor Amy 


IS 


Ectaco. Inc. 


Devennort Aa... 


n 
























41-1 





View the list and select an entry to open it in the viewing mode. 



LA Phone Directory 


KQID 


m 


n 


Taylor Amy 




m 
w 


-101 


Computer Hall 














1=1 


Sales Manager 



In the viewing mode, use: 

• _M_i to open the displayed record for editing 

• JKJ to delete the displayed record 

• _SJ, j!J or to scroll the pages of the displayed record 
by two 

• jtJ, or , to go to the next or previous alphabetical 
record. 

Contents Search 

• Touch _iJ to display the record search screen. 

• Specify any alphabetic or numeric string that might be found in a 
record or records. For exam ple, to fin d all Ectaco records, type 

Ect and touch _v£J or press f ENTER -jj 
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Devenport Aaron Ectaco, Inc. 



• Select an entry to open it in the viewing mode. 

• Note: You can add a business description in the Note field when 
creating or editing a record to allow for more effective classified 
search results in the future. 

Quick Lookup 

• Open an alphabetical list of records sorted by Names or by 
Companies (use ±*l to toggle sorting modes). 

• Press one or more alphanumeric key(s) on the keyboard to jump 
to an entry that starts with the corresponding character(s): 



£|Ecthone Directory ® 


ITJI 


Blue Lake, In... 


Smith John 




Communicati... 


Russel Willia... 


US 


Computer Hall 


Taylor Amy 


sm 


Ectaco. Inc. 




Devenoort Aa... 


n 































To clear the lookup box, press 

Note: Quick Lookup is only used for searching within 

alphabetical lists of records sorted by Names or by Companies. 

To open the selection, press f^NTER -J j or touch the highlighted 
area with the stylus. 



MEMO 



The Memo section of your ECTACO Partner" X8 provides you with 
a handy storage place for all kinds of memoranda, notes, and 
messages which you can record in English and Polish, edit, search 
or delete. 
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• Select Memo from the ORGANIZER section. A Memo record list 
is displayed. 

Creating a Record 

• Touch _DJ to open a new record template. Enter your memo text. 



(D 



Flight 618, arrival at 3:4BPM.| 



() 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ' 

■ |q I w l e l r| 1 1 g | u I i I o| p | > I e I 



a|s|d|f|q|h|i|k|l|;|t| ? r 



z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



• Touch jtJ or press ^ to open the Title page. Type a title for your 
memo. It will appear in the Memo list. 



QMemo 


■Bl 




Input title: 




John's arrival| 


Q 






( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 S - 


*■ 




ttl*|q |w |e|r|t|ulu|i|o|p|£|G|,|. 




♦ |:|a|s|d|f|g|h|i|k|l|;|t|?J 


ca 




Alt *+l z I x I c I u I I b I n I m |< I > |E 







• To return to the main page, touch or press . 

• To save a record, touch _HJ or press f^NTER -J j 

• Note: The record text cannot exceed 30 KB. 

Finding a Record 

There are three ways to search for records: 

Select from List 

• Open an alphabetical list of records represented by Memo Titles. 



John's a rrival 

Report 
Suggestion 
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When in the record list, use: 

• <f to move the highlight bar 

• _G?J to open the highlighted record for editing 

• JMJ to delete the highlighted record. 

• To sel ect an en try, touch it or move the highlight bar to it and 

press ^NTER «jj 
The selected record opens in the viewing mode. 



S Report 



A-version - July 18; B-version - August 4. 



all 



In the viewing mode, use: 

• (to] to increase / decrease the font size 

• J3?J to open the displayed record for editing 

• _!<J to delete the displayed record 

• jtJ, _j±J or ~* , -*• to go respectively to the next or previous 
record in alphabetical order (the current record title is shown 
in the screen header). 

Search Text 

• When in the Memo list or in the viewing mode, touch to 
display a record search screen. 

• Specify any string th at might be found in a record or records, and 
touch _v£J or press f^NTER -J j t 0 see results in a Search result list. 

• Select an entry to open the associated record in the viewing 
mode. 

Quick Lookup 

• Open an alphabetical list of records. 

• Press one or more alphanumeric key(s) on the keyboard to jump 
to an entry that starts with the c orres ponding character(s). 

• To clear the lookup box, press O. 
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• To open the selection, press 




or touch the highlighted 



area with the stylus. 



SCHEDULER 



You may effectively manage your time by using the Scheduler 
section of your ECTACO Partner® X8. You may enter records in 
English or Polish, as well as edit, search and delete them. 

• Select Scheduler from the ORGANIZER section to display a list 
of Scheduler entries specified for the current date (default). 

• Use JMJ to switch between viewing all and current date records. 
Creating a Record 

• Touch _DJ to open a new record template. 



O Scheduler: 81-19-2884 ® 




B Event: Task 


o 


H Date: 87-19-2884 Ho 




§5 Time: 11:88 




A Reminder: none 




O- Recurrence: none 





♦ Note: A new record template can also be opened from Calendar. 
The first page of a Scheduler record includes information on Event, 
Date, Time, audible Reminder and Recurrence settings, which can 
be changed via setup dialog boxes. 

Event 

♦ To choose between Task, Call, Meeting or Anniversary Date, 
touch the value or the icon on the left. 

♦ Note: The Task heading is the default for a new record. 
Date 

The current date is the default setting in a new record. 
To display the Date setup dialog box: 

• touch the date value, or 

• touch the date icon. 
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0 Scheduler: 



B Event: Ta: 
H Date: 87-1 
© Time: 11:8 
"A" Reminder: 
O- Recurrenc. 



QDate: 



(3 



Day: 

Month: 

Year: 



□ B 



(D 



Q2D 



• To set the desired Day, Month and Year of an event, touch zl 
or press number buttons. Use to move between fields. 
Time 

The current time is the default setting in a new record. 
To display the Time setup dialog box: 

• touch the time value, or 

• touch the time icon. 



0 Scheduler: 81-19-2884 



B Event: Ta QTime: 



Q Date: 87-1 
© Time: 11:8 
"A" Reminder: 
O- Recurrence: none 



Hour: [_] |X| 
Minute: | B @ 



• To set the desired Hour and Minute, touch zl, ±J or press the 

number buttons. Use to move between fields. 
Reminder 

Reminder specifies the time period until the Time when a reminder 

alarm will be issued. 

To display the Reminder setup box: 

• touch the Reminder value (the none setting is the default for 
a new record), or 

• touch the Reminder icon. 



0 Scheduler: 81-19-2884 

B Event: Task |Q Reminder" 

"I Date: B7-19-; 

© Time: 11:1 

"A" Reminder: noi 3 hours 

O Recurrence: r 6 nours 
12 hours 



G2D 



CiJ 
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• Choose one of the available options. 
Recurrence 

If you need your Reminder to be recurrent, you should select one of 
the daily, weekly, monthly, or yearly recurrence intervals. None is 
the default setting for a new record. 

• Touch the Recurrence icon or its value and choose one of the 
options in t he pop-up box: 



♦ Note: With a Scheduler record made at the turn of the month and 
a Monthly recurrence interval set, the Reminder alarm will be 
issued on the last day of the month if the month in question has 
fewer days than the one in which the setting was initiated. For 
example, if the record was created on January 31 , the Reminder 
will be issued on February 28 or 29. 

♦ Note: The recurrence interval setting does not mean a record will 
be duplicated in the Scheduler and Calendar. For example, if you 
created a record dated Dec-01, 2004 and set recurrence interval 
daily, this record will not appear in Dec-02, Dec-03 etc. lists. 
Instead, the Reminder will sound at the set time and the initial 
record of Dec-01, 2004 will be displayed. 

♦ Note: If one-time and recurrent events coincide with each other 
on the same date and at the same time, then Reminder will only 
display the recurrent event. 

• Touch jtJ or press ~* to open the next page. 

• Type in the Description contents. To return to the previous page, 
touch _j±J or press . 

• To save a record, touch J9J. 

Finding a Record 

There are three ways to search for records. 
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Select from List 

• Open the record list for the current date ordered by Time. 





<f> 11: 88 


call 




tS !12:BB 


meeting 





8 18:18 ttain 



me 



When in the record list, use: 

• <t> to move the highlight bar 

• _EPJ to open the highlighted record for editing 

• to delete the highlighted record 

• jtJ, _j±J or , to go to the next or previous date list. 

• To sel ect an en try, touch it or move the highlight bar to it and 

press (ENTERUj. 
The selected record opens in the viewing mode. 



Q Scheduler: 87-19-2884 



Event: Meeting 
Date: 87-19-2884 Ho 
Time: 12:88 
Reminder: half an hour 
Recurrence: weekly 
Description: meeting 



• In the viewing mode use 

previous record. 
Contents Search 



J or to go to the next or 



• Select _5U to display a record search screen. 

• Specify any string that might be found in the contents of a 



Scheduler record or records, and touch _v£J or press fENTER -jj to 
see results in a Search result list. 

Select an entry to open the associated record in the viewing 
mode. 
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Search through Calendar 

• Select Calendar in the ORGANIZER section. 

• To open the Scheduler list referring to the desired date, highlight 
a date for which Sc heduler r ecords exist (these dates will appear 

in bold) and press f ENTER *-0 

Schedule Alarm and Reminder 

The Schedule Alarm can be turned on or off in the System Setup 
section. This setting affects the entire Scheduler section: if turned 
on, which is the default setting, the Schedule Alarm sounds on the 
Date and at the Time of any Scheduler record, producing an audible 
beep. 

The Reminder time is adjusted separately for every individual 
record. 

• Press any key or touch the screen to interrupt a Schedule Alarm 
or a Reminder beep (otherwise, the beep will sound for 30 
seconds). The corresponding Scheduler record will be displayed 
in the viewing mode. 

You can change the record - for example, set the Reminder for a 
later time. Closing Scheduler will bring you back to the section 
where you were before the alarm went off. 



CALENDAR 



This section provides you with a Calendar for 1900-2099. It also 
allows you to make new records or select existing Scheduler 
records. 

• Select Calendar from the ORGANIZER section to open it on the 
current month with the current date framed. 
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• To page by month, use jtJ or Al, U at the month name on 
the screen. 

• To highlight a date, touch it or move the highlight bar with the 

keys. 

• Touch 5fiJ to jump to a specific date via the dialog box. 

Dates of existing Scheduler records are shown in bold. The current 
date, icons showing event types and the number of events planned 
for this date in the Scheduler section are displayed in the right part 
of the screen. 

• Select a date s hown in bold (touch it twice or highlight it and 
press fENTER -jj ) t 0 0 p en the Scheduler list referring to this date. 



DRAWING BOARD 



You can create simple drawings and outline images in the Drawing 
Board of your ECTACO Partner® X8. 

• Select Drawing Board from the ORGANIZER section. 
Creating a Drawing 

• Touch _DJ to open a new drawing template. 

• Start creating a free-hand drawing with the stylus. 
The default settings are: Thin line, Free draw. 





El 








CD 




m 








rr 







• To draw using a Thick line, touch XI . The button changes to 

y\ Touch this new icon to restore the Thin line. 

• To draw a Straight line, touch Ad. Touch AJ to return to using 
Free draw. 

• To use the stylus as an eraser, touch _^J. Touch AJ or Ad to 
resume drawing. 
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• To copy or cut a rectangular drawing fragment touch _£LI (Copy) 
or (Cut), respectively. 

• Touch the drawing board next to the fragment you wish to copy 
and drag the stylus so that the fragment is included within a 
frame. 



fi Drawing Board 
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• Take the stylus off the screen. 

The framed drawing fragment is copied to the clipboard. The frame 
(and its content, if the Cut option was used) disappears. 

• To paste the clipboard contents into the drawing, touch jSJ 
(Paste). 

• Touch the drawing board to display the clipboard frame and 
position it properly by dragging it by the upper left corner. 

• Take the stylus off the screen. 

A drawing fragment previously copied or cut to the clipboard will be 
pasted into the drawing. The frame will disappear. 

• When finished and ready to save, touch J2U and specify a record 
name. 

• Touch _v£J or press ^ENTER -jj ( 0 save ( ne recorc | 

Finding a Drawing 

There are three ways to search for saved drawings: 
Select from List 

• Open the list of existing record names. 
Use: 

• ^ to move the highlight bar 

• _DJ to open a new record template 

• LMLI to open the highlighted record for editing 
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• _Q<J to delete the highlighted record. 

• To select an entry, touch or move the highlight bar to it and press 

Renter «j ) 

Find a record name 

• When in the record name list or in the viewing mode, select _3J 
to display a search screen. 

• Specify any string th at might be a part of a record name, and 
touch _v£J or press ftNTER —U to see results in a Search result list. 

• Select an entry to open the associated drawing in the viewing 
mode. 

• In the viewing mode use jtJ, _j±J or w , to go to the next or 
previous drawing record name in alphabetical order. 

Quick Lookup 

• Open the record list. 

• Press one or more alphanumeric key(s) on the keyboard to jump 
to an entry that starts with the c orres ponding character(s). 

• To clear the lookup box, press 

• To open the selection, press f ENTER -J j or touch the highlighted 



area with the stylus. 



VOICE MEMO 



Your ECTACO Partner® X8 can be used as an easy-to-handle 
voice-recording device. It can save up to 4.5 minutes of voice 
memos. 

See General View, page 8, for the location of the recording button 
and the microphone. 

• Select Voice Memo from the ORGANIZER section. A list of 
existing records arranged in alphabetical order appears. 

Creating a Record 

There are two ways to create and store a voice record. 
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From Voice Memo Section 

• Touch _*J or press the REC button to start recording. 





ED 




QD 






E! 




O Record 1 ® 




03 




Recording... 
Press ESC to stop 














^HFree: 84:31 min 





• Press any key or touch the screen to stop recording. 

• Enter a filename for your voice memo up to 8 characters in 
length. 

• Touch _v£J or press ^ENTER -jj t 0 re t um to the voice memo list. If 
no filename was specified, the record will be given the default 
NoName. 

Quick Recording 

• In any section except Voice Memo, Voice Phrasebook and 
Accent Correction 9 , press and hold the REC button. The 
Recording... message will appear on the screen. 




• Release the REC button to stop recording. The record will be 
given the default name NoName, which you can change in the 
Voice Memo section. 

• Note: The REC button works even if the device is turned off. 

Finding and Playing Back a Record 

• Open a list of existing records. 



Please refer to the corresponding chapters of this manual to learn how to 
use the REC button in those sections. 
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There are three ways to search for records: 

• Scroll the list vertically to view more records. 

• Press one or more alphanumeric key(s) on the keyboard to 
jump to an entry that starts with the correspo nding 

character(s). To clear the lookup box, press (3. 

• Touch JEU to start the playback of all Memos in the list from 
top to bott om You may interrupt playback at any time by 

pressing f KC J 

• To play back the highlighted record only, touch its name or 

highlight it with •V, ^ and touch 
Use: 

• J3<J to delete the highlighted record 

• G3K| to delete all records in the list 

• _EPJ to change a filename 

• Ji?J to set internal speaker ON or OFF and to adjust the 
microphone level. 



PC COMMUNICATION 



Using the Partner's PC-Link cable (available separately as a part of 
the Communication Pack) and the PC-Link software (can be 
downloaded from www.ectaco.com for free) you may exchange 
data between your ECTACO Partner® X8 and a personal computer. 
This feature will allow you to keep a backup copy of the Telephones, 
Scheduler, Memo, and User's Dictionary data on your PC. 

Software 

• Download the ECTACO Partner® X8 PC-Link program from 
Ectaco's Web site www.ectaco.com. 
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♦ Install PC-Link. 

♦ When the program is installed, start it from the Start menu, 
Programs / Ectaco. The 0 icon will appear in the lower right 
corner of the system tray. 

♦ Note: Make sure you selected the appropriate COM port and set 
the same baud rate in the System Setup section of your 
ECTACO Partner® X8 and in the PC-Link program. 

♦ Note: Make sure you have no other PC-Link program running 
simultaneously with ECTACO Partner® X8 PC-Link. 

♦ Note: The latest version of the PC-Link program and additional 
dictionaries can be downloaded from Ectaco's Web site 
www.ectaco.com. 



Data Transfer 

• Connect the PC-Link cable to the Dafa Link jack located on the 
right-hand edge of the device. 

• Select PC Communication from the ORGANIZER section. 



Choose a data transfer mode (Upload, Download, or PC 
Synchronization). 



IIMI.M.I 



PC 

Synchroni- 
zation 



To Upload, also specify section(s) to send. To select section(s): 

• touch it with the stylus, or 

• press A>, <f> to select th e desired section(s) with a dotted 
frame, press C 5PACe J to check or uncheck the section. 
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OData Uploading 


m 
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♦ Right-click on the PC-Link icon in the System Tray. In the PC- 
Link program, select a corresponding data transfer mode. To 
Download, also choose the section(s) to send. 

♦ Start data transfer first on the receiving device, then on the 
sending one. 

You may enter, edit, or delete data in your ECTACO Partner® X8 
PC-Link program. 

♦ Note: Time span between data transfer startup on the PC and in 
the device must not exceed 30 sec. Otherwise, the Time out! 
message will be displayed. 

♦ Note: The PC Synchronization option presents an alternative to 
having to conduct time-consuming full data backups of Phone 
Directory, Memo and Schedule, overwriting previous versions on 
the receiving device. It makes sure both the ECTACO Partner® 
X8 and PC have the latest updated version of records. Only 
changes are transferred. 

♦ Note: In the Download mode, your newly transferred data will 
replace all the information you had saved in the corresponding 
section of your ECTACO Partner® X8. In case any empty 
sections are transferred, all data in the corresponding sections of 
the ECTACO Partner® X8 will be erased. 

♦ Note: Always back up your important data! Neither the 
manufacturer nor the dealers assume any responsibility for lost 
or corrupted data. 

♦ Note: Data Transfer consumes a considerable amount of energy. 
Use of an external power supply is strongly advised. 
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CALCULATIONS 



The subsections listed in the CALCULATIONS section will satisfy a 
broad range of your everyday computing and money management 
needs. 



• Select the 



tab from the MAIN MENU to open the 



CALCULATIONS section. 



CALCULATOR 



• Select Calculator from the CALCULATIONS section or touch the 
SI button on the Sidebar. 





H Scientific Calculator ® 
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Entering numbers and operations from the dis played touchpad or 

from the keyboard (there is no need to press C 5HiFT \ use this 
application as an ordinary pocket calculator. 

• Use E to switch between the Standard and Scientific modes. 



LOAN CALCULATOR 



This useful feature of your ECTACO Partner® X8 enables you to 
compute monthly payments and amounts of principal and interest 
paid or payable to date on your loans and mortgages. 

• Select Loan Calculator from the CALCULATIONS section. A list 
of saved loan calculations will be displayed. 

Creating a Record 

• Touch _DJ to start a new calculation. 

• Enter a record name and touch jtJ or press f^NTER -J j 
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Specify the inception Year, inception Month, and the amount of 
the Mortgage (or loan). 

To switch the active box touch it or pr ess f^NTER -J j f or t ne nex ^ 
box. Touch or press ^ HIFT j + f ESfJ to c | ear t ne ac tj V e box. 



EHI Loans List 
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nan 


Start date 
Year: Month: 


a d] in 




| 2001(| | 7| 
Mortgage: 


EDS 






| C ||Enter| 





or 



f ENTER -J j 



when in the 



To go to the next page, use 
Mortgage box. 

Enter the Annual Percentage Rate and the Period of loan or 
mortgage in years. 

With all v alues specified and the last box highlighted, press 

(^ENTER -jj ( 0 save t ne calculation and display the loan information 
screen. 



Start date (Year/Month): 2884/7 
Mortgage: 25BBB. 

Period (Yr):12 
Monthly payment: 298.76 
Total interest: 18822.81 



The info screen summarizes the data you entered and includes the 
amounts of monthly payment and total payable interest. 
When in the info screen, use: 

• _DJ to start a new calculation 

• _EPJ to change the current calculation 

• l£y to inquire for a specific date 

• to delete the current calculation 

• jtJ, _j±J or , -*• to go to the next or previous saved 
calculation. 
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Finding a Record 



• Open the Loan Calculator to display a list of saved loan 
calculations in alphabetical order. 



Cottage Loan 



Mortgage 



• Touch an entry or move the highlight bar to it and press 
(^ENTER -jj t 0 display the info screen on a loan. 

Loan Inquiry 

• On a loan's info screen or in the record list (the desired loan 
record name must be highlighted), touch to display the Date 
dialog box. 

• Enter the desir ed year a nd month within the loan term and touch 



/enter uj . 



J or press i ■■"■■■"■"J to see the loan's details for the specified 
period. 

The information on the interest, principal, and the total amount 
paid to date, as well as on the loan amount left, appears on the 
screen: 



ii Mortgage 


m 


roD 


Inquiry: 






Year: 2BB4, Month: 12 






Interest paid: 1834. 86 






Principal paid: 459.78 






Total paid: 1493.84 






Loan left: 41528.96 







Use: 



J to change the current loan data 
IHJk] to display the loan information for another date 
jtJ, _j±J (if enabled) to see the details of other loans on the 
same date. 
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♦ Note: This function enables you to compare the conditions of 
different loans as they are projected into the future. 



ACCOUNT MANAGEMENT 



The Account Management section of your ECTACO Partner® X8 
allows you to keep track of your bank accounts and transactions. 

• Select Account Management from the CALCULATIONS section. 
Creating a Record 

• Touch _DJ to open a new record template. 

• Specify an Account name (touch or press ♦ to pull down a 
menu of sample names). 

• Touch jtJ or press to open the Account No. page. 

• Type in an account number and touch jtJ or press ^ to open 
the Balance page. 







Balance: 


mmm 

mmm 
mmm 
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| 47B0B. 




| C || Enter | 



• To return to the previous page, touch _j±J or press -*• . 

• Enter an account balance and touch JSU to save the record. 

Finding a Record 

• Open Account Management to display a list of accounts. 

• View the list and open the desired entry in the vi ewing mo de 
(touch the entry or select it with At, 4* and press f ENTER -jj ) 
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E] Current 



(D 



Account No.: 765479826132 
Old balance: 47BBB. 
Deposit: B. 
Withdrawal: B. 
New balance: 47BBB. 



An account record in the viewing mode includes information on 
aggregate deposits and withdrawals, and on the adjusted new 
balance. 

• Note: If the account details are changed, a New balance is 
calculated, and the Deposit and Withdrawal values are reset. 

Use: 

• _DJ to open a new record template 

• _EPJ to open the displayed account for editing 

• =G3| to record a Deposit or Withdrawal for the current account 

• _!<J to delete the displayed record 

• jtJ, _j±J or , to go respectively to the next or previous 
record in alphabetical order. 

Managing Transactions 
Posting a Transaction 

• Highlight in the list or open for viewing the account record you 
want to post a transaction to. 

• Touch =BJ and select Deposit or Withdrawal from the pop-up 
menu. 
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The current date and time are the defaults for a new transaction 
record. 

• If you want to change the date or time, touch the corresponding 
line to display a setup dialog box, and change the values. 
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• Type in an amount and touch _5 

• Enter a transaction description. 



J or press 



f ENTER >J j 



Operation's description: 



Bonus] 
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• Touch JSU or press f ENTER -jj t 0 save t ne transaction as part of 
an account record and display the Balance screen. 

Viewing Transactions 

• Display an account record in the viewing mode, or highlight its 
line in the list. 

• Touch to open an itemized list of deposits and withdrawals 
with the most recent transaction shown on top. Withdrawals 
appear as negative values, Deposits appear as positive ones. 
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CURRENCY CONVERSION 



The Currency Conversion function built into your ECTACO Partner 
X8 allows you to instantly calculate cross courses in 19 pre-installed 
currencies and 3 user-defined currencies. 

• Select Currency Conversion from the CALCULATIONS section. 
The Calculation window will be opened. 
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Checking and Setting Rates 

• When in the Calculation window, touch BUI, to open the 
Currency rates window (by default all values are equal to 1 ). 




Use: 

• to highlight lines 

• _5£J to specify / change a user currency name (marked ??? 
at the bottom of list) 

• Jjjl| to switch to the Calculation subsection. 

• To set the desired currency rate, to uch the c orresponding line, or 

highlight it and touch _MJ or press fENTER -J j cj e f ra f e screen 
will appear: 



$ EC-Euro 



Code: EUR 
Set rate: 



B. 91 



mm® 
mm® 
®mm 

|"iT| | Enter | 



• Specify an exchange rate relative to the basi c currenc y (whose 

rate should equal 1 ) and touch MA or press f ENTER -j j to save tne 
rate. 



78 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



,_2J« 



i C SHiFJ ) +C^) to clear an incorrect input. 



• Touch _JU or press ( 

• To move to the next or previous currency in the list and to set 
exchange rates for other currencies, use jtJ, _j±J or "',-*-. 

• Close the Currency rates window to return to the Calculation 
subsection. 

Conversion 



$ Calculation 
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Use: 



• ^ to change the active input box 

• zl, ■> to pull out a currency selection menu for the active box 

• _5£J to change the exchange rate for the currency in the 
active box 

• to switch to the Currency rates subsection. 

Select a currency name and ent er an amoun t in either box, in 

any order. Touch _2J or press (^ 5hift J -i/eScJ to clear an incorrect 
input. 

After you have typed a new amount in one of the boxes, press 

RENTER -jj t0 re f res |-, th e display. (When a currency name is 
changed, the display is refreshed automatically.) 



METRIC CONVERSION 



With your ECTACO Partner" X8 you may easily convert 
measurements from the British-American system into the metric 
system commonly used in Europe, and vice versa, as well as within 
each system. 



• Select Metric Conversion from the CALCULATIONS section. 
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Use: 



• "I', <f> to change the active input box 

• or to pull out a measure name or unit selection menu. 

Select a measure name from the upper menu and enter an 
amount in either input box, in any order. 

After you have typed a new amount in one of the boxes, press 

(^ENTER -jj t 0 re f res |-| the display. (When a measurement unit is 
changed, the display is refreshed automatically.) 



• Touch 



EJ Metric 



Length 


B 


m 


B 


i a 


foot 


B 


1 3- 


28B839895B13| 





mm® 
\x\mm 



or press 



fsHiFTj -t/lscJ to clear the wrong input. 



SIZE EQUIVALENTS 



When you travel or shop internationally, refer to this subsection to 
learn about the correlation between the clothes and shoe size 
systems used in different parts of the world. 

• Open Size Equivalents. The Men's Shirts option will be opened. 

• To switch into Men's Shoes, Women's Blouses, or Women's 
Shoes, touch the corresponding button on the Toolbar. 

• Scroll right to see more sizes. 
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REFERENCE 



The REFERENCE section is your information and entertainment 
center. 



• Select the 



tab from the MAIN MENU to open the 



REFERENCE section. 



LOCAL AND WORLD TIME 



The Local & World Time section of your ECTACO Partner® X8, 
besides serving as a local and worldwide time and date reference, is 
also used to adjust system settings for the current date, time, local 
time zone, daily alarm, DST, and time announcement. 

♦ Note: To check the current date and time on the fly, touch the 

EH button on the Sidebar to display a Time pop-up window 
and listen to the time announcement (if the Speech option is 
enabled). 

• Select Local & World Time from the REFERENCE section. 



© Time d) 
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Local Time 

• Select Local time from the Time menu. 
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The Local Time screen shows: the name of the city and country 
representing the local time zone and a map of the corresponding 
continent, the current date, day of the week, and the current time. 

• Touch <K>J or press f^J to listen to the time announcement (if 
the Speech option is enabled). 

Local City 

Default: Warsaw, Poland. 

You may specify a city name for your local time zone in one of three 
ways: 

• directly from a city list 

• through a country name - the first city listed alphabetically for 
this country will appear 

• typing a new city name - its time zone settings will be based 
on the currently displayed city. 

Set City 

• To display a city selection screen, touch the city name on the 
screen or the J^J button and select Set City from the pop-up 
menu. 

• Find the city name you need by typing it in and/or scrolling the 
list, and select it. 

Set Country 

• To display a country selection screen touch the city name on the 
screen or the _3£J button and select Set Country from the pop-up 
menu. 

• Find the country name you need by typing it in and/or scrolling 
the list, and then selecting it. The first city listed alphabetically for 
this country will be used for the setting. 

Define City and Country 

• From the available list (see Set City above) select any city 
located in your time zone. 

• Touch to display a user-defined city setup screen. 

• Type a new city and country (City, Country) and its time zone will 
be automatically set to coincide with that of the pre-selected city. 

• Note. Use a comma to delimit the city and country names. 
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• Touch jSA or press f ENTER -^J 
Date 

Default: 01-01-2004 in the Month-Day- Year format (may be 
changed to Day-Month-Year \u System Setup, see page 95). 

• Touch the date value to display the Set Date setup dialog box. 

• Touch zl, ±i or press the number keys to set the day, month, and 
year. 

• Use to select act ive field 

• Touch S I or press f ENTER *jj 
Time 

Default: midnight 00:00. 

• Touch the time value to display the Set Time setup dialog box. 

• Touch zl, ±J or press the number keys to set the hours and 
minutes. 

• Use to select act ive field 

• Touch S I or press f ENTER -jj 

Daylight Saving Time (DST) 
Default: Off. 

• Touch #J to turn DST on. The button will appear indented. Touch 
it again to turn DST off. 

Or, 

• Touch _©J. 

• Check the Day-saving time box to turn DST on. Uncheck the box 
to turn it off. 

• Touch I or press f ENTER "-U to apply the change. 
Turning DST on or off sets the time one hour forward or back, 
respectively. 
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Daily Alarm 
Set Alarm Time 

Default: midnight 00:00. 

• Touch iSd to display the Set Alarm dialog box. 

• Set the hours and minutes for the alarm time. 

• Use to select act ive field 

• Touch I or press ^ENTER -jj t 0 apply the setting. 
Turn Alarm On/Off 

Default: Off. 

• Touch 51 to turn the Daily Alarm on. The button will appear 
indented. Touch it again to turn the Daily Alarm off. 

Or, 

• Touch _©J. 

• Check the Alarm box to turn the Daily Alarm on. Uncheck the box 
to turn it off. 

• Touch S I or press ^ENTER -jj ( 0 apply the change. 

If turned on, the Daily Alarm produces an audible intermittent signal 
at the set time. Press any key or touch the screen to interrupt the 
Daily Alarm beep (otherwise, the beep will continue for 30 seconds). 
A Time pop-up window will appear, and the current time will be 
announced (if the Speech option is turned on). 

• Note: In case the Daily Alarm and Scheduler Reminder are set 
for the same moment of time, the latter will have the priority of 
operation. 

Talking Clock 
Default: On. 

• Touch _©J to display the Time setup dialog box. 

• Uncheck the Speech box to turn the Talking Clock off. Check the 
box to turn it back on. 

• Touch S I or press ^ENTER -jj t 0 apply the change. 

With the Talking Clock turned on, you will hear the announcement of 
the displayed time, when you 
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• touch <K>J or press 
screen, or 



in the Local Time or the World Time 



• touch I l& ^ E I on the Sidebar 

• interrupt a Daily Alarm beep to display the Time pop-up 
window. 

World Time 

Using your Partner's World Time subsection, you may view current 
times in cities around the globe, along with appropriate map 
illustrations. 

• Select the World time option in the Time menu. 



©World time 



New York, USA 
B1-19-2BB4 CMon) 



B8:B2 



9 8 7 ^■.5.,4-3'-2^. tl .1 0 1^ 




The World Time screen shows: city and country names (default: 
New York, USA) with a map of the corresponding continent, the 
date, day of the week, current time, and the time zone of the 
displayed city. 

• Touch <H>J or press (jjJ to listen to the time announcement in 
the displayed city (if the Speech option is enabled). 

To see information for another city: 

• next in the alphabetic list - touch jtJ or press ^ 

• previous in the alphabetic list - touch _j±J or press -*• 

• specific or user-defined - refer to the Local City part of the 
Local Time chapter (see page 82) for instructions. 

The DSTand the Speech settings can be changed on the World 
Time as well as on the Local Time screen, and affect both 
subsections. Refer to the related parts of the Local Time chapter for 
directions. 

♦ Note: The time zones (GMT offset) for more than 4,000 cities 
can also be looked up in the Telephone Codes section. 
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TRAVEL GUIDE 



The ECTACO Partner X8 Travel Guide will help you find out a few 
important facts about any country you plan to visit - capital, weather 
conditions, spoken languages, currency, etc. 10 

• Select Travel Guide from the REFERENCE section. 



[United States] 



United States 



Uruguay 
Uzbekistan 



[11234567890 + 



■ ~ » " H R I i y u i o p - T7TTT7 



II Inl.SlPlFlGT H J K L SJTFJ 



flit ++| Z I X | C | U I I B I N I M I { I > I Entei- 



m 



To switch between English and Polish, touch _EJ. 

To display the information for a country, start entering its name 
on the country search screen and/or scroll the list. 

Touch the correspondi ng line in the list, or make sure the line is 

highlighted and press f ENTER - J j or ^/j 



United States 

Area: 9,629,091 sq km, about one-half the 
size of Russia; about three-tenths the size of 
Africa; about one-half the size of South 
America (or slightly larger than Brazil); slightly 
arger than China; about two and one-half 
times the size of Western Europe 
Climate: mostly temperate, but tropical in 



Use: 



or the scroll bar if needed to see more text 
_iJ to return to the country search screen 

jtJ or , to display info for other countries in 
alphabetical order. 



TELEPHONE CODES 



The Telephone codes section allows you to get telephone codes for 
more than 4,000 cities all over the world. 11 



For some regions only limited information is available. 
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• Select Telephone codes from the REFERENCE section. 





I 




Warsawj 


m 


Warsaw 


° 


Warta Boleslawiecka 
Washington, D.C. 


i 


[ J 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 ♦ = ■■ +- 


ttl~l QIWI E| R| T| VI U| I I 0|P |_|/ I , I . 


♦ II |n|S|D|F|G|H|J|K|L|tt|%|-|* 


-1 

r 


Alt ++ Z X I C |U I I B I M I M I < | > Elite 



• To switch between English and Polish, touch _EJ. 

• To display the information for a city, start entering its name 
and/or scroll the list. 

• Touch the correspondi ng line in the list or make sure the line is 
highlighted and press ^ENTER -jj or touch _v£J. 



O Warsaw 


r 




Country: Poland 






Country code: 48 






Area code: 22 






Time zone: +1 hrs. (GMT) 







Use: 

• _3J to return to the city search screen 

• jtJ or , to display info for other cities in alphabetical 
order. 



GAME CENTER 



Your ECTACO Partner® X8 features four fascinating games. 
• Selec t Game Center from the REFERENCE section, or touch 




on the Sidebar. 



11 For some cities only limited information is available. 

87 



ECTACO Partner X8 



User's Manual 



St Game Center 






*< 




fs U 


I1H9ISH 


TileS 


Brick Hangman 


OW1 




Game 



Mastermind 

• Select Mastermind from the Game Center menu. 
By entering digits try to guess a 4-digit number. 

• Enter a number and press ^ENTER -jj 
appear in the table at left. 



. The result of the try will 



SE Mastermind 



(D 




mm® 
mm® 

[Y\\2\\3\ 



CCD 



m 

eb 



A Q sign means that one of the entered digits is present in the 
hidden number, but it is not in its proper position. A * sign indicates 
that one of the correctly guessed digits is in its proper position. 

• Try to find the correct answer using a minimum number of tries. 
Use: 

• _DJ to start a new game 

• _3?J to change the difficulty level: on the Low level the digits 
in a number must be unique, on the High level they may be 
repeated 

• to see the correct answer 

• diy to see a list of the best scores. 

Tile5 

• Select Tile5 from the Game Center menu. 

• Choose a Single (play against the Computer) or a Two players 
(play against a partner) game. 
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• Enter your name(s) and touch _v£J or press ^ENTER -jj 

Players take turns putting black and white chips on the intersection 
points of the game grid. Each player tries to build up an 
uninterrupted vertical, horizontal, or diagonal row of five chips of his 
color, simultaneously preventing his opponent from doing the same. 

• To make your move, touch an intersection point or mov e the 
cursor to it with the ^,1* keys and press f ENTER —U 



SE Tile5 Game 




O Tile5 Game 
Level: Low 
• John 
O Computer 



CCD 



Use: 

_DJ to start a new game 

_5£J to change the difficulty level (in Single game only) 
_!£2J to take back the last move 
_&lto display a hint 

riiy to see a list of the best scores (in Single game only). 

Brick Game 

• Select Brick Game from the Game Center menu. 



St Brick Game 














u 
u 






Speed 




..» ii.. 



Him 1 



16 



cm 



• Select a difficulty level (0 -15) from a pop-up menu available by 
touching ^1. 

• Use JJ, j!J or ^, ^ or to change the initial combination of 
bricks. 

• Note: You can only set the difficulty level before starting a game. 
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• Press 



f ENTER >J j 



to start a game. 



St Brick Game 


m 


a 












bad 










eeeeee 










o 


16 




Speed 












Nl-I ►! 
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• Use <- (shift), <f> (rotate), and "J* (drop) to reposition the 
falling blocks, trying to eliminate empty spaces below them. Once 
a row is filled with bricks, it will disappear from the screen, 
earning you points. 

The next two blocks to fall are shown on the left-hand side. 

• Press C 5PAC£ J to toggle the hint area. 

• You can change the speed of the falling bricks with the , w 
keys or by moving the scroll box at lower left with the stylus. 

After you make 16 rows disappear, the game advances to the next 
level. When the game ends, you will be prompted to enter your 
name. 
Use: 

• _DJ to start a new game 

• d*y to see a list of the best scores. 



Hangman 

The ECTACO Partner® X8 features the learning game Hangman, 
which improves your spelling skills and enhances your personal 
vocabulary. 

• Select Hangman from the Game Center menu. 

• Touch _EJ and choose the language for the game (English or 
Polish) in the pop-up window. 

• Enter letters from the touchpad or keyboard, trying to guess the 
word before the picture on the left is complete. 
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St Hangman 


m 


LDJ 


"•71 


Word: 


as 


3 


|??cet | 






EBBEBEEBEE 

EEQEBEHEE 
BEBEEEH 




Attempts left: 


5 





The used letters are highlighted on the touchpad. Correctly guessed 
letters appear in place of question marks in their actual positions in 
the word. The number shows the remaining number of tries. 
After the game ends, a translation of the hidden word is shown. 

• Close the Main Dictionary window to return to the game. 
Use: 

• _DJ to start a new game 

• _5£J to change the difficulty level 

• _£^J to display the answer 

• <K>J to listen to the pronunciation of the hidden English word 
(counts as one try). 



ENGLISH NAMES 



This indispensable guide to the spelling and pronunciation of 
English names will spare you confusion in many social situations. 

• Select English Names. 

• To open a list of male or female names, touch the corresponding 
button on the Toolbar. 

• To find a desired name, press an alphabetical key on the 
keyboard to jump to the first entry that starts with that character 
and scroll the list. 

• Highlight a name and touch or press the key to listen 
to its pronunciation. 
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PHONE WIZARD 



The Phone Wizard helps you easily learn a phone number by 
finding a word corresponding to this number. This way of dialing is 
used with phones having an alphanumeric keyboard. 

• Select Phone Wizard from the REFERENCE section. 



Input phone number: 



[j]| 1| 2 3 4 5 6 7 8|9 roT7T 



: ~ » » 1 I h I i v" u i o p - T7TTT7 



II Ihl.SlDlFlGT H J K L SJTFJ 



flit ++| Z I X| C| U I I B I Nl M |< I } I Enter 



• Input the phone number and touch 
display the possible word matches. 



J or press 



f ENTER >J j 



to 



CROSSWORD SOLVER 



The Crossword Solver is intended not only to help you quickly solve 
an English or Polish language crossword, but it is also another of 
the useful self-tuition aids provided with your ECTACO Partner® X8. 
Study and enjoy! 

• Select Crossword Solver from the REFERENCE section. 

• Set up the desired Number of letters (cannot exceed 25) and 
Language. 

• Input a word using question mark(s) as substitute(s) for unknown 
characters. 



O Crossword Solver ® 




Number of letters: |8 
Language English @ 




Input word:|a?g??l??| 




(|)|l|2|3|H5|6|7|8|9|0|S|-r|«- 


ttl«|q|w|e|r-|t|g|u|i|o|p|&|fJ|,|. 


♦ I: a|s|d|f|q|h|j|k|l|;|f|?|4-> 
Alt ++ z x c u bnn|<|> lEnter 



• Touch _iJ or press i tNltK — 'J to display a list of the words 
containing the indicated characters. 
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Use: 



IKI to get an instant translation of the selected word 
J to ge t an e xplanation of the selected English word 

to listen to the pronunciation of an English 



d*Jand 
word. 



USA INTERVIEW 



This is the ultimate talking preparation guide to the U.S. citizenship 
exam. Another feature of this section is the ability to translate or get 
an explanation of any English word, thus helping a student grasp 
the broader meaning of the critical words contained in questions and 
answers. 

• Select USA Interview from the Reference section to display the 
first question of the first chapter. 

• Touch or press ♦ to pull down the chapters menu. 

• Select a chapter to open its first question. 



OUSA Interview 




The Executive Branch 


a 



Who elects the President? 



To see the answer to a displayed question, touch Close the 
answer window to return to the question. 

Note: No answers are available for some questions; for example, 
the names of current government officials. 

To see the Polish version of questions, touch _EJ. 
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Use: 

• jtJ or -*•,"*■ to move between the questions in the 
current chapter 

• EgS] or fENTER -J j ( 0 obtain an Instant Reverse Translation of 
the highlighted word 

• Jfi3U to g et an explanation of the highlighted English word 




to listen to the pronunciation of an English 



question or answer text. 



SETUP 



Personalize your ECTACO Partner" X8 and ensure good upkeep of 
your personal records with the options of the SETUP section. 



• Select the LH_J 
section. 



tab from the MAIN MENU to open the SETUP 



INTERFACE LANGUAGE 



The default interface language of the ECTACO Partner® X8 is 
English. 

• Select Inte rface Language from the SETUP section . 



j^jEngLLsR Tutor vl. lj 



Interface Language 



J c ji System Setui 
Security 



[Polish | " 



A Data Deletion 



<0 



Memory Check 



• To select the desired l anguage , touch it with the stylus or use the 

4>,<t< keys and press f ENTER -^J 
All messages will now appear in this language. You may always 
switch back. 

♦ Note: Some reference data is only available in English. 
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For best results and to ensure that you can fully employ all of the 
Partner's diverse features, it is recommended that you thoroughly 
familiarize yourself with the options of the System Setup section, 
which will allow you to adjust the device configuration to better suit 
your needs. 

• Select System Setup from the SETUP section. 



First Screen 
Auto Shutoff 
Touch Screen Calibration 
Adult Lock 
Speech Level 
Audio Settings 
Scheduler Alarm 



Key Tone 

This feature is designed to produce a short beep every time you 
press a key on the Partner's keyboard. The key tone is enabled by 
default. 

• Select Key Tone from the System Setup menu to display a setup 



• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• To save the set ting and return to the System Setup menu, touch 



First Screen 

Use this section to specify what will appear on the screen when you 
turn on your ECTACO Partner® X8: the MAIN MENU or whatever 
was displayed the last time the power was turned off (Resume 
screen option). Resume screen is selected by default. 

• Select First Screen from the System Setup menu to display a 
setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 




prompt. 
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(^ENTER -jj ( 0 save ( ne se tting and return to 



• Touch >/ I or press 
the System Setup menu. 

Auto Shutoff Period 

The automatic turnoff has a preset delay of 3 minutes. This feature 
saves battery life and prevents accidental display damage by 
shutting the device down after the specified period of inactivity. The 
adjustable range is from 1 to 15 minutes. 

• Select Auto Shutoff from the System Setup menu to display a 
setup prompt. 

• Touch AX U or press -» to adjust the Auto Shutoff period in 2- 
minute increments, or touch the chart bar to change it instantly. 

• Touch I or press ^ENTER -jj ( 0 save t ne se tting and return to 
the System Setup menu. 

Touch Screen Calibration 

To restore proper touch screen functionality, or as part of an 
initialization procedure, the screen might have to be recalibrated 
manually. 

• Note : If, f or some re ason, the touch-sensitive control fails, use 

the f M£NU } i (^ENTER -jj anc | arrow k evs to access the Touch Screen 
Calibration setup screen. 

• Select Touch Screen Calibration from the System Setup menu to 
display a setup window showing a target image in the upper left 
corner. 



® 




® 




Hit the target 






Traf do celu 




© 







• Touch the target center with the stylus. Repeat the process with 
three more targets, which will appear one after another. 
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• If the calibration was successful, a confirmation message will be 
shown and the setup window will close. If the Mismatch! 
message appears, you will have to repeat the procedure. 

Adult Lock 

In this subsection you can hide slang words or phrases contained in 
the dictionaries. For example, you may forbid your children access 
to slang using this feature. Adult Lock is ON by default. 

• Select Adult Lock from the System Setup menu to display a 
setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• If the OFF optio n was chosen, enter the showslan password and 
press ^NTER Uj 

Speech Level 

Shape your own pronunciation by adjusting the speed, frequency, 
and volume of the built-in speech synthesizer. 

• Select Speech Level from the System Setup menu to display a 
setup window. 

• Touch AX U or press the keys to adjust the Rate, 
Frequency, or Volume of speech, or touch any chart bar for an 
instant change. Use the "JM* keys to select an active bar. 

Speech Level 




• Touch 



I or press 



to check the adjustment while listening 



to the phrase This is a test. 



• Touch v I or press 
the System Setup menu. 



Renter uj 



to save the settings and return to 
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Audio Settings 

This option enables you to switch the internal speakers on or off and 
change the microphone input level. 

• Select Audio Settings from the System Setup menu to display a 
setup window. 



^System Set 




Audio Settings 
:■: Internal speaker on 
085 % Hie volume 

|~\71 |~Xl 



Schec 
Date 
Time 
PC-Lirnr 
Battery Check 



• Touch the box next to the desired option to highlight it. 

• Check or uncheck the Internal speaker on option to turn the 
speaker ON or OFF, respectively. 

• Note: If you hear no sound, make sure the internal speaker is 
ON (it can be turned off by the program). 

• To adjust the microphone level to account for the loudness of 
your voice, change the value u sing the number buttons. 

• Touch *S I or press f^NTER -J j ( 0 save t ne settings and return to 
the System Setup menu. 

Scheduler Alarm 

The Scheduler Alarm setting applies to all the records of the 
Scheduler section: if turned on, which is the default setting, the 
Scheduler Alarm goes off at the Date and at the Time of any 
Scheduler record, producing an audible beep. 

• Select Scheduler Alarm from the System Setup menu to display 
a setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• Touch ^ I or press 



RENTER -J j ( 0 save se tting and return to 



the System Setup menu. 
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Date Format 

The default American Month-Day-Year date format can be changed 
to Day-Month-Year. The Week starts on Sunday option allows you 
to choose the Calendar format. 

• Select Date Format from the System Setup menu to display a 
setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• Touch I or press f^NTER -J j ( 0 save t ne se tting and return to 
the System Setup menu. 

Time Format 

The default 24-hour time format can be changed to the 12-hour 
format. 

• Select Time Format from the System Setup menu to display a 
setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• Touch *S I or press f^NTER -J j ( 0 save t ne se tting and return to 
the System Setup menu. 

PC-Link Baud Rate 

You can specify the data transfer baud rate between your ECTACO 
Partner® X8 and a personal computer (see page 69). 

• Select PC-Link baud rate from the System Setup menu to display 
a setup prompt. 

• To highlight the box next to the desired option, touch it or press 
an arrow key. 

• Touch I or press ftNTER —U to save the setting and return to 
the System Setup menu. 
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Battery Check 

You can check the current condition of the batteries being used in 
the device at any time. 

• Select Battery Check from the System Setup menu to display the 
condition of the batteries. 

♦ Note: The DC power ON message will be displayed if you are 
using an external power supply. 



SECURITY 



A password can be set up in the system to make it possible for you 
to protect your personal records and lock up the PC communication 
function. 

With no password set (default) all the functions of the ECTACO 
Partner® X8 are freely accessible. After a password has been set, 
the following sections may be locked (manually or automatically) 
against unauthorized access: 

Supplemental Dictionaries Voice Memo 
Phone Directory PC Communication 

Memo Loan Calculator 



Scheduler 
Calendar 
Drawing Board 



Account Management 
Data Deletion 



• To gain access to any of these sections in the locked mode, a 
valid password must be provided. 

• Select the Security option from the SETUP section. 





f 


Off 




Set 


Options 




password 





Set Password 

• Select Set password from the Security menu. 
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• Specify a passw ord up to 8 symbols in length. Touch _v£J or 
; fENTER -jj Retype the password for confirmation. 



press ( 



Type password: |******** 
Retype password: | ***** * *~*]~ 



(|)|1 I 2 3 I. 5 6 7 8 9 0 S TT^ 



|*|q I wl el r| t| u| u| 1| o| p| >l Q| , I . 



I: la Is Id I f g h j k |l|;|.|?| . 



flit |++| z I X I c I u I | b | n | m | < | > | Enter 



IB 



• Touch _v£J or press f ENTER -jj t 0 save the password. The 
message New password set will appear. Close the message box 
to return to the Security menu. 

Setting or changing a password automatically activates the lock-up 
mode. 

• Note: Always remember your password. If you forget it, you will 
have to reset the system, which may cause irrevocable loss of 
user data. 

Security On 

If a password is set, the data access is locked: 

• Automatically - after a password has been set or changed. 

• Automatically - when the device is turned off, if the Auto lock 
option is selected in Options in the Security menu. 

• Manually - select Lock device in the Security menu. 

If Lock device is selected while no password has been set, the 
message Password not set will be shown. 

Security Off 

The Security mode may be suspended by entering a valid password 
at the prompt, when: 

• The Unlock device option in the Security menu is selected. 

• Any of the prote cted sect ions is opened. 

• Touch _v£J or press f ENTER -jj t 0 turn the Security mode off, which 
will be confirmed by the Device unlocked message. 

If you make a mistake, the Invalid password! message will appear. 
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Change or Remove Password 
• Select Set password from the Security menu. 



Enter the old password. Touch _v£J or press 



Renter «jJ 



• Enter a n ew passw ord and retype it for confirmation. Touch _v£J 

or press (WjJ. 

• Note: To delete a password and turn Security off, le ave both 

password input fields blank and touch _v£J or press fENTER -J j 
The Password cleared, Device unlocked message will confirm 
the removal of the password. 

Options 

• Select Options from the Security menu. 

• Select one of the automatic Security modes: 

• Auto lock - to automatically activate data security when the 
device is turned off (either manually or automatically). 

• Don't lock - to keep the current setting unchanged on turn- 
off. 



Security 




m 










OWhen device is off® 






H Auto lock 
□ Don't lock 


¥ 


Lock de\ 


R7i rxi 






pd^wuru 





Note: If you are concerned with data security, it is recommended 
to keep the default setting Auto lock. 

Note: With the Auto lock and Resume screen settings (see page 
95), if one of the lockable sections is open when the device is 
shut down, you will have to specify a valid password to re-enter 
this section. 



MEMORY CHECK 



Instantly check on the free memory status with this option. If the 
memory is too low, the next chapter offers a radical solution. 
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• Select Memory Check from the SETUP section to see a Free 
memory chart bar and a corresponding percentage figure. 



rjE^h Tutor B |B |g I 



®Free memory 



IT 



t Memory Check 



DATA DELETION 



At some point you might decide it is time to free up the memory 
resources. You can do this in a much faster way than deleting 
records one by one. The Data Deletion section gives you this 
opportunity. 

• Select Data Deletion from the SETUP section. 



Memo 
Scheduler 
Drawing Board 
Learner's Cards 




User's dictionary 



Voice Memo 



All user's data 



All sections can be emptied separately or all together (the last 
option All user's data). 

• Select a section from the Data Deletion menu and confirm the 
pop-up prompt. 



BRIEF OF FUNCTIONS 



A short description of every Partner's section can be quickly looked 
up here. 

• Select B rief o f Functions from the SETUP section or press 
SHIFT+S. 

• Choose the Introduction, or a chapter and a section name to 
display a relevant description, for example: 
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<0 Brief of Functions 


HQ 


Introduction 


English Language Tutor 




Dictionaries 




Organizer 




Calculations 




Reference 




Setup 





ABOUT 



You can find the Ectaco's Web address and the product name here. 
• Select About from the SETUP section. 

GCTACO 
'Panttten® *X% 

English-Polish 

www.ectaco.com 



INTERNATIONAL WARRANTY 



ECTACO, Inc. (Ectaco) guarantees to the end user that this product will be 
free of defects in material and craftsmanship for a period of ONE YEAR from 
the date of original retail purchase, as evidenced by the sales receipt. If any 
defect occurs, the user must return the ECTACO Partner® X8 either to the 
dealer or directly to one of the Ectaco service centers at the addresses listed 
below. Ectaco will, at its option, repair or replace this ECTACO Partner® X8 
at no charge. 

This warranty does not apply if any other party has damaged the product by 
accident, abuse, and misuse, or as a result of service. 
Except for the limited warranties above, this product is provided on an "as is" 
basis, without any other warranties or conditions, expressed or implied, 
including but not limited to, warranties of merchantable quality, 
merchantability or fitness for a particular purpose, or those arising by law, 
statute, usage of trade, or course of dealing. Neither Ectaco nor its dealers 
or suppliers shall have any liability for any indirect, incidental, special, or 
consequential damages whatsoever, including but not limited to, loss of 
revenue or profit, lost or damaged data or other commercial or economic 
loss, even if we have been advised of the possibility of such damages, or 
they are otherwise foreseeable. We are also not responsible for claims by a 
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third party. Our maximum aggregate liability to you, and that of our dealers 
and suppliers, shall not exceed the amount paid by you for the Ectaco 
product as evidenced by your purchase receipt. If the laws of the relevant 
jurisdiction do not permit full waiver of implied warranties, then the duration 
of implied warranties and conditions are limited to the duration of the express 
warranty granted herein. This warranty applies only to the products 
manufactured by Ectaco and does not include batteries etc. Any damages 
caused by batteries are not covered by this warranty. 
You may obtain additional information regarding the extended warranty 
program or reach a customer service representative at the following 
telephone numbers or addresses: 



North America 

USA, New York 

ECTACO, Inc. 

Ectaco Corporate Center, 

31-21 31st Street 

Long Island City, NY, 11106 USA 

Tel.: +1 718 728-6110, 

+1 718 728-5334 (retail location) 

E-mail: sales@ectaco.com 

Canada 

Ectaco-Canada, Inc. 
Tel.: +1 800 710-7920 
E-mail: canada@ectaco.com 



Chicago 

5700 W. Belmont Ave., 
Chicago, IL, 60634 
Tel.: +1 773 202-0729 
E-mail: chicago@ectaco.com 



Europe, Asia, Australia 

Poland, Warsaw 

Ectaco-Poland, Sp. z o.o. 
Tel.: +48 22 844-1664 
E-mail: poland@ectaco.com 

Israel, Tel-Aviv 

Ectaco-lsrael 2000, Ltd. 
Tel.: +972-3-5379469 
E-mail: israel@ectaco.com 



United Kingdom, London 

Ectaco (UK) Ltd. 

Tel.: +44 207 936-9063 

E-mail: uk@ectaco.com 

Germany, Berlin 

Ectaco-Germany, GmbH 
Tel.: +49 30 8950-3535 
E-mail: germany@ectaco.com 
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Belarus, Minsk 

Ectaco BEL 

Tel.: +375 17 232-9701 

E-mail: belarus@ectaco.com 

Czech Republic, Prague 

Ectaco-Czech, Ltd. 
Tel.: +420 2 6126-3098 
E-mail: ceska@ectaco.com 

Australia 

E-mail: australia@ectaco.com 



Russia 

Ectaco-Russia, Ltd. 

St. Petersburg 

Tel.: +7 812 545-3838 

E-mail: russia@ectaco.com 

Moscow 

Tel.: +7 095 737-8910 
E-mail: moscow@ectaco.ru 

Ukraine, Kiev 

Ectaco-Ukraine, HPKP 
Tel.: +380 44 516-5724 
E-mail: ukraine@ectaco.com 



Visit us on the Internet at www.ectaco.com 
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WARRANTY SLIP 



In case of malfunction, please fill out this registration slip and send it 
with your device to the nearest Ectaco service center. Make sure to 
include your telephone number as this is extremely important. 



Name 



Age 

Telephone number 

(required) 

Address 



Date and location of 
purchase 



Serial number 
(required) 

Description of 
defect(s) 



Copy of sales 
receipt 
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SPIS TRESCI 



WSTEP 111 

Widok ogolny 113 

Zasilanie 1 14 

Inicjalizacja 115 

Klawiatura 116 

Ekran 118 

ENGLISH LANGUAGE TUTOR 127 

Jak wtozyc lub usunac kart§ 127 

Elektroniczny system interaktywny 127 

SLOWNIKI 134 

SLOWNIK GLOWNY 134 

SLOWNIK JEZYKA ANGIELSKIEGO 135 

PRACA ZE SLOWNIKAMI 135 

Zaawansowane rozpoznawanie wyrazow 135 

Wprowadzanie gtosem 1 36 

Czesci mowy, rodzaj, skroty 136 

Transkrypcja fonetyczna 1 38 

Przegladanie haset 139 

System sprawdzania ortografii Vector Ultima™ 141 

Natychmiastowe ttumaczenie zwrotne i natychmiastowe objasnienie 142 

Wymowa wyrazow i zdah 143 

DODATKOWE SLOWNIKI 145 

Stownik niemiecko-polski 145 

Stownik uzytkownika 145 

Karty cwiczebne 149 

TLUMACZENIE TEKSTU 151 

ROZMOWKI GLOSOWE 153 

KOREKCJA AKCENTU 155 

PORADNIK 157 

Czasowniki nieregularne 158 

Idiomy 159 

ORGANIZER 160 

KSIAZKA TELEFONICZNA 160 

NOTATNIK 164 
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TERMINARZ 166 

KALENDARZ 171 

DESKA KRESLARSKA 172 

DYKTAFON 174 

POtACZENlEZ PC 176 

OBLICZENIA 178 

KALKULATOR 178 

KALKULATOR KREDYTOWY 179 

ZARZADZANIE RACHUNKAMI 182 

PRZELICZANIE WALUT 184 

PRZELICZANIE MIAR 186 

ODPOWIEDNIKI ROZMIAROW 187 

INFORMACJE PODRECZNE 187 

CZAS LOKALNY I STREFOWY 188 

Czas lokalny 188 

Czas strefowy 1 92 

PRZEWODNIK 193 

NUMERY KIERUNKOWE 194 

GRY 194 

Profesor 1 95 

GraTile5 196 

Architekt 196 

Szubienica 198 

IMIONA ANGIELSKIE 198 

DOBOR TELEFONU 199 

ROZWIAZYWANIE KRZYZOWEK 199 

TEST NA OBYWATELSTWO 200 

USTAWIENIA 201 

JEZYK EKRANU 201 

USTAWIENIA SYSTEMOWE 202 

Dzwi^k klawiszy 202 

Pierwszy ekran 203 

Wytaczenie automatyczne 203 

Kalibracja ekranu dotykowego 203 

Blokada przed dziecmi 204 

Parametry mowy 204 

Ustawienia akustyczne 205 
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Sygnat terminarza 206 

Format daty 206 

Format czasu 206 

Predkosc transmisji 207 

Sprawdzanie baterii 207 

ZABEZPIECZENIE 207 

KONTROLA PAMIECI 210 

USUNIECIE DANYCH 211 

OPIS FUNKCJI 211 

OStOWNIKU 212 

GWARANCJA MIEDZYNARODOWA 212 

KUPON GWARANCYJNY 216 
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WST^P 



Gratulujemy zakupu angielsko-polskiego ttumacza i systemu do 
uczenia si§ jezyka angielskiego ECTACO Partner® X8! Produkt ten 
jest wynikiem pota_czonych wysitkow zespotu pracownikow firmy 
Ectaco - lingwistow, inzynierow i programistow. Posiadasz teraz 
najnowoczesniejsze urza_dzenie elektroniczne utatwiajace nauk§ 
jezykow obcych. 

Wtasciwosci ECTACO Partner® X8: 

❖ Interaktywny system do uczenia siq jezyka angielskiego 
English Language Tutor 

❖ Slownik glowny (slownik polsko-angielski i angielsko-polski) 
zawierajacy ponad 1 000 000 hasel, w tym wyrazy ogolne, 
idiomy, terminy medyczne, techniczne, prawne i handlowe 
oraz czesto uzywane zwroty i slang 

❖ Slownik jezyka angielskiego 

❖ Slownik dwukierunkowy niemiecko-polski zawierajacy 1 00 000 
hasel 

❖ Szczegolowy podrecznik z gramatyki i fonetyki angielskiej ze 
stownikiem 

❖ Poradnik dla przygotowujapych siq do egzaminu dla osob 
ubiegajacych o obywatelstwo USA 

❖ Najpopularniejsze amerykahskie idiomy 

❖ Angielskie czasowniki nieregularne 

❖ Zaawansowany syntetyzator mowy angielskiej 

❖ Automatyczne tlumaczenie ciajglych tekstow 

❖ Mozliwosc zapisu nowych wyrazow w celu uzupelnienia 
slownika 

❖ Natychmiastowe tlumaczenie zwrotne 

❖ Zaawansowany system rozpoznawania wyrazow 

❖ Funkcja MorphoFinder™ 

❖ Funkcja wprowadzania wyrazow glosem 

❖ Osobiste listy wyrazow ulatwiajace nauke 

❖ Interaktywne cwiczenia fonetyczne z funkcja, korekcji akcentu 
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❖ Uhonorowany nagrodami dwujqzyczny system sprawdzania 
pisowni Vector Ultima ™ 

❖ Ponad 1 100 uzytecznych zwrotow w angielsko-polskich 
rozmowkach gfosowych z systemem rozpoznawania 
angielskiej i polskiej mowy 

❖ Angielski/polski organizer o pojemnosci 2 MB wyposazony w 
funkcjq wyszukiwania 

❖ Sekcja informacji podrqcznych zawierajaca Przewodnik, Listq 
imion angielskich, Czas lokalny i strefowy wraz z mapami itd. 

❖ Centrum gier zawierajacy cztery gry 

❖ Rozwiazywanie krzyzowek z funkcjami edukacyjnymi 

❖ Standardowy i naukowy kalkulatory 

❖ Zarzadzanie rachunkami 

❖ Cyfrowy dyktafon 

❖ Przeliczanie miar i walut 

❖ Szybka wymiana danych i synchronizacja z PC 

❖ Dwujqzyczny interfejs 

❖ Budzik i funkcja przypominania sygnaiem dzwiekowym 

❖ Mowiacy zegar 

❖ Kalendarz 

❖ Blokada przed dziecmi 

❖ System zabezpieczenia danych 

❖ Gniazdo do podiaczenia zasilacza 

❖ Wejscie dla siuchawek 

Najnowsza technologia syntezy mowy wykorzystana w urzadzeniu 
ECTACO Partner® X8 umozliwia stuchanie wyraznej i naturalnej 
wymowy angielskich wyrazow i zwrotow. 

W odroznieniu od innych przenosnych stownikow elektronicznych, 
niniejszy model oferuje przetomowa^ kombinacj§ dwoch systemow 
wprowadzania danych - specjalnie zaprojektowanej klawiatury z 72 
klawiszami oraz wrazliwego na dotyk ekranu o wysokiej 
rozdzielczosci, co czyni urzadzenie rownie funkcjonalnym jak 
komputer wyposazony w mysz. Oprocz tego w sekcji Siowniki 
istnieje mozliwosc wprowadzania wyrazow gtosem. 
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♦ Uwaga: Ze wzgledu na ciacjte wysitki producenta w celu 

zapewnienia najwyzszej jakosci i jak najlepszego funkcjonowania 
produktow Partner® niektore cechy urzadzenia moga^si^ 
nieznacznie roznic od opisanych w niniejszej instrukcji. 

Urzadzenie ECTACO Partner® X8 zapewnia Ci mozliwosc 

swobodnego wypowiadania si§ i komunikowania. Niech ECTACO 

Partner® X8 zostanie Twoim przyjacielem! 

Widok ogolny 

Ponizej przedstawiono widok ogolny i elementy zewnefrzne 
ECTACO Partner® X8. 



Ekran dotykowy 




EnglishoPolish Translator & Language Learntsj 

CD(t)dj(±)(S(t)it)it)(i 




Gniazdo 
zasilania sieciowego 
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Zasilanie 

ECTACO Partner® X8 jest zasilany przez cztery baterie AAA (LR03) 
lub specjalne akumulatory. Kiedy baterie lub akumulatory sa_ bliskie 
roztadowania, ukazuje si§ komunikat ostrzegawczy. 
W celu zapobiegniecia catkowitemu roztadowaniu baterii lub 
akumulatorow i wynikajacej z tego utracie danych w pamieci RAM, 
funkcje nagrywania gtosu i odtwarzania mowy zostana_ wytaczone. 

♦ Uwaga: Po ukazaniu siq komunikatu Baterie rozfadowane! 
funkcja odtwarzania dowolnego tekstu zostanie wytaczona. Inne 
funkcje gtosowe, np. Dyktafon, moga_ wciaz dziatac. 

♦ Uwaga: Funkcje nagrywania gtosu, odtwarzania mowy i 
potaczenia z komputerem PC uzywaja_znaczna_ilosc energii. 
Podczas korzystania z tych funkcji zaleca si§ stosowac zasilanie 
zewnefrzne. 

Aby przywrocic petna_funkcjonalnosc urzadzenia i unikna_c utraty 
danych wprowadzonych przez uzytkownika, nalezyjak najszybciej 
wymienic baterie lub natadowac akumulatory. 

Ponowne fadowanie akumulatorow 

♦ Upewnij si§, ze akumulatory zostaty wtozone do komory baterii. 

♦ Uwaga: Z urza_dzeniem ECTACO Partner® X8 nalezy uzywac 
tylko specjalnych akumulatorow 12 . 

♦ Podta_cz zasilacz do urzadzenia. 

♦ Uwaga: ECTACO Partner® X8 zostat wyposazony w gniazdo 
zasilania zewn^trznego. 

♦ Uwaga: Stosowanie niewtasciwego zasilania zewn^trznego 
moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia i utraty 
waznosci gwarancji. Zasilacz powinien zapewniac prad o 
napi^ciu 9V i minimalnym natezeniu 300mA. 13 



12 Skontaktuj s'\q z biurem firmy Ectaco, aby otrzymac informacje o nabyciu 
specjalnych akumulatorow. 

13 Skontaktuj s'\q ze swoim sprzedawcq, aby zamowic odpowiedni zasilacz 
lub zadzwoh pod numer +1 (800) 710-7920 w USA lub +48 (22) 844-16-64 
w Polsce. 
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Dioda swiecaca na czerwono wskazuje, ze akumulatory sa^w trakcie 
tadowania, swiatto zielone oznacza, ze tadowanie zostato 
zakoiiczone. Dioda swieci siq, gdy zasilacz jest podta_czony. 
♦ Uwaga: Akumulatory (jezeli sa_ wtozone do komory) taduja^ si§ 
ponownie coraz, gdy zasilacz jest podta_czony do sieci. 

Jak wymieniac baterie 



• Nacisnij klawisz 1 J , aby wyta_czyc urzadzenie. 

♦ Uwaga: Nie nalezy usuwac baterii z urza_dzenia, gdy jest ono 
wtaczone, gdyz moze to spowodowac powazne uszkodzenie. 
Jezeli wyta_czenie urza^dzenia sprawia ktopoty, nacisni j klaw isz 



RESET po prawej stronie klawiatury (nad klawiszem 1 J ) i 
uruchom system ponownie. 

• Zdejmij pokrywk§ komory baterii zsuwajac ja_ z urzadzenia. 

• Usuii zuzyte baterie i zastap nowymi. 

• Uwaga: Nie ta_cz uzywanych i nowych baterii. 

• Upewnij siq, ze baterie zostaty wtozone zgodnie z oznaczeniami 
(+ -) wewna_trz komory. 

• Wsuii pokrywk^ na miejsce. Upewnij siq, ze zostata poprawnie 
zamkniete. 

• Wta_cz urzadzenie, aby siq upewnic, czy funkcjonuje wtasciwie. 

• Uwaga: Baterie nalezy wymienic w ciqgu 2 minut, aby nie 
ryzykowac utraty danych zachowanych w pami^ci RAM. Nie 
nalezy przekraczac limitu 2 minut! Ani producent, ani 
sprzedawca nie ponosza^odpowiedzialnosci za utraty danych 
uzytkownika. 

Inicjalizacja 

Proces inicjalizacji rozpoczyna si§, gdy 

• urza_dzenie ECTACO Partner® X8 zostato wtaczone po raz 
pierwszy; 

• baterie zostaty wyjete (np. podczas ich wymiany) na okres 
dtuzszy niz 2 minuty; 

• system zostat ponownie uruchomiony przez nacisniecie 
klawisza RESET. 
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♦ Uwaga: Klawisz RESET zn ajduj e si§ po prawej stronie 

klawiatury (nad klawiszem l ow/OF ^ ) Mozna go nacisnac uzywajac 
przedmiotu o cienkiej koricowce, np. spinacza do papieru. Nie 
nalezy stosowac w tym celu szpilek lub igiet, ktore moga^ 
uszkodzic urzadzenie. 



• Jezeli zobaczysz komunikat Inicjalizowac system?, nacisnij 




lub dotknij xl lub ^ I aby przerwac inicjalizacj§ i zachowac 
ustawienia uzytkownika. 

• Jezeli udzielisz odpowiedzi twierdzacej, przywrocone zostana^ 
ustawienia fabryczne, lecz mozliwe jest unikniecie usuni^cia 
danych uzytkownika udzielajac odpowiedzi negatywnej na 
kolejny komunikat Usunac wszystkie dane uzytkownika? Nacisnij 

lub dotknij xl lub ^ I aby zachowac swoje dane. 
Komunikat System jest inicjalizowany! zawiadamia, ze inicjalizacja 
systemu zostata zakohczona, co oznacza zwolnienie pamieci i 
przywrocenie ustawieii fabrycznych. 



® a 

System is initialized! 
System jest inicjalizowany! 



Uzytkownik moze rowniez zostac poproszony o kalibracj§ ekranu 
dotykowego w celu odpowiedniego rozmieszczenia wrazliwych na 
dotyk elementow ekranu. Procedura jest opisana na str. 203. 
Po inicjalizacji lub jezeli urza_dzenie zostato wtaczone po raz 
pierwszy j^zykiem ekranu zostanie jezyk angielski. Instrukcje dla 
uzytkownikow, ktorzy preferuja. menu i wskazowki wjezyku polskim, 
znajduja.si§ na str. 201. 

Klawiatura 

Standardowa amerykahska klawiatura typu QWERTY uzupetniona o 
znaki polskie i niemieckie pozwala w ciaciu kilku sekund wprowadzic 
dowolny wyraz. 




116 



ECTACO Partner X8 



Instrukcja obstugi 



Kazdy zestaw liter zalezy od j ezyk a wprowadzania danych. Do 

zmiany jezyka stuzy klawisz . W Siownikach polsko-angielskim 
i angielsko-polskim oraz polsko-niemieckim i niemiecko-polskim 
wybor jezyka wprowadzania danych odbywa si§ automatyc znie i 

jest zgodny z wybranym jezykiem zrodtowym, zas klawisz 
stosuje si§ do zmiany kierunku ttumaczenia. 
Ponizej zostaty opisane klawisze funkcyjne i sterujace. 
Klawisze szybkiego dost^pu i funkcyjne 14 



(ON/OFF ) 

RESET 

^M<ENuj 



Wta_czyc/wyta_czyc urzadzenie 
Ponownie inicjalizowac system 

Pokazac Menu gtowne/Przetaczac si§ 
pomiedzy zaktadkami 

Otworzyc Stownik gtowny 
Otworzyc Rozmowki gtosowe 
Otworzyc Ttumaczenie tekstu 
Otworzyc English Language Tutor 
Otworzyc Ustawienia systemowe 
Rozpocza_c sprawdzanie pisowni 
Wypowiedziec 



^shiftJ + ^ A 

m 

Klawisze sterujace i edycyjne 

Przesunac kursor lub zaznaczyc 



Renter «jj 



Przesunac kursor lub 
zaznaczyc/Przegla_dac linia po linii 
Przegladac ekran po ekranie/Przetaczac 
si§ pomiedzy zaktadkami Menu 
gtownego 

Wykonac 



14 Klawisz1+Klawisz2 w catym tekscie oznacza kombinacj§ klawiszy, ktorych 
nalezy uzyc - najpierw nalezy nacisna_c i zwolnic Klawiszl , a nastepnie 
nacisna_c i zwolnic Klawisz2. 
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f SPACE J 



^shiftJ 
(^ftJ + £escJ 



0 



Wprowadzic spacjeVZaznaczyc lub 
usunac zaznaczenie z pola wyboru 

Zamkna_c aktywne okno/Anulowac 

Wprowadzic polska_ lub niemieckq liters 
diakrytyczna_ 5 

Wprowadzic wielka. litereVWprowadzic 
symbole dodatkowe 16 

Wyczyscic pole wprowadzania 

Wta_czyc/wyta_czyc pisanie wielkimi 
literami 

Skopiowac zaznaczony fragment lub caty 
tekst do schowka 

Wkleic tekst ze schowka 
Usunac symbol na lewo od kursora 
Usunac symbol na prawo od kursora 
Przetaczac tryby Wstawic/Nadpisac 
Aktywowac przyciski na pasku narzedzi 17 



Przeta_czyc jezyk lub kierunek 
ttumaczenia 

Symbole i znaki operacji matematycznych sa^ dost^pne w sekcji 
Obliczenia. 



Ekran 

ECTACO Partner® X8 jest wyposazony w duzy ekran dotykowy z 
wygodnym interfejsem graficznym w stylu Windows. 



15 Uzywaj klawisza ALT, aby wprowadzac mate polskie lub niemieckie litery. 
Aby wprowadzac wielkie litery, najpierw nacisnij na klawiaturze SHIFT lub 
CAPS LOCK. 

16 Symbole dodatkowe sa^ zaznaczone nad klawiszami numerycznymi. 

17 Polecenia i opcje zwiazane z przyciskami widocznymi na Pasku narzqdzi 
sa. rowniez dostepne za pomoca. klawiszy funkcyjnych F1-F8 z 
odpowiednim numerem, numerujac przyciski z gory na doL 
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Elementy ekranu dotykowego 

Poprzez dotkniecie pewnego typu elementow ekranu - przycisku 
lub uprzednio zaznaczonego tekstu - wykonywane sa_zwiazane z 
nimi dziatania. 



langielsko-polski 



L!=S=i angielskiego 

■h^j Dodatkowe stowniki 

Ttumaczenie tekstu 



I 4ik Rozmowki gtosowe 
V^Korekcja akcenLu 
f" % Poradnik 



Dotykaniu zaznaczonych elementow odpowiada na klawiaturze 
przesuwanie podswiet lonego pola za pomoca_ klawiszy 

i nacisniecie f ENTER <jj 

Obydwie procedury aktywacji opcji lub wykonania polecenia za 
pomoca_ ekranu dotykowego lub klawiatury w niniejszym 
podr^czniku zostaty okreslone jako wybor. 

Rysik 

Zaleca si§ dotykanie ekranu dota_czona_ do urzadzenia specjalnq 
wskaz6wka_zwana^rys/7c/em, ktora, gdy nie jest uzywana, moze bye 
przechowywana w specjalnym wgt^bieniu na pokrywie urza_dzenia. 
Rysik jest szczegolnie uzyteczny podczas operacji, ktorych nie 
mozna wykonac za pomoca_ klawiatury, na przyktad zaznaczenia 
dowolnego fragmentu tekstu w sekejach Organizera lub 
zaznaczenia wielowyrazowego ttumaczenia hasta w stowniku. 
♦ Uwaga: Jezeli z jakiejs przycz yny u z ycie rysik a nie daje 

spodziewanych efektow, uzyj (" 6NU j , fENTER *J j j klawiszy 
aby rozpoczac procedure Kalibracji ekranu 
dotykowego (patrz str. 203). 

MENU GLOWNE 

MENU GLOWNE to pasek z zaktadkami pojawiaja_cy si§ u gory 
ekranu, gdy urzadzenie zostato wtaczone (o ile nie wybrano opcji 
Ostatnio uzywany ekran, patrz str 203 ) lub aplikacja zostata 

zamkniete lub nacisnieto klawisz ( Nem ) 
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MENU GLOWNE zostato podzielone na szesc podmenu, z ktorych 
kazde zawiera pewna. Iiczb§ sekcji. 



^Enelish Tutor vl.l| IS 




||^_|Ksia.zka telefoniczna 


Deska kreslarska 


|^ Notatnik 


J* Dyktafon 


Terminarz 


|^jPoia_czenie z PC 


Kalendarz 





Sekcje moga^ rowniez zawierac podsekcje i rozne opcje nizszego 
rzedu. 

Szesc czesci MENU GLOWNEGO to: 



3 



English Language Tutor 

Stowniki 

Organizer 

Obliczenia 

Informacje podreczne 
Ustawienia 



Otwieranie podmenu 

Gdy widoczne jest MENU GLOWNE, najprostszym sposobem 
otwarcia jednego z podmenu, jest dotkniecie symbolizujacej go 
zaktadki, ktora znajduje siq u gory ekranu. 
Mozna te z por uszac si§ pomiedzy roznymi podmenu za pomoca^ 

klawiszy (^""J lub na klawiaturze. 
Otwieranie sekcji 

Aby otworzyc za_dana_ sekcji urza_dzenia ECTACO Partner® X8, 
wyswietl odpowiednia_czesc MENU GLOWNEGO oraz: 

• dotknij nazwy sekcji lub 

• zaznacz nazw§ sekcji i nacisnij f ENTER - J j 

• nacisnij klawisz z numerem zadanej sekcji. 
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Pasek boczny 



Pasek boczny T 



^English Tutorvl.l| 10 [jf 



EtE 



Stownik 


< Rozmowki gtosowe 


angielsko-polski 




Stownik fezyka 
angielskiego 


M^Korekcja akcentu 


Dodatkowe sJowniki 


Poradnik 


TJumaczenie tekstu 





m 



Dziewiec sekcji urzadzenia ECTACO Partner" X8 zostato 
wyposazonych w specjalne ikony znajdujace si§ na Pasku bocznym 
po prawej stronie ekranu: 



Stownik gtowny 

Stownik jezyka 
angielskiego 

Ksiqzka telefoniczna 

Terminarz 

Kalendarz 



Dyktafon 
Gry 

Czas tokalny 
(wyskakujace okno i 
mowiacy zegar) 

Kalkulator 



Klawiatura dotykowa 

Klawiatura dotykowa to uktad wirtualnych klawiszy ukazuja_cych si§ 
na ekranie i nasladuja.cych uktad tradycyjnej klawiatury lub jej 
czesci. W aplikacjach ECTACO Partner" X8 najczesciej stosowana 
jest klawiatura pokazana ponizej. 



M ) |1 | 2|3 U |5|6| 71819101$ R7 1 
W I * I q I y I e I i* I 1 1 "g I u I i I 0 I p I *R I B I , I 



♦ l:lalsldlf|q|hlilklll;l;l?| . 



z I x I c I u I I b I n I n |< I > I 
Podstawowy uktad klawiatury zawiera litery odpowiedniego alfabetu 
oraz dodatkowe symbole. Klawiszom funkcyjnym 
przyporzadkowano nast§pujace znaczenia: 
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Klawisz 
dotykowy 



Znaczenie 

Usunac symbol na 
lewo od kursora 

Wprowadzic 

Wprowadzic wielka. 
liters 

Wta_czyc/wyta_czyc 
pisanie wielkimi literami 
Wprowadzic polskie lub 
niemieckie litery 6, a_, 

s, t, z, z, c, h, u, 6, a, IS 

Zmienic jezyk 



Odpowiednik 
na klawiaturze 

( ENTER *J j 



^shiftJ 



|capsJ 



Dotkniecie przycisku IS) w dolnym prawym rogu ekranu lub 
nacisniecie F8 na klawiaturze ukrywa klawiatur§ dotykowy, 
rozszerzajac widzialna_czesc ekranu. Aby przywrocic klawiatur§ na 
ekran, ponownie dotknij MHIlub nacisnij F8. 

Okna 

Kazda aplikacja, menu wyskakujace lub pole dialogowe urza_dzenia 
ECTACO Partner® X8 pojawia si§ we wtasnym oknie. 
Okno wyswietla si§ jako fragment ekranu otoczony ramka. i 
wyposazony w Nagfowek oraz Przycisk zamykajacy. 



Aruba 

Jezyki: holenderski (oficjalny)j papiamento 
(dialekt hiszpansko-prjrtugalsko-holendersko- 
angielskijj szeroko znany angielski, hiszpanski 
Liczba mieszkahcow: 70 007 (stan na lipiec 
2001) 

Nazwa kraju: Aruba 
Powierzchnia: 193 km kw. 



E] 



Nagfowek moze zawierac nazw§ aktywnej sekcji lub tytut 

komunikatu. Kazde okno mozna zamkna_c za pomoca. klawisza f Kt J 
lub przez dotkniecie Przycisku zamykajacego xl w prawym gornym 
rogu okna. 
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Okno moze rowniez zawierac Pionowe lub Poziome paski 
przewijania. Kwadracik na pasku przewijania wskazuje pozycj§ 
wyswietlonego fragmentu w stosunku do pozostatych informacji. 
Na Pasku przewijania: 

• dotknij zj lub ±i, aby przesunac si§ o jedna^ lini§ w gor§ lub w 
dot 

• dotknij i pociacjnij kwadracik na Pasku przewijania, aby 
przejrzec informacje 

• dotknij Paska przewijania ponad lub ponizej kwadracika, aby 
przeniesc si§ do pewnej czesci tekstu. 

Menu wyskakuja_ce i rozwijane 

Menu wyskakujace to okno, ktore wymaga od uzytkownika 
dokonania wyboru jednej z przedstawionych opcji. 



iJKsigzka telefoniczna 5/4 IX 




n 


Wiktor| 


OWybor pola ® 






w 

O 


Imie i nazwisko 


i 


Firma 

Stanowisko 
Telefon firmy 
Telefon domowy 

Faks 


( i ) n 1 2 


1 ■ I*- 


tt 
♦ 

Ah 


* | q | y. 
1 :1a 


? *■ 


_i 

r 


z 1 x I c I u I I b I n I m |< I > I Ente 



• Dotknij w ybranej l inii rysikiem lub zaznacz ja_ uzywajac strzatek i 

nacisnij ^NTER-jJ 
Oprocz Menu wyskakujqcych uzywa si§ rowniez nie ukazuja_cych 
si§ we wtasnym oknie Menu rozwijanych. Przycisk zJ na ekranie 
wskazuje na obecnosc ukrytego menu rozwijanego. 



OTest na obywatelstwo IX 


i— i 


Pytania ogolne 


LEJ 


Jaki rodzaj rza_du maja. Stany Zjednoczone? 


m 
ina 

EF! 



• Dotknij przycisku zl, aby rozwinac menu. 
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OTest na obywatelstwo 


m 


HP1 


Pytania ogolne 


S 


m 


Pytania osobiste 




fSi 


Pvtania ociolne 




Wfadza wykonawcza 
Wfadza sa.downicza 






Wfadza ustawodawcza 






Historia Stanow Zjednoczonych 
Konstytucja Stanow Zjedn. 







• Aby wybr ac opcj§, dotknij jej nazwy lub zaznacz ja_ i nacisnij 
Renter «jj 

• Aby ukryc menu bez dokonywania wyboru, nacisnij lub 
dotknij ekranu poza obszarem menu. 

Okno dialogowe 

Prostym przyktadem okna dialogowego jest Zapytanie, zawieraja.ce 
mozliwosc potwierdzenia lub anulowania operacji. 



QTerminarz: 21-B1-2BB4 



[H Zdarzenie: Zadanie 
□ Data: 19-B7[@~ 



• Czas: 11: 38 Czy zachowac zapis? 

Przypomnii | \/ \ | X | 
O Cykl: wytaczono 



Na zapytanie mozna odpowiedziec: 



Dotknij 



XJ 



Znaczenie 

Tak 
Nie 

Anulowac 



Odpowiednik 
na klawiaturze 



( ENTER U J Y 
N 



Zapytanie dotyczace Ustawieh wymaga od uzytkownika 
wprowadzenia danych bezposrednio do okna dialogowego w 
postaci zaznaczenia odpowiednich pol wyboru lub wprowadzenia 
wartosci. 
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Zaznaczanie pol wyboru 



QCzas lokalny 



Warszawa, Polskg 
21-B1-2BB4 CSro) 



QCzas 



(D 



| | Wymowa 
Czas letni 
|jj Budzik 

r^i rxn 



ED ED 



ED 



• Aby zaznaczyc puste pole wyboru , dotknij go rysikiem, lub 
przesuii przerywanaj^amke do zadanego pola za pomoca^ 
strzatek i nacisnij C SPACE J 

Zaznaczone pole zostaje wyp etnione: 

• Dotknij ^ I lub nacisnij (jNTER*jJ a by zachowac zmiany i 
zamkna_c okno. 

Ustawienie wartosci 



; lokaln y. 



Warszawa, p DUst 



21-B1-2BB4 (S 



Godzina: | 11 1 |a| 
Minuta: |MI @ 



• Aby zmienic wartosc w zaznaczonym polu, dotknij przyciskow ' 
^ lub nacisnij klawiszy 

• Aby uaktywnic inne pole, d otknij go lub uzyj klawiszy 

• Dotknij ^ I lub nacisnij ftNTER —U , aby zachowac zmiany i 
zamknac okno. 

Komunikat 

Komunikat wymaga jedynie potwierdzenia, ze informacja zostata 
przeczytana. 

• Aby zamknac komunikat, nacisnij xl lub ^ I (niektore 
komunikaty nie posiadajajego przycisku). 
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C3 Terminarz 




m 




Szukac: 




postugi 


© S 








Zapisu nie znaleziono! 








[^] 






(1)111213 






ttl» |Q 1 w 1 e 


|t-|t|y|u|i|o|p|8 






♦ : a s d f g h j k 1 ; 


! ? ■*-■ 




Alt ++ Z I X I 


c I u I I b I n I m |< I > fEnter 





ECTACO Partner" X8 nie pozwala na przesuwanie okna lub 
przetaczanie pomiedzy aktywnymi oknami. Aby kontynuowac, 
nalezy zamknac okno znajduja.ce si§ na gorze. 

Pasek narzqdzi 

Pasek narzqdzi to zespot uporza_dkowanych pionowo przyciskow 
pojawiaja_cy si§ po prawej stronie okna. 



Mt 



PERTAIN 



IlII 



[par'tein] 
[V] 

NALEZEC; ODNOSIC SIE; WCHODZIC W 
ZAKRES: DOTYCZYC; CYTOWAC 



ED 

(fin] 



Najczesciej uzywane przyciski na Pasku narzqdzi to: 



_j^J Strona w gor§ 
jtJ Strona w dot 
_*J Cofnac 
_AJ Dalej 
.vll OK (wykonac) 
_DJ Nowy 
£QL Wyjasnic 
InSI Przettumaczyc 



JSU Zapisac 
.Mil Edytowac 
JJU Usunac 
_£kJ Szukac 

Ustawienia 
<I*J Wypowiedziec 
j£U Sprawdzanie pisowni 
i**J Wysokosc fonta 



W ramach pomocy dla uzytkownika po dotknieciu przycisku na 
Pasku narzqdzi ukazuje si§ jego krotki opis. 
Polecenia i opcje zwia_zane z widocznymi w danym momencie 
przyciskami na Pasku narzqdzi sa_ rowniez dost^pne z klawiatury. 
Nalezy nacisna_c jeden z klawiszy F1-F8 o numerze 
odpowiadaja_cym danemu przycisku. Przyciski numerowane sa_z 
gory na dot. 
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ENGLISH LANGUAGE TUTOR 



English Language Tutor jest to bardzo wydajne narzedzie 
lingwistyczne przeznaczone dla tych, ktorzy chca^ opanowac jezyk 
angielski i nauczyc si§ komunikowac ptynnie. Z jego pomoca^ 
nauczysz si§ jezyka szybko i tatwo. Kurs English Language Tutor 
jest przechowywany na specjalnej karcie dotaczonej do 
standardowego pakietu. Dodatkowe informacje znajduja_si§ na 
witrynie firmy Ectaco pod adresem www.ectaco.com. 

Jak wtozyc lub usunac karte 

• Upewnij si§, ze urza_dzenie ECTACO Partner® X8 zostato 
wytaczone i w otworze (CF slot) nie znajduje si§ inna karta. 

• Przesuii przetacznik wyrzutnika w dot, aby ustawic go w pozycji 
Unlock (Odblokowac) 

• Doktadnie wtoz kart§ English Language Tutor do otworu na 
kart§. 

• Ustaw przetacznik wyrzutnika w pozycji Lock (Zablokowac). 

• Uwaga: Zawsze uzywaj wyrzutnika, aby wtozyc lub usunac 
kartf. 

• Uwaga: Nigdy nie wktadaj/nie usuwaj karty, jezeli urzqdzenie 
jest wta^czone. Uzyj klawisza ON/OFF, aby wyta_czyc 
urzadzenie. 

• Uwaga: Stosowanie niewtasciwych kart moze spowodowac 
uszkodzenie urzqdzenia i utrat? danych uzytkownika. Uzywaj 
tylko oryginalnych kart English Language Tutor 
wyprodukowanych przez firm? ECTACO, Inc. 

• Aby usunac kart§, ustaw przetacznik wyrzutnika w pozycji Unlock 
(Odblokowac) i przesuii go w kierunku napisu Eject B Card 
(Usunac karte). 

• Usuii kart§ English Language Tutor z otworu. 

Elektroniczny system interaktywny 

• Wtoz kart§ English Language Tutor do urzadzenia ECTACO 
Partner® X8. 
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• Wtacz urzadzenie przez nacisniecie klawisza ON/OFF. 

• Wybierz E nglish Tutor z MENU GLOWNEGO lub na cisnij 



English Tutor 



Stownik 



Zostaniesz po proszony o zarejestrowanie sig. 



ffl Witamy! 



m 



Witamy w elektronicznym systemie 
interaktywnym English Language Tutor! 

Prosze sie zarejestrowac. 



• Do odpowiednich pol wprowadz nazw§ uzytkownika i hasto. 

♦ Uwaga: Nazwa uzytkownika moze sktadac si§ maksymalnie z 31 



znakow, a hasto - z 8 znakow. 



Twoja imie: 
Hasfo: 



§0 



Konrad 



( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - 



l*|q Iwlel i- 1 tl g| u| 1| o| p| > I Q I , I 
♦ I : I a I s I d I f I q | h | ilk |1 1 ; I t I ? I 

Alt ++| z | X | c | u I | b | n | PI | < | > | Enter 



Opcja ta zostata opracowana, aby kilku uzytkownikow (na przyktad 
Ty i Twoi krewni) mogto uczyc si§ jezyka angielskiego za pomoca^ 
tego samego urzadzenia. Podczas tworzenia konta (uzytkownika) 
wprowadzanie hasta nie jest konieczne. W takim przypadku pole 
Hasfo w oknie Rejestracja pozostaw puste. 
Uzywaj: 

• □ I , aby utworzyc nowe konto 

• _Q<J, aby usunac konto. 

• Kiedy otworzysz Listq uzytkownikow, wybierz swoja^ nazw§ 
uzytkownika, aby zalogowac si§. 
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OLista uzytkownikow 




m 




Nazwa uzytkownika 


Nazwa kursu 




ISO 


Dvmitr 


ELT EP 




Iwona 


ELT EP v1.1 






Konrad 


ELT EP v1.1 























♦ Uwaga: Gdy zapomniates hasta, mozesz uzyc hasta usrpass, 
aby zalogowac siq do English Language Tutor. Jednak to hasto 
blokuje dost^p do innych zabezpieczonych sekcji urzadzenia 
ECTACO Partner® X8, na przyktad Ksiqzki telefonicznej, jezeli 
ustawiono tryb zabezpieczenia danych (patrz str. 207). 

♦ Uwaga: Maksymalna liczba uzytkownikow jest ograniczona w 
celu zaoszczedzenia zasobow pamieci. 

♦ Uwaga: Przed rozpocz^ciem korzystania z nowej wersji karty 
English Language Tutor usuii wszystkie konta z Listy 
uzytkownikow. Utworz nowa^ list§ i dodaj poprzednie konta, jezeli 
jest to koniecznie. 

Przyciski 

W zaleznosci od biezacej lekcji i cwiczenia w sekcji English 
Language Tutor na pasku narzedzi sa. dost^pne nast§pujace 
przyciski: 



Przycisk 


Znaczenie 


IMI 


Nawigator 




Gramatyka 




Fonetyka 


m 


Stownik 




Praktyka 


@«) 


Zmniejszyc czcionk§ 




Zwi^kszyc czcionk§ 


L»J 


Kontynuowac 




Pokazac klawiatur§ dotykowa^ (aby wprowadzic 




odpowiedz) 
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l"R Wystuchac nagrania 

\~9~\ Nagrac 

1*^1 Ustawienia akustyczne 

fv 7 ] Sprawdzic odpowiedzi (Statystyka) 

Test poczqtkowy 

Po utworzeniu nowego konta zaleca si§ wykonanie Testu 
poczatkowego. 



ft4 System nauczajacy 




(D 


(Ml 




^3 Nawigator 






[Grj 

EE) 

(W) 




S Wskazowka 1 z 1 


B 






Witamy w systemic, Konrad! 
Zalecamy wypetnienie testu 
poczatkowego. 






R7i rxn n=i 







W sekcji Test poczatkowy sprawdzisz swoja^ znajomosc jezyka 
angielskiego przed rozpoczeciem cwiczeri. Test zaczyna siq od 
nieskomplikowanych pytaii; poziom trudnosci rosnie stopniowo. 

♦ Uwaga: Test zawiera okoto 200 pytaii. Liczba pytaii zalezy od 
wersji karty English Language Tutor. 

♦ Uwaga: Tresc Tesfu poczatkowego zalezy od wersji karty 
English Language Tutor. 

Mozesz pominac Test poczatkowy i przejsc bezposrednio do sekcji 
System nauczajacy. Zaleca si§ jednak najpierw wykonanie Tesfu 
poczatkowego. Nalezy odpowiedziec na kazde pytanie testu. 

♦ Aby zaznaczyc puste pole wyboru odpowiadaja.ce poprawnej 
odpowiedzi, dotknij go rysikiem. Mozesz rowniez przesuna6 

przerywana. ramke L J do zadanego pola i nacisnac ( SPAC£ J. 
Przerywana ramka pojawia si§ po nacisnieciu jednego z klawiszy 

Zaznaczone pole zostaje wy petnione : 

♦ Dotknij I ^ I lub nacisnij ftNTER j , aby potwierdzic swoj wybor. 

♦ Uwaga: Jezeli przerwiesz wykonywanie Testu poczatkowego, 
Twoje wyniki zostana. usuniete, a system zaproponuje Ci 
ponowne wykonanie testu. 
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System nauczajqcy 

• Wybierz sekcj§ System nauczajqcy, aby otworzyc list§ 
dost^pnych poziomow. 

• Uwaga: Zawartosc Systemu nauczajacego zalezy od wersji karty 
English Language Tutor. 

• Wybierz za_ dany poziom i nacisnij ftNTER-jj 





SI [GO) 


Betiinner 




Intermediate 


88% 



































Pojawi si§ list a dost^pnych lekcji. 



114 Przegladarka kursu 



Lesson 82 


88% 


Lesson 83 


88% 


Lesson 84 


88% 


Lesson 85 88% 


Lesson 86 


88% 


Lesson 87 


88% 


Lesson 88 


88% 



Wybierz za_ danq lekcjg i nacisnij 



Renter «j ) 



ffl Wstep 
Lekcja 1 

Witaj w programie English Language 
Tutor! 

W tej lekcji: 

- nauczysz sie alfabetu anyielskiego oraz 
wymowy niektorych gfosek angielskich; 

- ciowiesz sie □ czasowniku to be oraz 
zaimkach osobowych; 



(Gr) 

EE) 



• Zapoznaj si§ z tematem lekcji i dotknij I » I lub nacisnij 
^ ENTER -jj 

Przed rozpoczeciem pracy z wybrana. lekcja. zapoznaj si§ z 

materiatem referencyjnym. 

Dotknij: 

• LQt), aby zapoznac si§ z gramatyka^ 

• LEEI, aby zapoznac si§ z fonetyka^ 
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• Em aby zapoznac si§ ze stownictwem. 
Wybierz pi erwsze cwiczenie z lekcji. 



flfl BeginnerMesson B1\Exercise B1 



(D 



1. Wybierz odpowiednia. mafa. litere: 
Y - .. 

□ J 

□ v 

□ i 

□ u 



(Gr] 



Ph 



• W zaleznosci od zadania wprowadz lu b wybier z poprawna^ 

odpowiedz i dotknij I ^ I lub nacisnij (ENTER^J 

♦ Uwaga: Wsrod odpowiedzi na pytania moze znajdowac si§ kilka 
prawidtowych wariantow. Aby odpowiedz zostata uznana za 
poprawnq, nalezy zaznaczyc wszystkie prawidtowe warianty. 

♦ Uwaga: Wykonujac cwiczenie wymagajace wprowadzenia 
odpowiedzi, uzywaj wyrazow z sekcji Sfownik. 

Mozesz wystuchac wymowy angielskich wyrazow wyswietlonych na 
ekranie, uzyskac ich ttumaczenia lub objasnienia. Dost^pne sa_ 
rowniez ttumaczenia wyrazow polskich. 

• Dotknij zadanego wyrazu i przytrzymaj rysik, az pojawi si§ menu 
wyskakuja_ce. 



(D 



Lesson 18 

Welcome to the English Language Tutor! 
In this les son you will: 

iters; 

learn atilili'iuluW^vticiple and the 

word fojTfumaczeniel 

learn s oWyjasnienie l ords and phrases to 
order meals in a restaurant. 



(Gr) 



EE) 

m 

laHS 



• Z menu wyskakujacego wybierz Wymowic, Tfumaczenie lub 
Wyjasnienie. 

Ksiazka dotaczona do standardowego pakietu ECTACO Partner® 
X8 bedzie szczegolnie uzyteczna do znalezienia materiatu 
referencyjnego. 
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Praktyka 

Wykonanie cwiczeii w trybie Praktyka nie wptywa na Twoj^ocen§. 
Opcja ta zostata zaprojektowana dla wygody uzytkownika i pozwala 
pocwiczyc przed wykonaniem wybranego cwiczenia. 

• Wybierz za_dany poziom i lekcj§. 

• Aby rozpocza_c praktyk§, dotknij [EE]. 

Nawigator 

Jezeli ni e jes tes pewien, ktora^ lekcj§ wybrac, uzyj Nawigatora - 
przycisk [ED. Nawigator zaproponuje Ci odpowiednia^ lekcj§ w 
oparciu o Twoje dotychczasowe wyniki. 

Statystyka 

W oknie Statystyka mozesz zobaczyc wyniki wykonania cwiczenia, 
lekcji lub poziomu. 

• Wybierz le kcjg w oknie Przeglajdarka kursu. 



14 Beginner\Lesson 82 


a 


w 


Exercise 61 


Bi 




(GF) 


Exercise B2 
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(ED 


Exercise B3 
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Exercise B4 
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(ED 


Exercise B5 


m% 




(Z) 


Exercise B6 


m% 






Exercise B7 


m% 






Exercise B8 


m% 













• Aby zobaczyc szczegotowq statystyka dotycza_ca^ ostatniego 
cwiczenia, uzyj przycisku ED. 

Zakonczenie pracy z English Language Tutor 
Podczas pracy w trybie English Language Tutor mozesz rowniez 
korzystac z innych sekcji urza_dzenia ECTACO Partner® X8. 

• Nacisnij dowolny klawisz szybkiego dost^pu lub dotknij dowolny 
przycisk na pasku bocznym. 

• Uwaga: Twoje wyniki nie sa^ usuwane podczas zamykania 
English Language Tutor. Aby powrocic do wykonywania cwiczeii, 
nalezy otworzyc sekcj§ English Language Tutor i ponownie 
wybrac poziom, lekcj§ i cwiczenie. 
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Najwazniejsza czesc urzadzenia ECTACO Partner" X8 - sekcja 
SLOWNIKI - sktada si§ z siedmiu zwia_zanych z jezykiem podsekcji. 



• Wybierz zaktadk§ 
sekcj<? SLOWNIKI. 



z MENU GLOWNEGO, aby otworzyc 



SLOWNIK GLOWNY 



ECTACO Partner" X8 zawiera najbardziej zaawansowany 
elektroniczny stownik polsko-angielski i angielsko-polski dost^pny 
na rynku. W niniejszej instrukcji jest on zwykle okreslany jako 
Stownik angielsko-polski lub po prostu Stownik gtowny. 

♦ Uwaga: Oprocz stownictwa ogolnego i terminow technicznych 
Stownik gtowny zawiera slang. Ukryc wyrazy slangowe mozna za 
pomocajunkcji Blokada przed dziecmi (patrz str. 204) 

Podstawowe zastosowanie stownika 

• Wybi erz Sto wnik angielsko-polski z sekcji SLOWNIKI lub d otknij 
na Pasku bocznym albo nacisnij klawisz ( 



ikonylia 
klawiaturze. 



na 



■ Angielski-tPolski 


m 


rz] 


dictiona| 


islj 
m 
mi 


DICTION 


J= 


DICTIONARY 




DICTOGRAPH 




( 1 ) 1 1 I 2 I 3 I U I 5 I 6 I 7 I S I 9 I 0 I s I - 


1 I+- 




ttl*|q Iwl el i-l t| u| u| i| o| pIRiei , I . 




♦ | : |a|s|d|f|o|h|i|k|l|;|.L' 






Alt |++| z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 


Enter 


IB 



Podczas inicjalizacji Stownika glownego mozesz zobaczyc ikon§ u. 
To zazwyczaj oznacza, ze Stownik uzytkownika zawiera znaczna. 
ilosc haset. Jako ze oba stowniki sa_ze soba^ potaczone, im wiecej 
wyrazow zawiera Stownik uzytkownika, tym wiecej czasu zajmuje 
inicjalizacja Stownika gtownego. W takim przypadku nalezy 
poczekac. 

♦ Uwaga: Prosz§ zapoznac si§ z rozdziatem Praca ze slownikami 
(patrz str. 135). 
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SLOWNIK J^ZYKA ANGIELSKIEGO 



ECTACO Partner" X8 posiada zaawansowany stownik jezyka 
angielskiego zawieraja_cy objasnienia wyrazow. 

Podstawowe zastosowanie siownika 

• Wybierz Siownik jezyka angielskiego z sekcji SLOWNIKI. 



Q§ Sfownik jezyka angielskiego 


r 




explain] 


m 
mi 


expiry 






explicable 




( | ) | 1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 | 9 | 0 | J | - | 


■ I*- 




ttl*|q Iwl el i-l t| u| u| i| o| pIRiei , I . 




♦ |:|a|s|d|f|q|h|j|k|l|;|f|? 






Alt |*+| z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



♦ Uwaga: Prosz§ zapoznac si§ z rozdziatem Praca ze siownikami 
ponizej. 



PRACA ZE SLOWNIKAMI 



Zaawansowane rozpoznawanie wyrazow 

• Aby przettumaczyc lub uzyskac objasnienie wyrazu, zacznij je 
wpisywac uzywajac klawiatury konwencjonalnej lub dotykowej. 
Podczas pisania w Polu wyszukiwania zaawansowanego pod linia. 
wprowadzania pokazuj^si§ hasta o pisowni najbardziej zblizonej do 
wprowadzonego juz fragmentu. 

Linia wprowadzania 

/ Pole wyszukiwania zaawansowanego 







areal ' / 




ARE / 




AREA Sj 


AREA CODE L. 


()123H567890S- i -«- 


■ 


tt « 


q|w|e| r t|g u|i o p & Q , | . 


■ 




a|s|d|f |g|h| i Ikjll; | tlTj*- 


w 


t& 


|z|x|c|«! I b ! n Ira |< I > Enter 
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• Jezeli za_dany wyraz pojawit si§, zanim zakoriczytes wpisywanie, 
wybierz go (dotknij odp owiednie j linii lub upewnij siq, ze jest ona 

zaznaczona i nacisnij f ENTER a by zobaczyc jego ttumaczenie 
lub objasnienie. 

• Uwaga: Istnieje mozliwosc, ze litery w niektorych wyrazach 
zapozyczonych z francuskiego sa_ podane w Sfowniku bez 
znakow diakrytycznych. 

• Przejrzyj Pole zaawansowanego wyszukiwania, aby znalezc 
interesuja_cy ci§ wyraz. 

• Aby powi^kszyc Obszar wyszukiwania, ukryj wirtualna^ klawiatur§ 
dotykajac MB. 

Wprowadzanie gfosem 

Nowa ekskluzywna funkcja Wprowadzania gfosem umozliwia 
wprowadzanie gtosem wyrazow angielskich. 

• Aby przettumaczyc lub uzyskac objasnienie wyrazu angielskiego, 
dotknij JL\ i przeliteruj interesuja_cy ci§ wyraz. 

Wymawiaj litery wyraznie. Miedzy wymowieniem liter nie zaleca si§ 
robic przerw trwaja_cych wiecej niz 1 .5 sek. Wypowiedziany wyraz 
zostanie nagrany i automatycznie rozpoznany. Lista haset (w 
Sfowniku angielsko-polskim lista haset z pierwszymi ttumaczeniami) 
o pisowni najbardziej zblizonej do wypowiedzianego wyrazu pojawi 
si§ na ekranie. 

• Dotknij za_danego wyrazu lub zaznacz go i nacisnij fENTER *J j a (-,y 
zobaczyc jego ttumaczenie lub objasnienie. 

Czqsci mowy, rodzaj, skroty 

Ttumaczenia i objasnienia wyrazow sa^ utozone w porzadku 
alfabetycznym zgodnie z oznaczeniami czesci mowy. 

A - przymiotnik NPR - imi§ wtasne 

ABBR - skrot NUM - liczebnik 

ADV - przystowek PART - partykuta 

ART - rodzajnik PHR-zwrot 
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AUX - czasownik positkowy 
lub modalny 

CONJ - spojnik 

ID - idiom 

INTRJ - wykrzyknik 

N - rzeczownik 



PREF - przedrostek 

PREP - przyimek 
PRON - zaimek 
SUFF - przyrostek 
V - czasownik 



Polskie rzeczowniki w stowniku angielsko-polskim oraz niemieckie 
rzeczowniki w stowniku niemiecko-polskim posiadaja^ nast§pujace 
oznaczenia rodzaju i liczby: 

F - rodzaj zeiiski N - rodzaj nijaki 

M - rodzaj meski NPL - rodzaj nijaki liczba mnoga 

MF - rodzaj meski lub zeiiski PL - liczba mnoga 

MN - rodzaj meski lub nijaki 
Dla niektorych polskich wyrazow i wyrazeri w 
nast§pujace skroty: 

AKUST. - akustyka HANDL. - handel 
AM. - amerykaiiski HERALD. - heraldyka 
ANAT. - anatomia HIST. - historia 
ARCH. - architektura HUTN. - hutnictwo 
ASTR. - astronomia IRL. - irlandzki 
AUTO - automobilizm IRON. - ironiczny 
BIBL. - biblijny JE.Z. - 

BIL. - bilard jezykoznawstwo 
BIOL. - biologia KARC. - wyrazenie 
BOT. - botanika karciane 
BUD. - budownictwo KIN. - kinematografia 
CHEM. - chemia KOLEJ. - kolejnictwo 
CHIR. -chirurgia KOMP. - 
DIAL. - dialektalny komputerowy 
DRUK. - drukarstwo KOSC. - koscielny 
DYPL. - dyplomacja KRAW. - krawiectwo 
DZIEC. -mowa KSIE_GOW. - 

dziecinna 

EKON. - ekonomia 
ELEKTR. - 
elektronika 



ksi^gowosc 
KULIN.-kulinarny 
LIT. - wyrazenie 
literackie 



stowniku sa^ podane 

PALEONT. - 
paleontologia 
PARL. - 
parlamentaryzm 
PIESZCZ. - 
pieszczotliwy 
PLAST. - plastyka 
POET. - poetycki 
POG. - pogardliwy 
POLIT. - polityka 
POT. - potoczny 
PRAWN. - prawo 
PROZOD. - prozodia 
PRZEN. - przenosny 
PSYCH. - 
psychologia 
REL. - religia 
RET. - retoryka 
ROLN. - rolnictwo 
ROS. - rosyjski 
SAD. - sadownictwo 
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FARM. - 
farmaceutyka 
FILM. -film 
FILOZ. -filozofia 
FIN. - finanse 
FIZ. - fizyka 
FIZJ. -fizjologia 
FONET. -fonetyka 
FOT. - fotografia 
GARB. - garbarstwo 
GEOGR. -geografia 
GEOL. - geologia 
GEOM. - geometria 
GlELD.-gielda 
GIMN. - gimnastyka 
GORN. - gornictwo 
GRAM. - gramatyka 
GW. - gwarowy 



LITUR. - liturgia 
LOG. - logika 
LOTN. - lotnictwo 
MAL. - malarstwo 
MAR. - morski 
MAT. - matematyka 
MECH. - mechanika 
MED. - medycyna 
METAL. - metalurgia 
METEOR. - 
meteorologia 
MINER. - mineralogia 
MITOL. - mitologia 
MUZ. - muzyka 
MYSL. - myslistwo 
OGR. - ogrodnictwo 
OPT. - optyka 



SKR. - skryt 
SL. - slang 
SPORT, - sport 
SZACH. -szachy 
SZERM. - szermierka 
SZEW. - szewstwo 
SZKOC. - szkocki 
TEATR. - teatr 
TECHN. -technika 
TEKST. - tekstylny 
TEOL. - teologia 
TK. - tkactwo 
UNIW. - uniwersytet 
WET. - weterynaria 
WOJSK. - wojskowy 
WULG. - wulgarny 
ZOOL. - zoologia 
ZART. - zartobliwy 



Transkrypcja fonetyczna 

Wymow§ haset angielskich znajduja_cych siq w Slowniku 
przedstawiono za pomoca. znakow miedzynarodowego alfabetu 
fonetycznego. 

Nast§pujace spotgtoski posiadaja. swoje zwykte angielskie 
znaczenie: b, d, f, h, k, I, m, n, p, r, s, t, v, w, z. 
Jednak pewne gtoski wymagaja^ zupetnie innych symboli: 



Symbol 


Przyklad 


Symbol 


Przyklad 


i 


pit 


A 


cut 




bee 


3 


circus 


e 


bet 


e 


thin 


se 


pat 


a 


they 


a: 


father 


; 


she 


V 


book 


3 


treasure 


u: 


room 


tf 


chair 


D 


lodge 




job 


o: 


more 


r) 


learning 


3: 


fur 


j 


yes 
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Dwukropek (:) oznacza dtuga_ wymow§ samogtoski, po ktorej jest 
umieszczony. Na przyktad: people [pi:pal]. Znak (') oznacza akcent 
gtowny przed akcentowana. sylaba^ a znak (,) - akcent poboczny. 
Na przyktad: organization [pirgsns'zeijbn]. 

Przeglqdanie hasef 

Dla przyktadu przettumaczimy angielski wyraz "rain" na jezyk polski. 

♦ Wpisz "rain" na linii wprowadzania. 

♦ Uwaga: Dla wyszukiwania w Slowniku nie jest istotne, czy 
uzywasz matych, czy wielkich liter. 

♦ Uwaga: Mozliwe jest uzyskanie ttumaczenia lub objasnienia 
roznych form wyrazu wpisanych na linii wprowadzania. Ukaze si§ 
wowczas hasto zrodtowe odpowiadaja_ce wprowadzonemu 
wyrazowi. Na przyktad, jezeli wprowadzono wyraz "rains", ukaze 
si§ hasto "rain", gdyz brak jest ttumaczenia lub objasnienia 
wyrazu "rains", bo jest to tylko forma gramatyczna wyrazu "rain". 
Funkcja MorphoFinder™ pomaga w znalezieniu haset 
zrodtowych odpowiadaja_cych imiestowom czynnym i biernym 
oraz formom liczby mnogiej wyrazow angielskich a takze roznym 
formom gramatycznym wyrazow polskich. 




() 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ 



ft I * I q I w I c I r I 1 1 g I u I i I o I p I & I @ I , | , 
♦ I: I a I s Id IF Iqlhli Iklll ;| ! I ? | ^_ 



z|x|c|u| I b I n I m I < I > 



• Aby wybrac "rain" i zobaczyc ttumaczenia tego wyrazu, dotknij 
odpowiedniej linii w Polu wyszukiwania lub upewnij si g, ze jes t 

razie potrzeby uzyj ^) i nacisnij f^NTER *J j 



ona zaznaczona (w i 



11 Angielski -> Polski 



RAIN 



[rein] 
[fi] 

PODESZCZOWY; 
[H] 

DESZCZ [M]; BURZA [F]; DZDZYSTOSC 
[F]; GRAD (PYTAN) [M]; RYSY W 
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Uwaga: W analogiczny sposob otrzymuje si§ objasnienia 
wyrazow uzywajac Sfownika jqzyka angielskiego. 

Uzyj paska przewijania lub klawisza ♦ , aby zobaczyc wiecej 
ttumaczeii wyrazu "rain". Uzyskasz rowniez ttumaczenia wyrazu 
"rain"jako czasownika. 



11 Angielski->Polski 



RAIN 



(D 



[F]; GRAD (PYTAN) [M]; RYSY W 
USZKODZONYH FILMIE [PL]; 
[V] 

PADAC (0 DESZCZU); OBSYPAC; 
ZASYPAC; CIEC; OKtADAC KOGOS; 
ZIONAC 



• Dotknij _A«J dwukrotnie, aby zmniejszyc rozmiar czcionki i 
zobaczyc wi§ksza_ Nose ttumaczeii lub objasnieri za_danego 
wyrazu bez koniecznosci przewijania. 



MAngielski*Polski 



RAIN 



[rein] 
[fl] 

P0DE5ZCZ0WY; 
[N] 

DESZCZ [M]; BURZA [F]; DZDZY5T0st [F]; 
GRAD (PYTAN) [M]; RV5V W U5ZK0DZ0NYM 
FILMIE [PL]; 
[V] 



IB 

m 



"BO 



♦ Uwaga: W Slownikach mozna korzystac z trzech rozmiarow 
czcionki. 



• Dotknij J 
czcionki. 



J ponownie, aby przywrocic wyjsciowy rozmiar 



Uzywaj klawiszy , w lub przyciskow _j^J, j^J, aby przetaczac 
si§ pomiedzy sa_siednimi hastami. 

Uwaga: Hasta zawarte w Slowniku uzytkownika, jezeli ich 
pisownia siq pokrywa, beda_ wyswietlane w Polu wyszukiwania 
zaawansowanego przed hastami ze Slownika giownego. 



■ Angielski-tPolski 


LD 


ED 


|find| 


m 

w 


find IS 
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FIND E 
FINDER |^ 
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Aby przettumaczyc lub uzyskac objasnienie i nneg o wyrazu 

zawartego w tym samym stowniku, nacisnij f K 0 lub dotknij xl w 
celu rozpoczecia nowego wyszukiwania. 

Aby zmienic kierunek ttu macz enia, dokonaj ttumaczenia 

zwrotnego albo nacisnij f KC J lub dotknij xl, aby powrocic do linii 

wprowadzania, a nast^pnie dotknij lub nacisnij 
Uwaga: Po inicjalizacji systemu Slowniki angielsko-polski i 
niemiecko-polski ustawia si§ jako domyslne. 

Aby zachowac uzyskane hasto na osobistej Karcie cwiczebnej, 
dotknij przycisku _SU i wybierz nazw§ odpowiedniego zestawu. 





LANGUAGE 


ILLII 

o 


['la;ogwid3J|(2Zachowaj zapis @ 

[h] , , bfBcn^H 

JEZYK LMJ; Words 
STYL LMJ; Useful Phrases 




E [H]; 







System sprawdzania ortografii Vector Ultima ™ 

Wielojezyczny system sprawdzania ortografii Vector Ultima™ jest 
jednym z najbardziej zaawansowanych na rynku. Jezeli nie jestes 
pewien pisowni wyrazu, Vector Ultima™ pozwala Ci wprowadzic ten 
wyraz w takiej postaci, w jakiej go styszysz i wybrac odpowiedni z 
listy propozycji. 

• Wpisz wyraz "board" tak, jak go styszysz: bord. 



Dotknij SLA lub nacisnij 



f SHIFT J + jeden z klawiszy "\ - . Na 



ekranie pojawi si§ lista proponowanych wariantow. 




Wybierz wyraz "board", aby zobaczyc jego ttumaczenia. 
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♦ Uwaga: Jezeli system sprawdzania pisowni nie moze podac 
zadnych wariantow, pojawi si§ komunikat Brak wariantow. 



Natychmiastowe Uumaczenie zwrotne i 
natychmiastowe objasnienie 

Dla wygody uzytkownika ECTACO Partner® X8 umozliwia 
Natychmiastowe Uumaczenie zwrotne oraz Natychmiastowe 
objasnienie wszystkich stow i wyrazeri znajduja_cych si§ w 
Siownikach oraz w English Language Tutor. 

• Na przyktad, wyswietl hasto "profit". 

Aby zaznaczyc jeden wyraz sposrod objasnieri lub ttumaczeii, 

• dotknij go rysikiem lub 

• zaznacz wyraz uzywaja_c klawiszy Na przyktad: 



H Anqie 




S3 


PROFIT j 


liyjl 

C_j 

(SO 

EB 


['profit] 
[H] 

KOR7YSC TFl: -IM/hUH TMl: 7ARORFK 
[M]; DOCHOD [M]; INTRATNOSC [F]; 
PRZYCHOD [M]; ZYSK [M]; 
[V] 





♦ Uwaga: Mozesz rowniez zaznaczyc cate wyrazenie. Wyrazenia 
stanowia_ce jeden wariant ttumaczenia moga^zostac zaznaczone 
jako catosc. Aby zaznaczyc cate wyrazenie oddzielone 
przecinkami, dotknij pierwszego wyrazu rysikiem i przeciacjnij go 
wzdtuz wyrazenia, az do podswietlenia ostatniego wyrazu. 

♦ Uwaga: Nie zaznaczaj wyrazow wykraczaja_cych poza znaki 
interpunkcyjne. 

♦ Dotknij odpowiednio SOU lub aby uzyskac objasnienie lub 
ttumaczenie zwrotne zaznaczonego wyrazu lub wyrazenia. 

♦ Uwaga: Aby uzyskac objasnienie biezacego hasta, dotknij JB3U. 

♦ Uwaga: Jezeli ttumaczenia zadanego wyrazu istnieja. zarowno w 
Siowniku giownym jak i w Siowniku uzytkownika, pierwsze 
zostanie podane ttumaczenie pochodzace ze Siownika 
uzytkownika. 

♦ Dotknij jtJ lub nacisnij klawisz w , aby przejrzec zawartosc hasta 
w Siowniku giownym. 
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♦ Uwaga: Jezeli ttumaczenia zaznaczonego wyrazenia nie 
znaleziono, wybierz gtowny wyraz w danym wyrazeniu, dotknij 
IHSII, a po wejsciu do Siownika dotknij j^J lub nacisnij klawisz w , 
aby znalezc odpowiednie hasto. Na przyktad: 



H Angielski+Polski 






GO: BE ON THE GO 






[V] 

BYC PEtNYM WIG0F 





♦ Uwaga: Mozliwe jest uzyskanie ttumaczenia zwrotnego lub 
objasnienia zaznaczonych form wyrazow. Ukaze si§ wowczas 
hasto zrodtowe odpowiadaja_ce zaznaczonemu wyrazowi. Na 
przyktad, jezeli zaznaczono wyraz "distributes", ukaze si§ hasto 
"distribute", gdyz brak jest ttumaczenia lub objasnienia wyrazu 
"distributed", bo jest to tylko forma gramatyczna wyrazu 
"distribute". Funkcja MorphoFinder™ pomaga w znalezieniu 
haset zrodtowych odpowiadaja_cych imiestowom czynnym i 
biernym oraz formom liczby mnogiej wyrazow angielskich a takze 
roznym formom gramatycznym wyrazow polskich. Jezeli ukaze 
si§ komunikat Nie znaleziono!, sprobuj znalezc za_dany wyraz w 
stowniku wpisujac go w jego podstawowej formie. 

Mozliwe jest uzyskanie 4 ttumaczeh zwrotnych i objasnieii bez 
koniecznosci zamykania okien. Komunikat Ostatnie tiumaczenie 
pojawia si§ w momencie przekroczenia limitu. 

• Aby zamkna_c okno Ttumaczenia zwrotnego lub 
Natychmiast oweg o objasnienia w porza_dku odwrotnym, dotknij x| 



lub nacisnij 




Wymowa wyrazow i zdah 

Jedna^z najciekawszych wtasciwosci urza^dzenia ECTACO Partner' 
X8 jest technologia TTS (Text-To-Speech), umozliwiajaca 
wymawianie angielskich zwrotow i wyrazeii. 
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• Wyswietl hasto, na przyktad: 



nil 



SPEAK 



[spi:k] 
[V] 

MOWIC; ROZHAWIAC; PP.ZEMAWIAC; 
ODEZWAC SIE; POROZUMIEC SIE; WtADAC 
JEZYKIEM 



• Aby wystuchac wymowy hasta w Stowniku angielsko-polskim lub 
w Sfowniku jezyka angielskiego, dotknij lub nacisnij klawisz 

m. 

• Uwaga: Niektore wyrazy maja_ kilka wariantow wymowy. Dlatego 
wymowa TTS i transkrypcja podana w stowniku moga. si§ roznic. 
W takim wypadku wariant podany w stowniku nalezy uwazac za 
podstawowy. 

• Aby wystuchac wymowy ttumaczenia lub objasnienia w Stowniku 
polsko-angielskim lub w Stowniku jezyka angielskiego, zaznacz 
wszystki e wyr azy lub ktorykolwiek z nich i dotknij lub nacisnij 

klawisz L^sJ. 

• Aby wystuchac wymowy wszystkich wyswietlonych ttumaczeh w 
Stowniku polsko-angielskim, dotknij lub nacisnij klawisz 

m. 



HlPolsk 




lihBj 


MOWIC 




pill 


[y] 




SPEAK; 
TALKS 


G^RRYONACONVERS^^ON^IDj 







TTS umozliwia wygenerowanie wymowy w jezyku angielskim 
dowolnego tekstu, niekoniecznie znajdujacego si§ w stowniku. 
Wpisz wyraz lub wyrazenie do linii wprowa dzan ia odpowiedniego 

Sfownika i dotknij lub nacisnij klawisz 

♦ Uwaga: Dzi^ki opcji Parametry mowy znajdujacej siq w menu 
Ustawienia systemowe mozliwa jest zmiana gtosnosci, 
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czestotliwosci i szybkosci wymawiania zgodnie z osobistymi 
preferencjami. Ponadto korzystajac z zewnefrznego przetacznika 
mozna zmieniac gtosnosc w trakcie stuchania. 



DODATKOWE SLOWNIKI 



Stownik niemiecko-polski 

Urzadzenie ECTACO Partner® X8 posiada dwukierunkowy stownik 
niemiecko-polski, zawieraja_cy 100 000 haset. 

Podstawowe zastosowanie stownika 

• Wybierz Stownik niemiecko-polski z sekcji Dodatkowe stowniki. 



akadem| 


m 


m 
w 


lAIRBUS |± 






[akadehikeh \^ 


( ) 1 2 3 U E 6 7 8 9 0 J - 


• I*- 




ttl*|q Iwl el i-l t| u| u| i| o| pIRiei , 1 . 




♦ | : |a|s|d|f|o|h|i|k|l|;|.L' 


I*- 




Alt |++| z I x I c I u I 1 b I n I m |< I >| 


Enter 





♦ Uwaga: Wszystkie klawisze i funkcje, w Stowniku niemiecko- 
polskim dziataja. w taki sam sposob jak w Stowniku glownym. 
Prosz§ zapoznac si§ z rozdziatem Praca ze stownikami, aby 
uzyskac informacje na temat Zaawansowanego rozpoznawania 
wyrazow, Przegladania haset, System sprawdzania pisowni 
Vector Ultima™, Natychmiastowego tlumaczenia zwrotnego. 

Stownik uzytkownika 

ECTACO Partner® X8 umozliwia stworzenie wtasnego stownika, 
ktory automatycznie ta_czy si§ ze Slownikiem gtownym. 

• Wybierz Stownik uzytkownika z sekcji Dodatkowe stowniki. 

QSfownik uzytkownika ® \ 
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• Wybierz jeden ze stownikow uzytkownika. 
Tworzenie zapisu 

Zapis zawiera wyraz lub wyrazenie, jego ttumaczenie oraz 
okreslenie czesci mowy. 

• Przegla_dajac list§ zapisow lub poszczegolny zapis, dotknij 
aby otworzyc szablon nowego zapisu. 

• Wpisz angielski wyraz lub wyrazenie. Na przyktad: 



QStownik uzytk 
Wyraz angielski: 



s 



fincl| 



( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - ■ 
tt » II U !■ I I' I t » II 1 0 |l ft H 

♦ I : iVlsldlflqlhli imiT ^ - 
I flit ++ z x I c I u I I b I n I m I < I > 




• Dotknij jtJ lub nacisnij ~* albo f^NTER -jj a foy p rze jsc na strong 
ttumaczenia. Wpisz polskie ttumaczenie. 



Wyraz polski: 



znaj(Jowac| 



() 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J - 



■ 'I " ■'III t I) II I 0 li ft □ 



I : I a Is Id If |g in I i I nl x| ; ITTTT 



flit ++ z x c u bnn<> 




• Dotknij JSU lub nacisnij fENTER aby zachowac zapis. Jezeli 
chcesz rowniez okreslic czesc mowy, dotknij IaU i wybierz 
odpowiedni skrot z listy. Zapis zostanie zachowany, otworzy siq 
lista zapisow. 

Przegla_dajac list§ zapisow lub poszczegolny zapis, uzywaj: 
^, aby przesuna_c zaznaczenie 
.j^J, _^J, aby przejsc do poprzedniej lub nast^pnej strony 
_DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu 
_£LJ, aby przeszukac zawartosc 

.Mil, aby otworzyc zaznaczony zapis w trybie redagowania 
MJ, aby usunac zaznaczony zapis 
^*J, aby wystuchac angielskiej czesci biezacego zapisu. 
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♦ Uwaga: Hasta Sfownika uzytkownika sa^odwracalne. Kazde 
ttumaczenie w Polsko-angielskim sfowniku uzytkownika 
automatycznie staje si§ hastem w Angielsko-polskim siowniku 
uzytkownika i na odwrot. To oznacza rowniez, ze usuniecie 
jednego z nich spowoduje automatyczne usuniecie jego 
odpowiednika. 

Wyszukiwanie zapisu 

Istnieja. trzy sposoby wyszukiwania zapisu: 

Wybor z listy 

• Otworz Siownik uzytkownika. Zostanie wyswietlona lista 
istnieja_cych haset, na przyktad: 



• Aby wybr ac hasto, dotknij go rysikiem lub zaznacz i nacisnij 
f ENTER J 

Wybrany zapis zostanie otwarty w trybie przegladania. 



Przeszukiwanie zawartosci 

• Przegladajac list§ zapisow lub poszczegolny zapis, wybierz 
przycisk 

• Wpisz jakikolwiek wyraz polski lub angielski (lub czesc wyrazu) 
zawarty w szukanym zapisie. 




Q Angielsko-polski Stownik uzytkownika ® 




find 
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QSfownik uzytkownika 



Szukac: 



find| 



( ) 1 2 3 U 5 6 7 8 9 0 J - ■ 



" ■■III t i) u i o n r h , . 



a I s I d I f I q fh I j I k 1 1 1 ; I » I ? [ 



z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



• Dotknij _v£J lub nacisnij f^NTER *J j a (-,y zo baczyc wynik 
przeszukiwania. 



O Wynik poszukiwari 



Stnwnik H7vtknwnika 



3 



• Otworz zadane hasto. 
Dostep poprzez Slownik glowny 

Hasta ze Sfownika uzytkownika sa^ dost^pne rowniez poprzez 
Slownik glowny. Sa^ one oznaczone specjalna_ ikonaj 




Otworz Slownik glowny. 

Uwaga: Im wiecej wyrazow zawiera Slownik uzytkownika, tym 
wiecej czasu zajmuje inicjalizacja Slownika glownego, gdyz oba 
stowniki potaczone. Podczas inicjalizacji zobaczysz ikon§ §. 

Wybierz kierunek ttumaczenia odpowiadaja_cy jezykowi, w ktorym 
chcesz wyszukiwac hasto. 

Zacznij wpisywac hasto. 

Uwaga: Hasta zawarte w Slowniku uzytkownika, o ile ich 
pisownia si§ pokrywa, beda_ wyswietlane w Polu wyszukiwania 
zaawansowanego przed hastami ze Slownika glownego. 
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aby wyswietlic hasto w formacie Sfownika 



gfownego. 



HI Anqie 



[V] 

znajdowac 



find B 




• Uwaga: Znajdujac si§ w tym oknie, mozesz zachowac hasto ze 
Sfownika uzytkownika na Karcie cwiczebnej. 

Edytowanie zapisu 

• Przegladajac list§ zapisow lub poszczegolny zapis, wybierz _MA, 
aby otworzyc zapis w trybie edytowania i wprowadzic zadane 
zmiany. 

• Dotknij JSU, aby zachowac zmiany. 
Usuwanie zapisu 

• Przegladajac list§ zapisow lub poszczegolny zapis, wybierz J2LI. 

• Potwierdz zamiar usuniecia zapisu. 

• Uwaga: Jezeli uprzednio zachowates ten zapis na Karcie 
cwiczebnej (procedura ta jest dost^pna poprzez Sfownik gfowny), 
zostanie on z niej automatycznie usuni^ty. 

Pobieranie dodatkowych stownikow 

Istnieje mozliwosc pobrania dodatkowych stonikow z komputera 
osobistego (PC) do Sfownika uzytkownika. Prosz§ zapoznac siq z 
opisem na str. 176 niniejszej instrukcji i odwiedzic strong firmy 
ECTACO www.ectaco.com, gdzie umieszczono dodatkowe 
informacje. 

Karty cwiczebne 

Sekcja Karty cwiczebne umozliwia zachowanie wybranych przez 
uzytkownika haset stownikowych, ktore wspomagaja^ proces 
zapami^tywania obcojezycznych stow i ich znaczeh. 
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Po wybraniu _SU w stowniku i zaznaczeniu jednego z dost^pnych 
zbiorow, hasto jest zachowywane w odpowiednim Zbiorze kart 
cwiczebnych. 





0S 


INVOICE 


ttu 

(SO 


['invais] 
[H] 


QZachowaj zapis 


m 








w 


FAKTURA [1 
[V] 

FAKTUROW 


Hy Words 
Useful Phrases 















• Wybierz Karty cwiczebne z sekcji Dodatkowe slowniki. Ukaze si§ 

lista dost^pnych Zbiorow kart cwiczebnych. 
Domyslnie dost^pne sa_trzy zbiory - Important Words, My Words i 
Useful Phrases. Mozliwe jest utworzenie dwudziestu Zbiorow kart 
cwiczebnych wliczajac utworzone domyslnie. 



Q Zbior kart cwiczebnych 


SI ED 


Business Terms 




Important Words 






My Words 






Set1 






Useful Phrases 







Znajdujac siq w liscie zbiorow, uzywaj: 

• ^, ab y zaznaczyc zbior 

• fENTER *J j a (-,y 0 tworzyc zaznaczony zbior 

• _DJ, aby utworzyc nowy zbior 

• MX aby zmienic nazw§ zaznaczonego zbioru 

• _!<J, aby usunac zaznaczony zbior 

• _S^J, aby wyszukac zadane hasto w zaznaczonym zbiorze. 
• Aby otwo rzyc zbio r, dotknij odpowiedniej linii lub zaznacz ja^ i 

nacisnij f^NTER -jj yk aze pierwsze hasto z listy utozonej 
alfabetycznie. 
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Uzywaj: 



aby pokazac/ukryc ttumaczenia lub objasnienia 
wybranego wyrazu 

aby zaznaczyc dowolny wyraz w ttumaczeniu lub 
objasnieniu danego hasta 

HSU, aby przettumaczyc hasto lub zaznaczony wyraz na inny 
jezyk 

JB2U, aby uzyskac objasnienie angielskiego hasta lub 

zaznaczonego wyrazu czy wyrazenia 

JkJ, aby wyszukac zadane hasto w zaznaczonym zbiorze 

CK I , aby usunac wyswietlony zapis 

_^J, lub ^ , , aby przejsc odpowiednio do 

poprzed niego lub nast^pnego zapisu 

<K> I lub , aby wystuchac angielskiego hasta lub 
zaznaczonej czesci angielskiego ttumaczenia wyswietlonego 
hasta. 



TtUMACZENIE TEKSTU 



Urzadzenie ECTACO Partner® X8 wyposazono w wysokowydajny 
program Lingvobit™ dla ttumaczenia ciacjtych tekstow. 

• Wybierz Tfumaczenie tekstu z sekcji SLOWNIKI. 

• Aby wybrac kierunek ttumaczenia, dotknij _EJ. 

• Wprowadz tekst, ktory trzeba przettumaczyc. 
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[H Tfumaczenie tekstu: Angielski *Polski B 



Text translation helps me to improve my 
English. | 



I 



(|)|1 2 3 H 5 6 7 8 9 0 j - |, ' l«- 



tt * I 0 I w I e I r I 1 1 g I u I i I o I p I & I @ I , I 



♦ I : la Is Id I F I Q I h| j I kill ; It I ? I 

Alt ++ z x|c|u| |b|n|n|<|> Enter 



j. ; I ..j 



ID 



Uwaga: Dtugosc tekstu do ttumaczenia nie moze przekroczyc 
1 000 znakow. 

Dotknij EK3J lub nacisnij f^NTER *J j a (-,y [ e \^ S [ ZO stat automatycznie 
przettumaczony. 



Text translation helps me to improve my 
English. 



Tekstowe tfumaczenie pomaga mnie ulepszac 
moj Angielski (jezyk angielski). 



• Wybierz aktywne pole (zaznaczone linia^ przerywanaj dotykajac 
go lub naciskajac klawisze "V, 

• Aby uzyskac Natychmiastowe tfumaczenie zwrotne dowolnego 
wyrazu z aktywnego pola, zaznacz ten wyraz i dotknij EK3]. 
Wybierz jezyk, z ktorego ttumaczysz. Zamknij okno Sfownika 
gtownego, aby powrocic do Ttumaczenia tekstu. 

• Dotknij JQ3L, aby uzyskac objasnienie zaznaczonego wyrazu 
angielskiego. Zamknij okno Stownika jezyka angielskiego, aby 
powrocic do Ttu maczenia tekstu. 

<f, aby skopiowac caty tekst z zaznaczonego 



Nacisnij 
pola. 

Aby wystuchac wymowy angielskiego te kstu w yswietlonego na 
ekranie, dotknij lub nacisnij klawisz 

Dotknij MA lub zamknij okno ttumaczenia, aby powrocic do 
ekranu wprowadzani a. Moz esz dokonac edycji poprzedniego 



tekstu lub nacisnac 
wprowadzic nowy tekst. 



aby wyczyscic ekran i 
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ROZMOWKI GLOSOWE 



Wyjezdzajac za granic§ wez ze soba_ urzadzenie ECTACO Partner" 
X8. Sekcja Rozmowki giosowe zast^puje polskiego lub angielskiego 
ttumacza w takich standardowych sytuacjach jak rejestracja w 
hotelu, zakupy, wizyta w banku itp. Wystarczy wybrac odpowiednie 
wyrazenie z rozmowek lub wypowiedziec je w jezyku angielskim lub 
polskim, a urzadzenie ECTACO Partner® X8 wymowi je w jezyku 
angielskim lub polskim. 
Wyrazenia sa^ uporzadkowane tematycznie: 

Codzienne rozmowy Restauracja 

Podroz Zakupy 

Transport miejski Bank 

Jazda samochodem Zdrowie 

Hotel Gosposia 

• Wybierz Rozmowki giosowe z sekcji SLOWNIKI. Zostanie 
wyswietlona lista tematow w jezyku angielskim lub polskim w 
zaleznosci od ustawienia w sekcji Jezyk ekranu. Na przyktad: 



Codzienne rozrnow 


we^^^^^^^S. 


11 


Podroz 






□s 


Transport miejski 
Jazda samochodem 






Hotel 








Restauracja 

Zakupy 

Bank 









Nacisnij _EJ, aby ustalic Jezyk zrodiowy. 
Aby otworzyc temat: 

• zaznacz go uzywajac "IM* i nacisnij f ENTER - J j | u b 

• dotknij j&J lub nacisnij klawisz REC. Wymow nazw§ tematu. 
Zaznaczenie przesunie si§ na sekund§ do linii z wybranym 
tematem, po czym zostanie on otwarty. 

Uwaga: Korzystajac z funkcji nagrywania gtosu nalezy 
wymawiac stowa poprawnie, wyraznie, w normalnym tempie, nie 
sylabizujac je. 

Nacisnij it2J, aby ustalic Jezyk zrodfowy. 



153 



ECTACO Partner X8 



Instrukcja obstugi 



Aby wyszukac wyrazenie, dotknij j£J lub nacisnij klawisz REC i 
wymow zadane wyrazenie. Zostanie ono nagrane, 
automatycznie rozpoznane i zaznaczone. Ttumaczenie zostanie 
wymowione (o ile ta opcja jest dost^pna, patrz str. 155). 
Uwaga: Mozesz wypowiedziec nie tylko wyrazenie z listy lecz tez 
jego ekwiwalent. List§ ekwiwalentow nadaja_cych si§ do 
rozpoznawania znajdziesz pod adresem www.ectaco.com. 



■ Hotel 



(D 



Chci 
Poke 
Poke 
Pros 

3JE 



Q Ttumaczenie 



Pros 
Ile k 



I'd like a sea view room. 



2-E 



US3 



m 

EE) 

m 



Jezeli zaznaczenie nie przesunie si§ na inna, pozycj§ lub wyswietli 
si§ niewtasciwe wyrazenie, oznacza to, ze wyrazenie nie zostato 
rozpoznane, zostato rozpoznane btednie lub nie znajduje si§ w 
pamieci. 

Aby wyrazenie zostato poprawnie rozpoznane, nalezy wziac pod 
uwag§ nast§pujace czynniki: 

1. Postaraj si§ wyeliminowac hates zewnefrzny podczas 
korzystania z tej opeji. 

2. Wybierz optymalna. odlegtosc od wbudowanego w urzadzeniu 
mikrofonu w przedziale 8-15 cm, zgodnie ze zwykta_ donosnoscia^ 
gtosu. 

3. Staraj si§ wymawiac stowa wyraznie, lecz nie sylabizujac. 

4. Unikaj niedbatosci w wymowie (mlaskania, gtosnego 
oddychania, mamrotania, przerywania, powtarzania itp.). 

5. Staraj si§ dostosowac poziom gtosnosci mikrofonu w zaleznosci 
od donosnosci gtosu. Dotknij przycisku Zaznacz Poziom 
mikrofonu i zrnieh wartosc uzywajac klawiszy numerycznych. 

Uzywaj: 

• aby zaznaczac linie 

• aby przejsc do poprzedniej lub nast^pnej strony 

• j&J lub klawisza REC, aby dokonac wprowadzania gtosem 

• C^J, aby dowiedziec si§ wiecej o poprawnej wymowie i 
nagrywaniu wyrazeri 
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aby wystuchac wymowy wybranego wyrazenia 

, aby wystuchac wymowy ttumaczenia 

• I=J, aby zaznaczyc lub anulowac opcje Wypowiedziec 
tlumaczenie, Pokazac tlumaczenie, Odtwarzanie 
automatyczne™ 

• _3?J, aby wta_czyc lub wyta_czyc wewn^trzny gtosnik lub 
dostosowac poziom gtosnosci mikrofonu. 

♦ Uwaga: Jezeli nie styszysz zadnego dzwi^ku, upewnij siq, ze 
gtosnik jest wta_czony (mogt zostac wyta_czony przez program). 



KOREKCJA AKCENTU 



Korekcja akcentu jest doskonatym narzedziem umozliwiaja_cym 
popraw§ wymowy w jezyku angielskim. 
Sekcja zawiera ponad 1 100 najczesciej uzywanych wyrazeii. 
Wyrazenia sa^ uporzadkowane tematycznie: 

Everyday Conversation Restaurant 

Traveling Shopping 

Local transport Bank 

Driving Health 

Hotel Housekeeper 

Cwiczenia fonetyczne sq podstawa^ dla poprawy wymowy i 
upodobnienia jej do standardowej wymowy amerykahskiej. 
Przyktadowe wyrazenia zostaty nagrane przez amerykahskiego 
spikera i po przetworzeniu zachowane w pamieci ECTACO Partner® 
X8. 

Wyrazenia wymawiane przez uzytkownika sa^ wprowadzane 
poprzez wbudowany w urza_dzenie mikrofon, przetwarzane i 
porownywane z zachowanymi w pamieci przyktadami. Na etapie 
porownania stosowana jest unikalna technologia rozpoznawania 
mowy. Na podstawie tego porownania oceniany jest stopieii 
podobieiistwa wymowy uzytkownika do modelu. 

• Wybierz Korekcje akcentu z sekcji SLOWNIKI. 



Aby zaznaczyc lub skasowac zaznaczenie zadanej opcji, dotknij jej 
rysikiem lub wybierz za pomoca^ klawiszy At, >t> i przycisnij klawisz SPACE. 
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IHKorekcja akcentu 



Evervdav Conversation 



Traveling 
Local transport 
Driving 
Hotel 

Restaurant 

Shopping 

Bank 



BIBS 



Wybierz temat 



|[H Traveling 


m 




How much is the ticket? 




an 


Is there a reduced price? 
Is there a student discount? 
Is there a senior citizen discount? 
What is the extra baggage charge? 
One ticket to ... 

1 would like a tourist class ticket. 




m 
ss 

o 


41-1 


► 







• Dotknij lub nacisnij klawisz REC, aby umozliwic 
wprowadzanie gtosem. 

Najpierw wystuchasz wyrazenia wymawianego przez 
amerykaiiskiego spikera (o ile ta funkcja jest dost^pna). 

• Zbliz si§ do wbudowanego mikrofonu na odlegtosc 8 - 15 cm i 
wypowiedz wyrazenie. 

Wypowiedziane wyrazenie zostanie nagrane, automatycznie 
rozpoznane i porownane z modelem wymowy. Mozliwe oceny to 
Doskonale, Dobrze, Zle, Biednie lub Sprobuj jeszcze raz. Komunikat 
Sprobuj jeszcze raz oznacza, ze powinienes powtorzyc wyrazenie 
gtosniej lub wyeliminowac hatas zewn^trzny. 

• Uwaga: Jakosc rozpoznawania gtosu w duzej mierze zalezy od 
poziomu hatasu zewnefrznego. Postaraj si§ o dszq w 
pomieszczeniu, w ktorym cwiczysz wymowy. 

• Jezeli chcesz postuchac modelu wymowy danego wyrazenia 
przed wypowiedzeniem i nagraniem go, dotknij 1=J i upewnij si§, 
ze zostata zaznaczona opcja Najpierw przesluchac zdanie. 
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• Jezeli chcesz postuchac nagrania wypowiedzianego przez ciebie 
wyrazenia, zanim pojawi si§ ocena twojej wymowy, dotknij I=J i 
zaznacz Odtwarzanie automatyczne w . 

Uzywaj: 

• aby zaznaczyc linie 

• aby poruszac si§ po kolejnych stronach w obr^bie 
danej se kcji 

• <K>J lub C^J, aby wystuchac wymowy zaznaczonego zdania 

• _3£J, aby wta_czyc lub wyta_czyc wewn^trzny gtosnik i 
zwi^kszyc poziom wzmocnienia mikrofonu 

• aby dowiedziec si§ wiecej o poprawnej wymowie i 
nagrywaniu wyrazeri. 

Aby osiacjnac sukces w cwiczeniach, nalezy wziac pod uwag§ 
nast^pujace czynniki: 

1. Postaraj siq wyeliminowac hatas zewnefrzny podczas 
korzystania z tej opcji. 

2. Wybierz optymalna. odlegtosc od wbudowanego w urza_dzeniu 
mikrofonu w przedziale 8-15 cm, zgodnie ze zwykta_ donosnoscia. 
gtosu. 

3. Nie wypowiadaj do mikrofonu innych niz cwiczone wyrazow lub 
zwrotow. 

4. Staraj si§ wymawiac stowa wyraznie, lecz nie sylabizujac. 

5. Unikac niedbatosci w wymowie (mlaskania, gtosnego 
oddychania, mamrotania, przerywania, powtarzania itp.). 



PORADNIK 



Poradnik stuzy pomoca. podczas ttumaczenia, dostarczajac 
informacji o stownictwie, gramatyce i wyrazeniach idiomatycznych w 
jezyku angielskim. 

• Wybierz Poradnik z sekcji SLOWNIKI. 



Aby zaznaczyc lub skasowac zaznaczenie zadanej opcji, dotknij jej 
rysikiem lub wybierz za pomoca^ klawiszy At, >t> i przycisnij klawisz SPACE. 
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Czasowniki 
lieregulame 


Idiomy 
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Czasowniki nieregularne 

Wszystkie najczesciej uzywane wjezyku angielskim czasowniki 
nieregularne zostaty zachowane w kolejnosci alfabetycznej na liscie 
Czasownikow nieregularnych urzadzenia Partner®. 

• Wybierz Czasowniki nieregularne z sekcji Poradnik. 

• Znajdz za_dany czasownik wpisujac go lub przegladajac list§. 



Q Czaso 



Igetl 



gild 
gird 



() 1 2 3 U E 6 7 8 9 0 J - ■ 



H*lq Iwlel r| t| g| u| 11 ofpT R □ ; 



I: la Is Id I F g h j k |l|;|;|?| . 



flit |++| z I X I c I u I | b | n | m | < | > | Enter 



IB 



Aby zobaczyc podstawowe formy czasownika i jego ttumaczenia, 
dotknij odpowiedniej linii na liscie lub upewnij si§, ze jest ona 
zaznaczona (nac isnij ^ o ile to konieczne), a nast^pnie dotknij 

jSA lub nacisnij 



O Czasowniki nieregularne 


r 




jget; got; got, gotten 




5 


dostac, stawac sie 







• Uzywaj: 

• jtJ, _j±J lub , -*• , aby przenosic si§ pomiedzy 
czasownika mi 

• aby uzyskac Natychmiastowe tiumaczenie zwrotne 
zaznaczonego angielskiego lub polskiego wyrazu 
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J93U, aby uzyskac objasnienie zaznaczonego wyrazu 
angielskiego 

aby zach owac hasto na Karcie cwiczebnej 



aby wystuchac wymowy angielskiego 



czasownika i jego podstawowych form. 

Idiomy 

Na liscie Idiomow urzadzenia Partner® znajduje si§ ponad 200 
najczesciej uzywanych amerykaiiskich wyrazeri idiomatycznych 
oraz ich polskich ekwiwalentow lub ttumaczeri. Wyrazenia sa_ 
utozone w porza_dku alfabetycznym. 

• Wybierz Idiomy z sekcji Poradnik. 

• Znajdz za_dany idiom wpisujac go lub przegladajac list§. 



Q Idiomy 



|get| 



et along with 



get away with 
get in touch with 



( ) 1 2 3 * 5 6 7 8 9 0 J - ■ <- 

ft I * I q I w I e I r I 1 1 g I u I 1 1 o I p I ~R I 6 1 , I - 
■ I : I a Is Id If I q I h| ilk 11 1 ; It I ? I 



flit ++| z I X I c I u I | b | n | n | < | > | Enter 



Aby wyswietlic idiom, dotknij odpowiedniej linii na liscie lub 
u pewnij s ig, ze jest ona zaznaczona, i dotknij _v£J lub nacisnij 

f ENTER j 



O Idiomy 




pn 


iget along with 






dogadywac si 
stosunkach 


j z kirns; bye w dobrych 





Uzywaj: 

• _^J, _j^J lub , -*• , aby przenosic si§ pomiedzy idiomami 

• Ml, aby uzyskac Natychmiastowe tlumaczenie zwrotne 
zaznaczonego angielskiego lub polskiego wyrazu 

• J93U, aby uzyskac objasnienie zaznaczonego angielskiego 
wyrazu 
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_SU, aby zach owac hasto na Karcie cwiczebnej 

<K>J lub aby wystuchac wymowy angielskiego idiomu. 



ORGANIZER 

Sekcja ORGANIZER zawiera pewnajiczb§ aplikacji pomagaja_cych 
w klasyfikacji, przechowywaniu i zarzadzaniu danymi osobistymi i 
stuzbowymi. 

Wszystkie zapisy w Organizerze mozna chronic za pomoca^ hasta. 

• Wybierz zakladk§ LQfiJ w MENU GLOWNYM, aby otworzyc 
sekcj<? ORGANIZER. 



KSIAZKA TELEFONICZNA 



Ta sekcja umozliwia przechowywanie imion i nazwisk, numerow 
telefonu i faksu, adresow pocztowych i e-mail'6w w jezyku 
angielskim i polskim oraz wyszukiwanie, edytowanie i usuwanie 
zapisow. 

• Wybierz Ksiazkq telefonicznq z sekcji ORGANIZER. Zostanie 
wyswietlona lista zapisow uporza_dkowanych alfabetycznie 
wedtug Imion i nazwisk. 

lldKsiqzka telefoniczna 



Brown Robert i 



Devenport A. 
Smith John 
Wood Hatty 



Computer Hall 
Green Lake, I... 
Communicatio.. 



BILTII 



Tworzenie zapisu 



• Dotknij _DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu. Zacznij 
wypetniac pierwszq strong Imie i nazwisko. 



160 



ECTACO Partner X8 



Instrukcja obstugi 



( ) 1 2 3 U 5 6 7 8 9 0 J - ■ 
ttl*|q Iwlel i- 1 tl g| u| 1| o| P I > I B I , I . 
♦ I: l> Is Id If Iq lhH |k|lf; | 
Alt ++| z | x | c | u | | b | n | pi | < | > | Enter 



IB 



♦ Uwaga: Aby zachowac zapis, konieczne nalezy wypetnic strong 
Imie / nazwisko. 

W lewym gornym rogu znajduje si§ Ikona strony. Gdy strona zostaje 
otwarta lub gdy dotkniesz Ikony strony, pojawia si§ Wskazowka z 
nazwa^ strony. 

Zapis w Ksiazce telefonicznej zawiera nast§pujace strony: 



id 



Imie i nazwisko 
Firma 

Stanowisko 
Telefon firmy 



Telefon domowy 



Faks 
Telefon 

komorkowy/Pager 
Adres e-mail 
Adres WWW 
Adres 
Adnotacje 



Uzywaj: 



• _^J, lub "",-*•, aby otworzyc nast^pna^ lub poprzednia^ 
strong 

• ^1, aby wybrac za_dana^ strong z menu wyskakujacego 

• _HJ, aby zachowac zapis. 

♦ Uwaga: Nie zapomnij wprowadzic nazwy Firmy dla kazdej osoby 
(o ile to konieczne), gdyz utatwi to pozniejsze wyszukiwanie. 

Wyszukiwanie zapisu 

lstnieja_ trzy sposoby wyszukiwania zapisow: 

Wybor z listy 

• Otworz alfabetyczna^ list§ zapisow uporza_dkowana^ wedtug Imion 
i nazwisk, na przyktad: 
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Ksiazka telefoniczna 



Brown Robert 



Devenport A.. 



mem 



Smith John 
Wood Hatty 



Computet Hall 



Green Lake, I. 
Communicatio.. 



U-JZ 



nz 



• Aby zobaczyc zapisy posortowane wedtug nazw Firm, dotknij 



Communicati... 


Wood Harry 




Computer Hall 


Devenport Ann 


us 


Ectaco, Inc. 


Brown Robert 


QB 


Green Lake, ... 


Smith John 


■ 





























Przejrzyj list§ i wybierz zapis, aby otworzyc go w trybie 



Id Ksiazka telefoniczna 




mi 




Devenport Ann 


W 
QB 


-11 


Computet Hall 


L±] 


Id 


Sales Manager 





W trybie przegladania uzywaj: 

• _IPJ, aby otworzyc zaznaczony zapis w trybie redagowania 

• jMJ, aby usunac zaznaczony zapis 

• _U, _JtJ lub 4t,4<, aby przegla_dac po dwie strony 
wyswietlonego zapisu 

• jtJ, _j±J lub ^ , -*• , aby otworzyc nast^pny lub poprzedni 
zapis z listy alfabetycznej. 

Przeszukiwanie zawartosci 



Dotknij _SJ, aby zostat wyswietlony ekran przeszukiwania. 
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• Wprowadz ciacj liter lub cyfr, ktory moze bye zawarty w 

szukanych zapisach. Na przyktad, aby znalezc wszystki e zapisy 

zwiazane z Ectaco, wpisz Ect i dotknij _vU lub nacisnij (JNTER^J 



Kiia7lra tp|pfnnir?na 



I 1 



Brown Robert Ectaco. Inc. 



• Wybierz zapis, aby otworzyc go w trybie przegla_dania. 

• Uwaga: W polu Adnotacje mozesz wprowadzic dodatkowe 
informacje, aby usprawnic wyszukiwanie zapisow w przysztosci. 

Szybkie wyszukiwanie 

• Otworz alfabetyczna^ list§ zapisow uporzadkowan^ wedtug Imion 
i nazwisk lub Firm (uzywaj JLtl, aby przetaczac si§ pomiedzy 
tymi trybami). 

• Nacisnij jeden lub kilka klawiszy alfanumerycznych na 
klawiaturze, aby przejsc do hasta zaczynajacego si§ od tych 
znakow: 




Aby usunac znaki z pola wyszukiwania, nacisnij klawisz CB. 
Uwaga: Szybkie wyszukiwanie jest mozliwe jedynie w obr^bie 
list alfabetycznych uporza_dkowanych wedtug Imion i nazwisk lub 
Firm. 

Aby otworzyc wybrany zapis, nacisnij fENTER *J j lub dotknij 
zaznaczonego pola rysikiem. 
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NOTATNIK 



Sekcja Notatnik urzadzenia ECTACO Partner" X8 umozliwia 
przechowywanie notatek i wiadomosci w jezyku angielskim i polskim 
oraz ich edytowanie, wyszukiwanie i usuwanie. 

• Wybierz Notatnik z sekcji ORGANIZER. Wyswietlona zostanie 
lista zapisow. 

Tworzenie zapisu 

• Dotknij _DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu. Wprowadz 
tekst notatki. 



B Notatnik ® 


chj 


Flight 618, arrival at 11:3B.| 






(|)|1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 J -|-|*. 


ttl«|q|w|e|t-|t|g|u|i|o|p|R|e|,|. 


♦ I : I a| s| d| f |q I hi i I k| II ; I 1 1 ?| *j 

flit ++ z | X | c | u | I b I n I m I < I > Enter 



• Nacisnij j^J lub dotknij ~* , aby otworzyc strong Wprowadz 
nazwe. Wprowadz nazw§ notatki, ktora bedzie si§ ukazywac na 
liscie Notatnika. 







Wprowadz nazwe: 




John's arrival] 




(|)|l|2|3|l,|5|6|7|8|9|0|i|-r|*- 


ttl«|q|w|e|t-|t|g|u|i|o|p|R|e|,|. 


♦ |:|a|s|d|f|q|h|j|k|l|;|f|?|4-> 


flit |++| z | X | c | u | I b I n I m |< I > I Enter 



• Aby powrocic na strong gtowna^ dotknij _j^J lu b nacisn ij . 

• Aby zachowac zapis, dotknij JSU lub nacisnij (JNTER^J 

• Uwaga: Zapis nie musi przekraczac 30 KB. 

Wyszukiwanie zapisu 

lstnieja_ trzy sposoby wyszukiwania zapisow: 
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Wybor z listy 

• Otworz alfabetyczna. list§ zapisow uporza_dkowana^ wedtug Nazw 



notatek. 



<S Hotatnik 



John's arrival 
Notice 



CCD 



Przegladajac list§ zapisow, uzywaj: 

• aby zaznaczyc linie 

• .Mil, aby otworzyc zaznaczony zapis w trybie redagowania 

• JMJ, aby usunac zaznaczony zapis. 

• Aby wybrac zapis, dotknij go lub zaznacz i nacisnij f^NTER - J j 
Wybrany zapis zostanie otwarty w trybie przegladania. 



A-version - March 18; B-version - April 12. 



W trybie przegladania uzywaj: 

aby zmniejszyc/powi^kszyc czcionk§ 
aby otworzyc wyswietlony zapis w trybie redagowania 

• J3<J, aby usunac wyswietlony zapis 

• _^J, _j^J lub "*■,-*•, aby przejsc odpowiednio do nast^pnego 
lub poprzedniego zapisu z listy alfabetycznej (nazwa 
biezacego zapisu pojawia si§ w nagtowku ekranu). 

Wyszukiwanie tekstu 

• Przegladajac list§ notatek lub pracujac w trybie przegla_dania, 
dotknij _3J, aby wyswietlic ekran wyszukiwania zapisow. 
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• Wprowadz ciacj znakow, ktory moz e bye zaw arty w szukanych 

zapisach, i dotknij _vU lub nacisnij ^ENTER *jj a (-,y zo baczyc wyniki 
wyszukiwania. 

• Wybierz hasto, aby otworzyc zwiazany z nim zapis w trybie 
przegladania. 

Szybkie wyszukiwanie 

• Otworz alfabetyczna^ list§ zapisow. 

• Nacisnij jeden lub kilka klawiszy alfanumerycznych na 
klawiaturze, aby przejsc do hasta zaczynajacego si§ od tych 
znakow. 

• Aby usunac znaki z pola wyszukiwania , nacisn ij klawisz (3. 

• Aby otworzyc wybrany zapis, nacisnij fENTER *J j lub dotknij 
zaznaczonego pola rysikiem. 



TERMINARZ 



Sekcja Terminarz urzadzenia ECTACO Partner" X8 umozliwia 
efektywne zarzadzanie czasem, zachowywanie zapisow w jezyku 
angielskim i polskim, a takze ich edytowanie, wyszukiwanie i 
usuwanie. 

• Wybierz Terminarz z sekcji ORGANIZER. Wyswietli si§ lista 
zapisow uporza_dkowanych wedtug dat (domyslnie). 

• Uzywaj HU, aby przetaczac si§ pomiedzy wszystkimi zapisami i 
zapisami z data, biezacq. 

Tworzenie zapisu 

• Dotknij _DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu. 



Q Termina 



Hi Zdarzenie: Zadanie 
H Data: 21-B1-2BB4 SR 
& Czas: 15: 24 

t4 Przypomnienie: wyfa_czono 
O- Cykl: wyfa.czono 
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♦ Uwaga: Szablon nowego zapisu rowniez mozna otworzyc 
poprzez Kalendarz. 

Pierwsza strona zapisu w Terminarzu zawiera informacj§ o dacie, 
czasie i charakterze zdarzenia, oprocz tego mozna tu ustawic czas 
zadziatania przypomnienia i cykl powtarzania si§ zdarzenia. 
Ustawienia mozna zmieniac za pomoca^ pol dialogowych. 

Zdarzenie 

• Aby wybrac pomiedzy Zadaniem, Rozmowq telefonicznq, 
Spotkaniem i Rocznicaj dotknij znaczenia lub ikony po lewej 
stronie. 

♦ Uwaga: Nagtowek Zadanie ustawiono domyslne dla nowego 
zapisu. 

Data 

Domyslnie nowe zapisy opatrywane sa_ data_ bieza_ca^. 

• Aby wyswietlic pole dialogowe Data, dotknij wartosci lub ikony 
daty. 



£3 Terminarz: 
[=[ Zdarzenie: 
H Data: 21-8 
© Czas: 15:2 
t4 Przypomn 
O Cykl: wyt 



QData: 



(3 



Dzieh: 
Miesiqc: | 7| |a| 
Rok: |2BB4| @ 



• Aby ustawic za_dany Dzieh, Miesiac i Rok zdarzenia, dotknij zl, ±J 
lub nacisnij odpowiednie klawisze numeryczne. Uzywaj 

aby przemieszczac si§ pomiedzy polami. 
Czas 

Domyslnie nowe zapisy opatrywane sa^ godzina_ bieza_ca^. 

• Aby wyswietlic pole dialogowe Czas, dotknij wartosci lub ikony 
godziny. 
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QTerminarz: 21-B1-2BB4 



QCzas: 



[H Zdarzenie: 
□ Data: 19-8 
© Czas: 15:2 
t4 Przypomn 
O Cykl: wyfaczono 



Godzina: |^g| Q 
Minuta: | 24 1 @ 

| \/ | | X | 



dan 



• Aby wprowadzic za_dana^ Godzine i Minute, dotknij zl, ±l lub uzyj 
klawisze numeryczne. Uzywaj aby przemieszczac si§ 
pomiedzy polami. 

Przypomnienie 

Przypomnienie ustala okres do zadziatania sygnatu terminarza. 

• Aby wyswietlic pole dialogowe Przypomnienie, dotknij wartosci 
(domyslnie dla nowych zapisow Przypomnienie jest wyta_czone) 
lub ikony przypomnienia. 



21-B1-2BB4 



IB Zdarzenie: ID Przypomnienie: 

□ Data: 19-B/i 
■«„ „ ,,Pof godziny 
©Czas: 15:2', flodzina 

Przypomni 3 godziny 

O Cykl: wyti 6 0° dzin 
|12 yodzin 



• Wybierz jedna^ z dost^pnych opcji. 
CyW 

Jezeli potrzebujesz, aby przypomnienie powtarzato si§ co dzieh, co 
tydzieii, co miesiac lub co rok, wybierz za_dany interwat. Domyslnie 
dla nowych zapisow Przypomnienie jest wytaczone. 

• Dotknij ikony lub wartosci cyklu i wybierz jedna. z opcji w polu 
dialogowym. 



QTerminarz: 21-B1-2BB4 



@j' Zdarzenie: Zadar 
H Data: 19-B7-2BB4 jgjj 



V Czas: 15: 24 
T-i Przypomnienie: \ 
O- Cykl: wytaczoni 



iCykl: ® 



co dzieri 
co tydzieri 
co rniesiac 
co rok 
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• Uwaga: Jezeli zapis Terminarza zostat utworzony na przetomie 
miesiaca i zostat ustawiony cykl przypominania Co miesiac, to 
sygnat Przypomnienia zadziata w ostatnim dniu miesiaca, jezeli 
nawet ten miesiac liczy mniej dni niz miesiac, w ktorym dokonano 
ustawienia. Na przyktad, jezeli zapis utworzono 31 stycznia, 
Przypomnienie zadziata 28 lub 29 lutego. 

• Uwaga: Ustawienie cyklu nie oznacza, ze zapis zostanie 
powielony w Terminarzu i Kalendarzu. Na przyktad, jezeli 
stworzysz zapis z data^ 1 grudnia 2004 i ustawisz cykl Co dzieh, 
zapis ten nie pojawi si§ na listach 2 grudnia, 3 grudnia itd. 
Zamiast tego o oznaczonej godzinie ustyszysz sygnat 
Przypomnienia i zostanie wyswietlony oryginalny zapis z 1 
grudnia 2004. 

• Uwaga: Jezeli jednorazowe i powtarzajace si§ cyklicznie 
zdarzenia zbiegaj^si§ w tym samym dniu i o tej samej godzinie, 
to Przypomnienie wyswietli tylko zdarzenie cyklicznie. 

• Dotknij j^J lub nacisnij ^ , aby otworzyc nastepna^ strong. 

• Wprowadz tekst na stronie Opis. Aby wrocic do poprzedniej 
strony, dotknij _j^J lub nacisnij . 

• Aby zachowac zapis, dotknij JSU. 

Wyszukiwanie zapisu 

lstnieja_ trzy sposoby wyszukiwania zapisow. 

Wybor z listy 

• Otworz uporza_dkowana^wedtug Godzin list§ zapisow dla daty 
biezacej. 



£3 Terminarz: 


19-87-2884 




mi 

m 


i* 11:88 


call 




IS 12:88 


meeting 




w 


B 18:18 


rain 


(3D 










- 






— 























Przegladajac list§ zapisow, uzywaj: 

• "I', aby zaznaczyc linie 

• _EPJ, aby otworzyc zaznaczony zapis w trybie redagowania 
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• JUJ, aby usunac zaznaczony zapis 

• _^J, lub "',-*•, aby przejsc do listy zapisow z 
wczesniejszajub pozniejsza_data^. 



• Aby wybrac zapis, dotknij go lub zaznacz i nacisnij fENTER *J j 
Wybrany zapis zostanie otwarty w trybie przegla_dania. 



OTerminarz: 19-B7-1 


ai r 




Zdarzenie: Spotkanie 
Data: 19-B7-2BB4 PN 
Czas: 12: BB 
Przypomnienie: pof g 
CykI: co tydzien 
Opis: meeting 


odziny 





• W trybie przegladania uzyj _^J, lub aby przejsc 
odpowiednio do poprzedzajacego lub nast§pujacego zapisu. 

Przeszukiwanie zawartosci 

• Wybierz _5^J, aby wyswietlic ekran przeszukiwania. 

• Wprowadz ciqg znakow, ktory moze bye zaw arty w sz ukanym 

zapisie Terminarza i dotknij _vU lub nacisnij fENTER *J j a (-,y 
zobaczyc wyniki przeszukiwania. 

• Wybierz hasto, aby otworzyc zwiazany z nim zapis w trybie 
przegla_dania. 

Wyszukiwanie poprzez Kalendarz 

• Wybierz Kalendarz z sekcji ORGANIZER. 

• Aby otworzyc list§ zapisow Terminarza odpowiadaja_ca_ zadanej 
dacie, zaznacz dat§, dla ktorej istnieja^zapisy w Termin arzu 

(takie daty sa_ zaznaczone gruba^ czcionkaj i nacisnij fENTER - J j 

Sygnai terminarza i Przypomnienie 

Sygnai terminarza mozna wta_czyc lub wyta_czyc w sekcji Ustawienia 
systemowe. Ustawienie to dotyczy catej sekcji Terminarz: jezeli 
sygnat jest wta_czony, co jest ustawieniem domyslnym, ustyszysz 
Sygnai terminarza po nadejsciu Daty i Godziny kazdego z zapisow 
Terminarzu. 

Przypomnienie nalezy okreslac indywidualnie dla kazdego zapisu. 
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• Nacisnij dowolny klawisz lub dotknij ekranu, aby przerwac Sygnai 
terminarza lub Przypomnienia (w innym wypadku sygnat bedzie 
trwat przez 30 sekund). Wyswietli si§ odpowiedni zapis 
Terminarza w trybie przegladania. 
Zapis mozna zmienic, na przyktad, ustawiajac Przypomnienie na 
pozniejsza. godzin§. Zamkniecie okna Terminarza przeniesie Ci§ z 
powrotem do sekcji, ktora byta otwarta, kiedy zadziatat alarm. 



KALENDARZ 



Ta sekcja umozliwia wygodne korzystanie z Kalendarza na lata 
1900-2099, a takze tworzenie nowych i otwieranie istnieja_cych 
zapisow z Terminarza. 

• Wybierz Kalendarz z sekcji ORGANIZER, aby otworzyc go na 
biezacym miesiacu. Biezaca data bedzie zaznaczona. 



Si 




Styczen 2BB4 




B 


Zadania 




Td 


PN 


WT SR CZ PT 


50 


ND 


Pis, 23 


1 


29 


30 31 1 2 


3 


4 


B i 




2 


5 


6 7 8 9 


10 


11 






3 


12 


13 14 15 16 


17 


18 


e o 




4 
5 


19 

26 


20 | 21 | 22 ¥*l 

27 28 29 30 


24 
31 


25 
1 


!S 0 

<•> 0 




6 


2 


3 4 5 6 


7 


s 





• Aby zmienic miesiac, uzywaj przyciskow jtJ lub jU, U, 
znajduja_cych si§ na ekranie obok nazwy miesiaca. 

• Aby zaznaczyc dat§, dotknij jej lub zaznacz uzywajac klawiszy 

• Dotknij SSJ, aby przeniesc si§ do konkretnej daty za pomoca^ 
pola dialogowego. 

Daty, dla ktorych istnieja_zapisy w Terminarzu, s^zaznaczone 
grubci czcionka^. Biezaca data, ikony ukazujace typy zdarzeii i 
liczba zdarzeii zaplanowanych w danym dniu w sekcji Terminarz 
ukazuja^si^ po prawej stronie ekranu. 

• Wybierz dat§ zaznacz qna_ grub q czcionka^ (dotknij jej dwukrotnie 

lub zaznacz i nacisnij fENTER - J a (-,y otworzyc list§ Terminarza 
odpowiadaja_caJej dacie. 
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DESKA KRESLARSKA 



Za pomoca^ Deski kreslarskiej, w ktorajest wyposazone urzadzenie 
ECTACO Partner® X8, mozesz tworzyc proste rysunki. 

• Wybierz Deske kreslarskq z sekcji ORGANIZER. 
Tworzenie rysunku 

• Dotknij _DJ, aby utworzyc nowy rysunek. 

• Zacznij tworzyc dowolny rysunek za pomoca_ rysika. 
Domyslne ustawienia to: Cienka linia, Rysowanie. 





■ 








7= 


m 












E3 



• Aby rysowac wykorzystujac Grubq linie, dotknij Przycisk 
zmieni si§ na Dotknij jej, aby powrocic do Cienkiej linii. 

• Aby narysowac Linie prostq, dotknij Ad. Dotknij Ad, aby 
powrocic do Rysowania. 

• Aby uzyc rysika jako gumki, dotknij _^J. Dotknij Ad lub Ad, aby 
wznowic rysowanie. 

• Aby skopiowac lub wycia_c prostoka_tny fragment rysunku, dotknij 
odpowiednio _£U (Kopiowac) lub _dLl (Wyciqc). 

• Dotknij deski kreslarskiej obok fragmentu, ktory chcesz 
skopiowac i przeciacjnij go rysikiem, aby znalazt si§ wewnajrz 
ramki. 



£■) Deska kreslarska 


m 


































Q3 



• Zdejmij rysik z ekranu. 
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Fragment rysunku w ramce bedzie skopiowany do schowka. Ramka 
(i jej zawartosc, jezeli uzyto opcji Wyciqc) zniknie. 

• Aby wkleic zawartosc schowka do rysunku, dotknij _dU (Wkleic). 

• Dotknij deski kreslarskiej, aby wyswietlic ramk§ z zawartoscia^ 
schowka, a nastepnie ustaw ja^w odpowiedniej pozycji ciajgnac 
za gorny lewy rog. 

• Zdejmij rysik z ekranu. 

Poprzednio skopiowany lub wyci^ty fragment zostanie wklejony do 
rysunku. Ramka zniknie. 

• Aby zachowac ukoiiczo ny rysune k, dotknij JSU i wpisz go nazwe. 

• Dotknij _vU lub nacisnij fENTER *J j a (-,y zac howac zapis. 
Wyszukiwanie rysunku 

lstnieja_trzy sposoby wyszukiwania zachowanego rysunku: 
Wybor z listy 

• Otworz \iste istnieja_cych rysunkow. 
Uzywaj: 

• ^, aby zaznaczyc linie 

• _DJ, aby otworzyc szablon nowego rysunku 

• _MJ, aby otworzyc zaznaczony zapis w trybie redagowania 

• Jl<l, aby usunac zaznaczony zapis. 

• Aby wybrac zapis, dotknij go lub zaznacz i nacisnij fENTER *J j 
Wyszukiwanie wediug nazwy zapisu 

• Przegladajac Wste zapisow lub poszczegolny zapis, wybierz JkJ, 
aby otworzyc ekran wyszukiwania. 

• Wprowadz ciacj znakow wchodza_cy w sktad nazwy zapisu i 

dotknij jSA lub nacisnij fENTER —U , aby zobaczyc wyniki 
wyszukiwania. 

• Wybierz zapis, aby otworzyc zwia_zany z nim rysunek w trybie 
przegla_dania. 

• W trybie przegla_dania uzywaj jtJ, _j±J lub "',-*•, aby przejsc 
odpowiednio do poprzedzajacego lub nast§pujacego zapisu. 
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Szybkie wyszukiwanie 

• Otworz list§ zapisow. 

• Nacisnij jeden lub kilka klawiszy alfanumerycznych na 
klawiaturze, aby przejsc do hasta zaczynajacego si§ od tych 
znakow. 

• Aby usuna_c znaki z pola wyszukiwania , nacisn ij klawisz 

• Aby otworzyc wybrany zapis, nacisnij (l ENTER J lub dotknij 
zaznaczonego pola rysikiem. 



DYKTAFON 



Twoje urzadzenie ECTACO Partner® X8 moze bye wykorzystywane 
jako podreczny dyktafon. Umozliwia on nagranie 4,5 minut mowy. 
Zobacz Widok ogolny, patrz str. 113, aby zobaczyc umiejscowienie 
klawisza uruchamiajacego nagrywanie i mikrofonu. 

• Wybierz Dyktafon z sekcji ORGANIZER. Pojawi s\q lista 
istnieja_cych nagraii utozonych w porza_dku alfabetycznym. 

Tworzenie zapisu 

lstnieja_dwa sposoby utworzenia i zachowania nagrania. 
Z sekcji Dyktafon 

• Dotknij _*J lub nacisnij klawisz REC, aby rozpoczac nagrywanie. 





ED 














m 




ONagrac 1 @ 




Nagrywanie... 
ESC do zatrzymania 






Wolne: 84: 31 min 



• Nacisnij dowolny klawisz lub dotknij ekranu, aby przerwac 
nagrywanie. 

• Wprowadz nazw§ nagra nia nie d tuzsza^ niz 8 znakow. 

• Dotknij _v£J lub nacisnij (jjjjER \ aby powrocic do listy nagraii. 
Jezeli nie wprowadzono nazwy, nagranie domyslnie bedzie 
zachowane pod nazwa^ NoName. 
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Szybkie nagrywanie 

• W kazdej sekcji za wyja_tkiem Dyktafonu, Rozmowek glosowych i 
Korekcji akcentu 20 , nacisnij i przytrzymaj klawisz REC. Na 
ekranie ukaze si§ komunikat Nagrywanie... 




• Zwolnij klawisz REC, aby zakoriczyc nagrywanie. Nagranie 
zostanie domyslnie zachowane pod nazwa^ NoName. Nazwa 
moze zostac zmieniona w sekcji Dyktafon. 

• Uwaga: Z klawisza REC mozna korzystac nawet jezeli 
urzadzenie jest wytaczone. 

Wyszukiwanie i odtwarzanie nagrania 

• Otworz list§ istnieja_cych zapisow. 



^Dyktafon 




m 


ED 


sketch B1-27-2BB4 (Wto) 


[12:34 


88:15 


\m 


test 81-27-2884 (Wto) 


12:36 


88:17 


im 








m 








m 


Wolne: 


84:81 min 







lstnieja_ trzy sposoby wyszukiwania zapisow: 

• Przejrzyj list§, aby zobaczyc wszystkie nagrania. 

• Nacisnij jeden lub kilka klawiszy alfanumerycznych na 
klawiaturze, aby przejsc do hasta zaczynajacego si§ od tych 
znakow. Aby usunac znaki z pola wyszukiwania, nacisnij 

klawisz L^ZJ. 



20 Uzycie klawisza REC w tych sekcjach jest opisane w odpowiednich 
rozdziatach niniejszej Instrukcji. 
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• Dotknij GEU, aby kolejno wystuchac wszystkich nagraii na 
liscie. Mozesz prze rwac odtwarzanie w dowolnym momencie 



przez nacisniecie 




• Aby odtworzyc tylko wybrane nagranie, dotknij jego nazwy lub 

zaznacz ja_ uzywajac "l", <t> i dotknij 
Uzywaj: 

• J3<J, aby usunac zaznaczone nagranie 

• □£], aby usunac wszystkie nagrania z listy 

• _IPJ, aby zmienic nazw§ nagrania 

• _3£J, aby wta_czyc lub wyta_czyc wewn^trzny gtosnik lub 
dostosowac poziom gtosnosci mikrofonu. 



POLACZENIE Z PC 



Za pomoca^ kabla PC-Link (dost^pnego oddzielnie jako czesc 
Pakietu komunikacyjnego) oraz oprogramowania PC-Link (dost^pne 
do bezptatnego sciajgniecia pod adresem www.ectaco.com) 
mozliwa jest wymiana danych pomiedzy urzadzeniem ECTACO 
Partner® X8 i komputerem osobistym PC. Ta funkcja umozliwia 
sporzadzanie kopii zapasowych danych z Ksiazki telefonicznej, 
Terminarza, Notatnika i Siownika uzytkownika na komputerze 
osobistym. 

Oprogramowanie 

• Sciacjnij oprogramowanie ECTACO Partner® X8 PC-Link z 
witryny firmy Ectaco www.ectaco.com. 

• Zainstaluj program PC-Link. 

• Po zainstalowaniu, uruchom go z menu Start, Programy/Ectaco. 
W prawym dolnym rogu pojawi si§ ikona 0. 

• Uwaga: Upewnij si§, ze zostat wybrany odpowiedni port COM. 
Ustaw odpowiednia. predkosc transmisji w sekcji Ustawienia 
systemowe urzadzenia ECTACO Partner® X8 i programu PC- 
Link. 

• Uwaga: Upewnij siq, ze jednoczesnie z ECTACO Partner® X8 
PC-Link nie uruchomiono innych programow PC-Link. 
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• Uwaga: Najnowsza wersja programu PC-Link oraz dodatkowe 
stowniki sa^dost^pne na stronie Ectaco pod adresem 
www.ectaco.com. 

Przesytanie danych 

• Podtacz kabel PC-Link do gniazda Dafa Link umieszczonego na 
prawym boku urzadzenia. 

• Wybierz Poiaczenie zPCz sekcji ORGANIZER. 

• Wybierz tryb przesytania danych (Wysyianie danych do PC, 
Pobieranie danych z PC lub Synchronizacja z PC). 







Wysyianie 
danych do 
PC 


Pobieranie Synchroni- 
danych z PC zacja z PC 



• Podczas Wysyiania danych do PC, podaj sekcje, ktore maja 
zostac przestane. Aby wybrac sekcj§: 

• dotknij ja_ rysikiem lub 

• przycisnij "I', <f, aby wybrac zadane sekcje pr zesuwaja c do 

nich przerywana^ ramk§, a nastepnie nacisnij C 5PACe J , aby 
zaznaczyc lub anulowac zaznaczenie danej sekcji. 

QWysytanie danych do PC B lBD! 

IBlKsiazka telefoniczna 
QNotatnik 
SiTerminarz 
QSfownik uzytkownika 

■Wszystkie rozdziafy 

• Kliknij dwukrotnie prawym przyciskiem myszy ikon§ PC-Link w 
prawym dolnym rogu. VV programie PC-Link wybierz odpowiedni 
tryb transferu danych. Korzystajac z opcji Wysyianie danych do 
PC wybierz sekcje, ktore maja^ zostac przestane. 

• Rozpocznij transfer danych najpierw na urzadzeniu 
przyjmuja_cym, a nast^pnie na wysytaja_cym. 
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Uzywajac programu ECTACO Partner® X8 PC-Link mozesz 
wprowadzac, edytowac i usuwac dane. 

♦ Uwaga: Okres pomiedzy rozpoczeciem transferu na komputerze 

i urza_dzeniu nie moze przekroczyc 30 sekund. W innym wypadku 
wyswietlony zostanie komunikat Czas upfynat. 

♦ Uwaga: Opcja Synchronizacja z PC stanowi alternatyw§ dla 
czasochtonnego kopiowania catosci danych z Ksiqzki 
telefonicznej, Notatnika i Terminarza, ktore ta_czy siq z 
zast^powaniem poprzednich wersji zapisow na urzadzeniu 
przyjmuja_cym nowymi. Metoda ta zapewnia, ze zarowno w 
pamieci urzadzenia ECTACO Partner® X8 jak i komputera bedq 
zachowane najnowsze wersje zapisow. Przesytane sa_ wytacznie 
zmiany w stosunku do poprzednich wersji. 

♦ Uwaga: W trybie Pobieranie danych z PC nowo przestane dane 
zastapia_ wszystkie dane uprzednio zachowane w odpowiedniej 
sekcji urza_dzenia ECTACO Partner® X8. W przypadku 
przesytania pustych sekcji wszystkie dane z odpowiednich sekcji 
urzadzenia ECTACO Partner® X8 zostana^ usuniete. 

♦ Uwaga: Zawsze sporz^dzaj kopie waznych danych! Ani 

producent, ani sprzedawca nie ponosza^ odpowiedzialnosci za 
utrat§ lub uszkodzenie danych. 

♦ Uwaga: Przesylanie danych ta_czy si§ ze znacznym poborem 
energii. Zaleca si§ stosowac zasilanie zewnefrzne. 



OBLICZENIA 



Opcje dost^pne w sekcji OBLICZENIA zaspokoja. wi^kszosc potrzeb 
zwia_zanych z codzienna_ rachunkowoscia. i zarzadzaniem finansami. 

LJz MENU GLOWNEGO, aby otworzyc 



• Wybierz zaktadk§ I ^ 
sekcj<? OBLICZENIA. 



KALKULATOR 



• Wybierz Kalkulator z sekcji OBLICZENIA lub dotknij ikony 
na Pasku bocznym. 
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Uzywaj tej aplikacji jak zwyktego kalkulatora kieszonkowego 
wprowadzajac liczby i operacje matematyczne z wyswietlonej 
klawiatury dotykowej lub z kla wiatur y konwencjonalnej (nie ma 



potrzeby uzywania klawisza 



Uzywaj 0, aby przetaczac si§ pomiedzy kalkulatorami 
Standardowym i Naukowym. 



KALKULATOR KREDYTOWY 



Ta uzyteczna funkcja urza_dzenia ECTACO Partner" X8 umozliwia 
obliczenie miesiecznych rat do zaptaty i odsetkow od twoich 
kredytow i pozyczek. 

• Wybierz Kalkulator kredytowy z sekcji OBLICZENIA. 
Wyswietlona zostanie lista zachowanych obliczeh. 

Tworzenie zapisu 

• Dotknij _DJ, aby rozpoczac nowe obliczenia. 

• Wprowadz nazw§ zapisu i dotknij j^J lub nacisnij (JNTER^J 

• Wprowadz Rok, Miesiac oraz kwot§ Kredytu hipotecznego (lub 
pozyczki). 

• Aby przemieszczac si§ pomi edzy ak tywnymi polami, dotknij 

fENTER -J j g^y przejsc do nast^pnego. 

Dotknij _^_J lub nacisnij I ="~"^J +(ek) a by wyczyscic aktywne 
pole. 



za_danego pola lub nacisnij 
I lub nacisnij 
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Eli Procent pozyczkowy 



Data rozpoczecia 
Rok: Miesiac: 



20041 



KrecJyt hipoteczny: 
I fMiTiliWl 



mm® 

EDS 

|~c] |Enter| 



lub 



Renter 



gdy 



Aby przejsc do nast^pnej strony, uzywaj 
znajdujesz si§ w polu Kredyt hipoteczny. 

Wprowadz Procent roczny i Okres, na jaki zostata przyznana 
pozyczka lub kredyt (w latach). 

Kiedy zostaty wprowa dzone ws zystkie dane, a ostatnie pole jest 

zaznaczone, nacisnij (JNTER^J a (-,y za chowac obliczenia i 
wyswietlic informacje o kredycie. 



ii Mortgage 



Data rozpoczecia (Rok/Miesia.c): 2884/7 
Kredyt hipoteczny: 258BB. 
Procent roczny(%):18.% 
Okres (lat):12 

Wyptata miesieczna: 298.76 
Razem procentdw: 18822.81 



ED 



Na ekranie pojawiajq si§ wprowadzone przez ciebie dane oraz 
wysokosc miesiecznej raty i odsetkow do sptacenia. 
Znajdujac si§ na ekranie informacyjnym, uzywaj: 

• _DJ, aby rozpoczac nowe obliczenie 

• _EPJ, aby zmienic biezace obliczenie 

• ^l, aby zasi^gnac informacji dotycza_cych konkretnej daty 

• JUJ, aby usunac biezace obliczenie 

• _^J, lub "*','*•, aby przejsc do nast^pnego lub 
poprzedniego obliczenia. 

Wyszukiwanie zapisu 

• Otworz Kalkulator kredytowy, aby wyswietlic list§ obliczeii 
zachowanych w porzadku alfabetycznym. 
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Eli Procent pozyczkowy 



(D 



CCD 



aby wyswietlic 



• Dotknij nazwy lub zaznacz ja_ i nacisnij f ENTER »J 
informacje o kredycie. 

Zapytanie kredytowe 

• Na ekranie informacyjnym lub na liscie obliczeii (nazwa 
zadanego kredytu musi bye zaznaczona), dotknij !Ey, aby 
wyswietlic pole dialogowe Data. 

• Wprowadz rok i miesiac z awieraja_c y si§ w okresie sptaty kredytu 

i dotknij ^ I lub nacisnij ftNTER —U , aby zobaczyc szczegotowe 
informacje odpowiadajace podanemu okresowi. 
Informacja o odsetkach oraz sptacie kapitatu i catosci kredytu 
pojawi si§ na ekranie: 



iil Mortgage 


m 




Zapytanie: 






Rok: 2084, Miesiac: 12 






Procenty wypfacone: 1834.86 






Suma pods t a wo wa: 459.78 






Razem wyptacono: 1493.84 






Do zapfacenia: 41528.96 







Uzywaj: 

• _MA, aby zmienic dane dotyczace biezacego kredytu 

• !T^y, aby wyswietlic informacje o kredycie dla innej daty 

• _^J, _^J, aby przejrzec informacje (o ile sa_dost§pne) 
dotyczace innych kredytow dla tej samej daty. 

♦ Uwaga: Ta funkeja umozliwia porownywanie warunkow sptaty 
roznych kredytow w przysztosci. 
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ZARZADZANIE RACHUNKAMI 



Sekcja Zarzadzanie rachunkami urzadzenia ECTACO Partner" X8 
umozliwia sledzenie transakcji i operacji na kontach bankowych. 

• Wybierz Zarzadzanie rachunkami z sekcji OBLICZENIA. 
Tworzenie zapisu 

• Dotknij _DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu. 

• Wprowadz Nazwe konta (dotknij zl lub nacisnij aby rozwinac 
menu z przyktadowymi nazwami). 

• Dotknij j^J lub nacisnij ~* , aby otworzyc strong Numer konta. 

• Wprowadz numer konta i dotknij j^J lub nacisnij ^ , aby 
otworzyc strong Saldo. 



Saldo: 


m 

j y j j 3 j j g j 

\x\mm 




1 47B0B. 






LcJ[EnterJ 





• Aby powrocic do poprzedniej strony, dotknij _j±J lub nacisnij . 

• Wprowadz bilans konta i dotknij JSU, aby zachowac zapis. 

Wyszukiwanie zapisu 

• Otworz Zarzadzanie rachunkami, aby wyswietlic list§ kont. 

• Przejrzyj list§ i otworz za_dany zapis w trybie przegla_dania 
( dotknij n azwy lub wybierz ja_za pomoca^ ^,f> i nacisnij 

Renter uj ) 

EHl Current 

Nr konta: 765479826132 
Saldo tachunku: 47008. 
Depozy t: B. 
Pod j^cie: B. 
Nowy bilans: 47000. 



i i 

ED 
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Zapis w trybie przegladania zawiera informacje o wptatach i 
wyptatach oraz bieza_cym bilansie. 

• Uwaga: Jezeli dane dotyczace konta ulegna^zmianie, zostanie 
obliczony Nowy bilans, a wartosci Depozyt i Podjqcie zostana^ 
zmienione. 

Uzywaj: 

• _DJ, aby otworzyc szablon nowego zapisu 

• J2PJ, aby otworzyc wyswietlone konto w trybie redagowania 

• =G3|, aby wprowadzic dane dotyczace Depozytu lub Podjqcia 
dla danego konta 

• J1SJ, aby usunac wyswietlony zapis 

• _^J, lub ■*■,-*•, aby przejsc odpowiednio do nast^pnego 
lub poprzedniego zapisu. 

Zarzqdzanie transakcjami 
Realizacja transakcji 

• Zaznacz na liscie lub otworz w trybie przegla_dania zapis do 
ktorego chcesz wprowadzic informacji dotyczace transakcji. 

• Dotknij =sj i wybierz Depozyt lub Podjqcie z menu 
wyskakujacego. 



Dla nowej transakcji domyslnie ustawiono bieza_ca^ dat§ i godzin§. 

• Jezeli chcesz zmienic dat§ lub godzin§, dotknij odpowiedniej linii, 
aby wyswietlic pole dialogowe i zmienic wartosci . 



H 19-B7-2BB4 
& 15:31 



\x\mm 




Suma: 



• Wpisz wartosc i dotknij j^J lub nacisnij 

• Wprowadz opis transakcji. 
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Opis operacji: 




Bonus| 






(l)|1|2|3|U|E|6|7|8|9|0|S|-| ■ 


*■ 




ttl«|q|w|e|t-|t|g|u|i|o|p|R|e|,|. 




♦ I: a|s|d|f|q|h|j|k|l|;|!|?|4-> 
flit I++I z I x I c I u I I b I n I m |< I > lEnter 





• Dotknij JHU lub nacisnij [ ENTER »J J a (-,y za chowac transakcji jako 
czesc zapisu konta oraz wyswietlic ekran Stan konta. 

Przeglqdanie transakcji 

• Wyswietl dane dotyczace konta w trybie przegladania lub 
zaznacz odpowiednia_lini§ na liscie. 

• Dotknij !Ey, aby otworzyc list§ depozytow i podjec (lista zaczyna 
si§ od ostatnich transakcji). Podjecia ukazuja. si§ jako wartosci 
ujemne, Depozyty - jako dodatnie. 



ED Stan konta: Current 




2B-B7-2B84 


14: BB 


588. 




19-B7-2BB4 


15:31 


2BBB. 


+ Bonus 


as 





































































PRZELICZANIE WALUT 



Funkcja Przeliczanie walut, w jaka. wyposazone jest urza_dzenie 
ECTACO Partner® X8, umozliwia natychmiastowe przeliczanie 
kursow 19 uprzednio zainstalowanych walut oraz 3 walut dodanych 
przez uzytkownika. 

• Wybierz Przeliczanie walut z sekcji OBLICZENIA. Otworzy si§ 
okno Obliczenie. 



Stany Zjednoczone.. 
(1.) 


B 


mm® 




i m 






UE-Euro 
(1.) 


B 


mm® 
mmm 

| C ||Enter | 




I •■! 
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Sprawdzanie i ustalenie kursow 

• W oknie Obliczenie dotknij HI, aby otworzyc okno Kursy walut 
(domyslnie wszystkie kursy wynosza_ 1 ). 



t Kursy walut 




(D 


m 


USD 


1.BB 








EUR 


1.BB 




• 


M 


PLN 


1.BB 








AUD 


1.BB 








BRL 


1.BB 








BYR 


1.BB 








CAD 


1.BB 








CHF 


1.BB 









Uzywaj: 

• aby zaznaczyc wybrane linie 

• _3£J, aby wprowadzic/zmienic nazw§ waluty dodanej przez 
uzytkownika (zaznaczonej jako ??? u dotu listy) 

• SHU przeta_czyc si§ do podsekcji Obliczenie. 

• Aby ustalic kurs wymiany zadanej waluty, dotknij odpow iedniej 

linii lub zaznacz ja^, a nast^pnie dotknij _MA lub nacisnij ^ENTER *jj 
Pojawi siq okno Ustalic kurs: 



r 




Kod: EUR 
Ustalic kurs: 


mmm 

mmm 
mmm 




I 8.91| 





Wprowadz kurs w odniesieniu do waluty podstawo wej (ktor ej 

lub nacisnij f^NTER *J j a (-,y 



kurs powinien wynosic 1 ) i dotknij 
zachowac ten kurs. 



Dotknij I lub nacisnij 



aby usunac btedne dane. 



• Aby przejsc do nast^pnej lub poprzedniej waluty na liscie i ustalic 
kursy wymiany dla innych walut, uzywaj _^J, _j^J lub ^ , . 

• Zamknij okno Kursy walut, aby powrocic do podsekcji Obliczenie. 
Obliczenie 

• Otworz okno Obliczenie. 
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$ Obliczenie 



Stany Zjednoczone.. 
(1.) 





UE-Euro 


B 


(B.91) 


I 1828. | 



mm® 
mm® 
mmm 

|~c]|Enter| 



Uzywaj: 

• aby zmieniac aktywne pole wprowadzania 

• zl, aby rozwina_c menu wyboru waluty dla aktywnego pola 

• ^i, aby zmienic kurs dla waluty w aktywnym polu 

• H, aby przeta_czyc si§ do podsekcji Kursy walut. 

• Wybierz nazw§ waluty i wprowadz ilosc w ktoryn^lwiekpolu, w 

dowolnej kolejnosci. Dotknij _2J lub nacisnij f SHlFJ ) +( KC J, aby 
usunac btedne dane. 

• Po wpisaniu ilosci do jednego z pot, nacisnij fENTER *jj a (-,y 
uaktualnic ekran. (Po zmianie nazwy waluty ekran uaktualnia si§ 
automatycznie.) 



PRZELICZANIE MIAR 



Urzadzenie ECTACO Partner® X8 umozliwia tatwe przeliczanie miar 
z systemu brytyjsko-amerykaiiskiego na system metryczny 
powszechnie uzywany w Europie i z powrotem oraz przeliczanie 
miary wewnajrz kazdego z tych dwoch systemow. 

• Wybierz Przeliczanie miar z sekcji OBLICZENIA. 



iil Przeliczanie miar 




Dtugosc Q 


mm® 
mm® 
mm® 
®mm 


mm Q 


I ml 


cm E 


I B.I 







Uzywaj: 



aby zmieniac aktywne pole wprowadzania 
zl lub aby rozwina_c list§ miar lub jednostek. 
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Wybierz nazw§ miary z gornego menu i wprowadz Nose do 
ktoregokolwiek pola, w dowolnej kolejnosci. 

Po wpisaniu ilosci do jednego z pot, nacisnij ^ENTER *jj g^y 
uaktualnic ekran. (Po zmianie nazwy miary ekran uaktualnia si§ 
automatycznie.) 



iil Przeliczanie miar ® 


Dtugosc @ 


©HIS 


a 


I a 


stopa B 


1 3. 2808398950131 





Dotknij _!Ll lub nacisnij ^ HIFT J + f KC J , aby usuna_c btedne dane 



ODPOWIEDNIKI ROZMIAROW 



Podczas podrozy lub zakupow za granica^, niniejsza sekcja utatwia 
znalezienie odpowiednich rozmiarow ubraii i obuwia zgodnie z 
systemami numeracji uzywanymi w roznych czesciach swiata. 

• Otworz Odpowiedniki rozmiarow. Wyswietlona zostanie opcja 
Koszule meskie. 

• Aby przejsc do opcji Obuwie meskie, Bluzki damskie lub Obuwie 
damskie, dotknij odpowiedniego przycisku na Pasku narzedzi. 

• Przewijaj w prawo, aby zobaczyc inne rozmiary. 



INFORMACJE PODR^CZNE 

Sekcja INFORMACJE PODRE.CZNE zapewnia informacje i 
rozrywk§. 



Wybierz zaktadk§ 



sekcj<? INFORMACJE PODRE.CZNE. 



z MENU GLOWNEGO, aby otworzyc 
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CZAS LOKALNY I STREFOWY 



Sekcja Czas lokalny i strefowy, w ktorajest wyposazone urzadzenie 
ECTACO Partner® X8, jest zrodtem informacji o czasie i dacie 
lokalnie i na catym swiecie oraz jest wykorzystywana do 
dostosowywania ustawieii systemu do biezacej daty, czasu, lokalnej 
strefy czasowej, a takze stuzy do ustawiania budzika, okreslania 
czasu letniego i podawania czasu. 

♦ Uwag a: Ab y szybko sprawdzic bieza_ca^ dat§ i godzin§, dotknij 



ikony I I na Pasku bocznym. Wyswietli si§ okno Czas i 
ustyszysz informacji o godzinie (o ile zostata wtaczona opcja 
Mowiacy zegar). 

• Wybierz Czas lokalny I strefowy z sekcji INFORMACJE 
PODRE.CZNE. 



HQ] 










Czas strefowy 





Czas lokalny 

• Wybierz Czas lokalny z menu Czas lokalny I strefowy. 



QCzas lokalny 



Warszawa, Polska 
21-B1-2BB4 (Sro) 




Na ekranie Czas lokalny ukazuja^ si§: nazwa miasta i kraju 
reprezentujacego dana^ strefy czasowa^oraz mapa kontynentu, 
biezaca data i dzieii tygodnia oraz godzina. 



Dotknij ^*llub nacisnij 



aby wystuchac informacji o 



godzinie (o ile zostata wtaczona opcja Mowiacy zegar). 
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Miejscowosc 
Domyslnie: Warszawa, Polska. 

Mozesz wprowadzic nazw§ miasta odpowiadaja_ca^ twojej strefie 
czasowej jednym z trzech sposobow: 

• bezposrednio z listy miast 

• poprzez nazw§ kraju - wyswietli si§ nazwa pierwszego w 
porzadku alfabetycznym miasta danego kraju 

• wpisujac nowa^ nazw§ miasta - ustalona zostanie taka sama 
strefa czasowa jak miasta ostatnio wyswietlanego. 

Ustawienie miasta 

• Aby wyswietlit si§ ekran wyboru miasta, dotknij nazwy miasta lub 
j3£J. Wybierz Ustaw miasto z menu wyskakujacego. 

• Znajdz nazw§ zadanego miasta wpisujac ja. lub przegladajac 
list§, a nast^pnie zaznacz ja^. 

Ustawienie kraju 

• Aby wyswietlit si§ ekran wyboru kraju, dotknij nazwy kraju lub 
WJ. Wybierz Ustaw kraj z menu wyskakujacego. 

• Znajdz nazw§ zadanego kraju wpisujac ja^ lub przegladajac list§, 
a nast^pnie zaznacz ja_. Do ustawieii wykorzystane zostanie 
pierwsze miasto z alfabetycznej listy miast danego kraju. 

Ustawienie miasta i kraju uzytkownikiem 

• Z dost^pnej listy (patrz Ustaw miasto wyzej) wybierz dowolne 
miasto znajduja.ce si§ w zadanej strefie czasowej. 

• Dotknij _^J, aby wyswietlic ekran ustawienia miasta i kraju. 

• Wpisz nowe miasto i kraj (City, Country) a jego strefa czasowa 
zostanie ustawiona automatycznie, zgodnie ze strefa. wczesniej 
wybranego miasta. 

• Uwaga: Uzywaj przecinka, aby oddzielic nazwy miasta i kraju. 



• Dotknij lub nacisnij [ * J J 
Data 

Domyslnie: 01-01-2004 w formacie miesiac-dzien-rok (moze zostac 
zmieniony na format dzien-miesiac-rok w Ustawieniacn 
systemowych, patrz str. 202). 
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• Dotknij wartosci daty, aby wyswietlic pole dialogowe Ustaw date. 

• Dotknij zl, ^1 lub uzyj klawiszy cyfrowych, aby wprowadzic dzieii, 
miesiac i rok. 

• Uzywaj aby przeno sic sig po miedzy aktywnymi polami. 



Czas 

Domyslnie: potnoc 00:00. 

• Dotknij wartosci czasu, aby wyswietlic pole dialogowe Ustaw 
czas. 

• Dotknij zl, ±1 lub uzyj klawiszy cyfrowych, aby wprowadzic 
godziny i minuty. 

• Uzywaj aby przeno sic sig po miedzy aktywnymi polami. 



Czas letni 
Domyslnie: wyta_czony. 

• Dotknij #J, aby wta_czyc czas letni. Przycisk bedzie wcisni^ty. 
Dotknij go ponownie, aby wyta_czyc czas letni. 

Lub 

• Dotknij _©J. 

• Zaznacz pole Czas letni, aby wta_czyc czas letni. Anuluj 
zaznaczenie, aby wyta_czyc. 

• Dotknij I lub nacisnij ^ENTER *jj a (-,y zac howac zmiany. 
Wtaczenie lub wytaczenie czasu letniego odpowiednio przesuwa 
godziny o jedna wczesniej lub pozniej. 

Budzik 

Ustawienie godziny budzenia 

Domyslnie: potnoc 00:00. 

• Dotknij JSJ, aby wyswietlic pole dialogowe Ustaw budzik. 

• Ustaw czas budzenia (godziny i minuty). 

• Uzywaj aby przenosic si§ pomiedzy aktywnymi polami. 
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• Dotknij I lub nacisnij (jNTEjUjJ g^y zac howac ustawienia. 
Wfqczanie/wyfqczanie budzika 

Domyslnie: wyta_czony. 

• Dotknij S, aby wta_czyc Budzik. Przycisk bedzie wcisni^ty. 
Dotknij go ponownie, aby wyta_czyc Budzik. 

Lub 

• Dotknij _©J. 

• Zaznacz pole Budzik, aby wta_czyc budzik. Anuluj zaznaczenie, 
aby wyta_czyc budzik. 

• Dotknij I lub nacisnij f ENTER *jj a (-,y za chowac zmiany. 
Wta_czony Budzik wydaje styszalny przerywany sygnat o 
oznaczonym czasie. Nacisnij dowolny klawisz lub dotknij ekranu, 
aby przerwac sygnat Budzika (w innym wypadku bedzie styszalny 
przez 30 sekund). Pojawi si§ okno Czas i ustyszysz informacj§ o 
godzinie (o ile zostata wtaczona opcja Mowiacy zegar). 

• Uwaga: W przypadku, jezeli Budzik i Sygnat terminarza zostaty 
ustawione na tq sam^godzin§, zadziata Sygnaiterminarza, 
poniewaz ma wyzszy priorytet. 

Mowiacy zegar 
Domyslnie: wta_czony. 

• Dotknij _©J, aby wyswietlic pole dialogowe Czas. 

• Anuluj zaznaczenie pola Wymowa, aby wyta_czyc Mowiacy zegar. 
Zaznacz pole, aby go wta_ czyc. 

• Dotknij I lub nacisnij f ENTER *jj g^y zac howac zmiany. 
Gdy Mowiacy zegar jest wta_czony, ustyszysz informacj§ o 
wyswietlanej godzinie, jezeli 



dotkniesz lub nacisniesz l^'j na ekranie Czas lokalny 
lub Czas strefow y, lub 

dotkniesz 



na Pasku bocznym 
• lub przerwiesz sygnat Budzika, aby zobaczyc okno Czas. 
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Czas strefowy 

Uzywajac podsekcji Czas strefowy mozesz dowiedziec si§ o czasie 
w miastach na catym swiecie. Zostaty one uzupetnione mapami. 



Wybierz opcj§ Czas strefowy z menu Czas. 




Na ekranie Czas strefowy ukazuja^ si§: nazwa miasta i kraju 
(domyslnie: Nowy Jork, USA) oraz mapa kontynentu, dat§ i dzieii 
tygodnia oraz godzin§ w danym miescie. 



Dotknij <!*J lub nacisnij 



aby ustyszec informacj§ o 



wyswietlanej godzinie (o ile zostata wtaczona opcja Mowlapy 
zegar). 

Aby zobaczyc informacj§ o innym miescie: 

• nast^pnym na liscie alfabetycznej - dotknij j^J lub nacisnij 

• poprzednim na liscie alfabetycznej - dotknij _j±J lub nacisnij 

• wybranym lub wprowadzonym przez uzytkownika - patrz 
instrukcje w czesci Miejscowosc rozdziatu Czas lokalny 
(patrz str. 189). 

Ustawienia Czasu letniego i Mowiqcego zegara moga^ zostac 
zmienione poprzez podsekcji Czas strefowy oraz Czas lokalny. 
Zmiany dotycza^obu podsekcji. Szukaj wskazowek w odpowiednich 
czesciach rozdziatu Czas lokalny. 

♦ Uwaga: Strefy czasowe dla ponad 4 000 miast mozna 
sprawdzac rowniez w sekcji Numery kierunkowe. 
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PRZEWODNIK 



Przewodnikw urzadzeniu ECTACO Partner® X8 pomoze Ci 
dowiedziec siq istotnych faktow o kraju, ktory planujesz odwiedzic ■ 
jego stolicy, klimacie, jezykach, walucie itp. 21 

• Wybierz Przewodnik z sekcji INFORMACJE PODRE.CZNE. 



|Stany| 



Stany Zjednoczone 



Suazi 
Sudan 



( ) 1 2 3 4 5 6 7 8 9 0 $ - 
ttl*|q Iwlel i- 1 tl g| u| 1| o| P I > I B I , I . 
♦ I : I a l s i d l f | q I h i i | k | i |V| 1 1 ? | T»J 

Alt ++ z X c | u | |b|n|pi|<|> Enter 



mi 



Aby przetaczac jezyki angielski i polski, uzywaj przycisku _EJ. 

Aby wyswietlic informacj§ o kraju, zacznij wpisywac jego nazw§ 
na ekranie wyszukiwania i/lub przejrzyj list§. 

Dotknij odpowiedniej li nii na lisc ie, lub upewnij si§, ze jest ona 
zaznaczona i nacisnij fENTER lub 



Stany Zjednoczone 

Jezyki: Angielski, hiszpariski (w ktorym mowi 
spora mniejszosc narodowa) 
Liczba mieszkahcow: 278 053 831 (stan na 
piec 2001) 

Nazwa kraju: US lub USA, Stany Zjednoczone 
Amerykij Stany Zjednoczone 
Powierzchnia: 9 629 091 km kw. 



E] 



Uzywaj: 



lub paska przewijania, jezeli chcesz zobaczyc dalsza^ 
czesc tekstu 

_iJ, aby powrocic do ekranu wyszukiwania 

lub ■*•,"*■, aby wyswietlic informacj§ o innych 
krajach w porza_dku alfabetycznym. 



21 Dla niektorych regionow dost^pne sa_tylko ograniczone informacje. 
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NUMERY KIERUNKOWE 



Sekcja Numery kierunkowe zawiera numery kierunkowe ponad 
4 000 miast na catym swiecie. 22 

• Wybierz Numery kierunkowe z sekcji INFORMACJE 
PODRE.CZNE. 



|Nnwy Jork| 

Nowy Meksyk 
Nnwy Orlean 



[|]|1 23U567S9 0 |*|=|"|^ 



t ~ Q W E R T V U I 0 P l-I/I ,1 ■ 



I ft I S | P | F I G H J K L it %M ^ 
flit |++| Z | X | C I U I I B I HI H |< | } | Enter 



Aby przetaczac jezyki angielski i polski, dotknij _EJ. 

Aby wyswietlic informacj§ o miescie, zacznij wpisywac jego 
nazw§ na ekranie wyszukiwania i/lub przejrzyj list§. 

Dotknij odpowiedniej li nii na lisc ie, lub upewnij si§, ze jest ona 
zaznaczona i nacisnij fENTER - J j 



QHowy Jnrk 

Kraj: USA 
Nr kierunkowy kraju: 1 
Nr kierunkowy miasta: 718 
5trefa czasu: -5 godz. (GMT) 



Uzywaj: 

• °>. I , aby powrocic do ekranu wyszukiwania 

• _j^J, j^J lub -*•,"*■, aby wyswietlic informacj§ o innych 
miastach w porzadku alfabetycznym. 



GRY 



Urzadzenie ECTACO Partner" X8 zawiera cztery fascynujace gry. 



Dla niektorych miast dost^pne sa_tylko ograniczone informacje. 
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• Wybie rz Gry z sekcji INFORMACJE PODRECZNE lub dotknij 
na Pasku bocznym. 



r 






fiHBTS^ TileS 


Architekt Szubienica 



Profesor 

• Wybierz grq Profesor z menu Gry. 
Wprowadzajac cyfry sprobuj odgadna_c 4-cyfrowa. Iiczb§. 

• Wprowadz cyfr§ i nacisnij f^NTER -jj vVynik proby ukaze si§ na 
tablicy po lewej stronie. 



St Profesor - Niski 


m 


an 


7356 ( 












4b23 t 

■■' • 






Wprowadz 
numer: 


mmm 
mmm 


(2) 

m 








|56B| | 


mmm 












mmm 

| C ||Enter| 





Symbol 0 oznacza, ze jedna z cyfr wyst^puje w odgadywanej 
liczbie, ale na innej pozycji. Symbol * wskazuje, ze jedna z cyfr 
znajduje si§ na wtasciwym miejscu. 

• Staraj si§ odgadna_c odpowiedz przyjak najmniejszej liczbie 

prob. 
Uzywaj: 

• _DJ, aby rozpocza_c nowa. gr§ 

• ^1, aby zmienic poziom trudnosci: na Niskim poziomie cyfry 
w odgadywanej liczbie nie moga_si§ powtarzac, zas na 
Wysokim powtorzenia sa_ mozliwe 

• aby zobaczyc prawidtowe rozwiazanie 

• ^y, aby zobaczyc list§ najlepszych wynikow. 




195 



ECTACO Partner X8 



Instrukcja obstugi 



Gra Tile5 



• Wybierz Tile5 z menu Gry. 

• Wybierz Gre z komputerem lub We dwoje (z pa rtnerem) 

• Wprowadz swoje imi§ i dotknij 



lub nacisnij f ENTER 
Gracze na zmian§ uktadaja_czame i biate pionki na przecieciach linii 
na planszy do gry. Kazdy z graczy stara si§ zbudowac 
nieprzerwana^ pionowa^ poziomajub ukosnaJini§ z pieciu pionkow 
jednego koloru, w tym samym czasie uniemozliwiajac przeciwnikowi 
wykonanie tej samej operacji. 

• Aby wykonac ruch, dotknij punktu przeciecia lini i lub prz esuii 
kursor uzywajac klawiszy i nacisnij (l ENTER ^ J 



S Gra Tile5 




O Gra Tile5 * 
Poziom: Niski 

•John 

^Computer 

► '887 

°BB7 



m 



Uzywaj: 



_DJ, aby rozpoczac now^gr§ 

_3£J, aby zmienic poziom trudnosci (tylko w Grze z 

komputerem) 

_^2J, aby anulowac ostatni ruch 
aby zobaczyc wskazowk§ 
^2d, aby zobaczyc list§ najlepszych wynikow (tylko w Grze z 
komputerem). 



Architekt 



Wybierz Architekta z menu Gry. 
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S Architekt 




m 


rm 










i i i ii 

eeeeee 


as 

EE 
EE 












Szybkosc 


as as 






Nl-I IkI 


ee 





Wybierz poziom trudnosci (0 -15) uzywajac menu 
wyskakujacego, ukazujacego si§ po dotknieciu Wj. 

Aby zmienic poczajkowe utozenie klockow, uzywaj _U, 
*,* 

Uwaga: Mozesz ustawic poziom trudnosci wytacznie przed 
rozpoczeciem gry. 



lub 



Aby rozpocza_c gr§, nacisnij 



f ENTER >J j 



S Architekt 




(D 


mi 










eeeeee 


bad 




Jjd 






16 




Szybkosc 








KM 


H 


ee 





• Uzywaj «- (podnies), <f> (obroc), i ♦ (upusc), aby utozyc 
spadaja.ce klocki, starajac si§ wypetnic puste miejsca na dole. Po 
wypetnieniu szeregu zniknie on z ekranu. W ten sposob gracz 
zdobywa punkty. 

Nast^pne dwa klocki pokazuja.si§ po lewej stronie ekranu. 



Aby ukryc wskazowk§, nacisnij 



f SPAC6 J 



• Mozesz zmieniac szybkosc spadania klockow uzywajac klawiszy 
-*•,"•■ lub przesuwajac rysikiem kwadracik na pasku przewijania 
w dolnym lewym rogu. 

Po usunieciu 16 rzedow klockow gracz przechodzi na nast^pny 

poziom. Po zakoiiczeniu gry system poprosi o wprowadzenie 

twojego imienia i nazwiska. 

Uzywaj: 

• _DJ, aby rozpocza_c nowa. gr§ 

• ^y, aby zobaczyc list§ najlepszych wynikow. 
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Szubienica 

Urza_dzenie ECTACO Partner® X8 wyposazone jest w grq 
edukacyjna^ Szubienica, ktora rozwija umiejetaosc poprawnego 
pisania i uzupetnia zasob stownictwa. 

• Wybierz Szubienice z menu Gry. 

• Dotknij _EJ i wybierz jezyk gry (angielski lub polski) w oknie 
wyskakuja_cym. 

• Wprowadzaj litery z klawiatury dotykowej lub tradycyjnej, starajac 
si§ odgadnac wyraz zanim rysunek po lewej stronie zostanie 
ukohczony. 



St Szubienica 


m 






Wyraz: 


D 

w 




|fi?et ! 


O 


3 

Zostafo prob: 5 


[ilIIlfflfllolBHEE 

HBHEInlBIilHH 


EE) 



Uzyte litery zostaja^ zaznaczone na klawiaturze. Prawidtowo 
odgadniete litery pojawiaja^ si§ w miejscu znakow zapytania na 
wtasciwych miejscach. Liczba oznacza ilosc dost^pnych prob. 
Po zakoiiczeniu gry ukazuje si§ ttumaczenie ukrytego wyrazu. 

• Zamknij okno Siownika giownego, aby powrocic do gry. 
Uzywaj: 

• LDJ, aby rozpocza_c nowa^ gr§ 

• _3?J, aby zmienic poziom trudnosci 

• _£^J, aby zobaczyc odpowiedz 

• <K>J, aby wystuchac wymowy ukrytego wyrazu angielskiego 
(liczy si§ jako jedna proba). 



IMIONA ANGIELSKIE 



Te nieodzowny przewodnik po pisowni i wymowie imion angielskich 
oszczedzi Ci wielu towarzyskich problemow. 

• Wybierz Imiona angielskie. 
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Aby otworzyc list§ imion meskich lub zeriskich, dotknij 
odpowiedniego przycisku na pasku narzedzi. 

Aby wyszukac za_dane imi§, nacisnij klawisz z litera_, aby przejsc 
do pierwszego imienia zaczynajacego si§ od tej litery, i przejrzyj 
list§. 



Zaznacz imi§ i dotknij lub nacisnij klawisz 13^J, aby 
wystuchac jego wymowy. 



DOBOR TELEFONU 



Dobor telefonu pomaga tatwiej zapamietec numer telefonu poprzez 
znalezienie wyrazu kojarzacego si§ z tym numerem. Sposob ten 
jest uzywany rowniez w telefonach z klawiatura_alfanumeryczna^. 

• Wybierz Dobor telefonu z sekcji INFORMACJE PODRE.CZNE. 



Q Dobor telefonu 

Wprowadz numer telefonu 



(1)1-1121311.1 5| 6| 71 8 9 0 j 



*|q Iwlel i- 1 t| u| u| 1| o| pTj □ ; 



a|s|d|f|q|h|i|k|l|;|t| ? r 



z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



• Wprowadz numer i dotknij JiJ lub nacisnij (jNTER^j g^y 
zobaczyc proponowane warianty. 



ROZWIAZYWANIE KRZYZOWEK 



Rozwiazywanie krzyzowek ma nie tylko pomagac w szybkim 
rozwia_zywaniu krzyzowek w jezyku polskim i angielskim, ale takze 
jest efektywnym narzedziem edukacyjnym. Ucz si§ poprzez 
zabawej 

• Wybierz Rozwiazywanie krzyzowek z sekcji INFORMACJE 
PODRE.CZNE. 

• Ustaw za_dana^ Hose liter (nie moze przekraczac 25) i Jezyk. 

• Wprowadz wyraz uzywajac znaku zapytania, jako substytutu 
nieznanych liter. 
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O Rozwia_zy wanie krzyzowek 



m 



Hose liter: 
J^zyk 



Polski 



Wprowadz wyraz: [t??a???| 



s 



(1)1112 3 4 5 6 7 8 9 B 



EH 



" ■■li l t » u i o n r h , . 



a|s|d|f|q|hlilk|l|;|t| ? r 



z I x I c I u[ 



lb|n|m|<|>l 



• Dotknij _SJ lub nacisnij fENTER *J J i aby zobaczyc list§ wyrazow 

zawieraja_cych podane litery. 
Uzywaj: 

• HSI, aby uzyskac natychmiastowe ttumaczenie wybranego 
wyrazu 

• J93U, aby uzyskac objasnienie wybranego wyrazu 
angielski ego 

• =3$) I lub , aby wystuchac wymowy angielskiego wyrazu. 



TEST NA OBYWATELSTWO 



To kompletny podrecznik przygotowuja_cy do testu, od ktorego 
zalezy przyznanie obywatelstwa amerykaiiskiego. Ponadto sekcja 
daje mozliwosc przettumaczenia lub uzyskania objasnienia 
dowolnego angielskiego wyrazu, w ten sposob pomagajac 
studentowi w zrozumieniu szerszego znaczenia najwazniejszych 
wyrazow zawartych w pytaniach i odpowiedziach. 

• Wybierz Test na obywatelstwo z sekcji INFORMACJE 
PODRE_CZNE, aby zobaczyc pierwsze pytanie z pierwszego 
rozdziatu. 

• Dotknij *l lub nacisnij aby rozwinac menu wyskakujace. 

• Wybierz rozdziat, aby otworzyc pierwsze pytanie z tego 
rozdziatu. 



OTest na obywatelstwo 


HH 




Wfadza wykonawcza 


B 


IE 


Kto wybiera Prezydenta? 




HD 
HI 
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Aby zobaczyc odpowiedz na wyswietlone pytanie, dotknij 
Zamknij okno odpowiedzi, aby powrocic do pytania. 
Uwaga: Na niektore pytania, na przyktad o imiona i nazwiska 
politykow biezacej kadencji, niemozliwe jest uzyskanie 
odpowiedzi. 

Aby zobac zyc polskq wersjg pytania, dotknij _EJ 



OTest na obywatelstwo [K 


|— 1 


Wtadza wykonawcza £ 




Kto wybiera Prezyt 


OJezyk ® 
Anqielski 




m 

ES 
GlED 



Uzywaj: 

• _^J, j^J lub -*• , , aby przetaczac si§ pomiedzy pytaniami w 
obr^bie j ednego r ozdziatu 

• ESS], lub fENTER -jj a ^y UZ y S k.ac Natychmiastowe tfumaczenie 
zwrotne zaznaczonego wyrazu 

• J93U, aby uzyskac objasnienie zaznaczonego wyrazu 
angielski ego 

• <I*J lub L^§J, aby wystuchac wymowy angielskiego pytania 
lub odpowiedzi. 



USTAWIENIA 

Dostosuj urzadzenie ECTACO Partner® X8 do Twoich osobistych 
wymagaii i zapewnij zachowywanie swoich danych przy pomocy 
opcji sekcji USTAWI ENIA. 

• Wybierz zaktadk^ f ^ 1 z MENU GLOWNEGO, aby otworzyc 
sekcj<? USTAWIENIA. 



J^ZYK EKRANU 



Domyslnie jezykiem ekranu urzadzenia ECTACO Partner" X8 jest 
angielski. 
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Wybierz Jezyk ekranu z sekcji USTAWIENIA. 



fflE^h Tutor vTT| m | | imp | 0 | ^ 



Jezyk ekranu 



j| c ~^ Ustawienia 



Usuniecie danych 



systemowe 
|=1 Zabezpieczenie 
— % danych 
^kKontrola pamieci 



Angielski 



pis funkcji 
stowniku 



• Aby wybrac z^danyjgzyk, dotknij jego nazwy rysikiem lub uzyj 

i nacisnij (MERjjJ. 
Teraz wszystkie wskazowki b§da^si§ pojawiac w tym j§zyku. Istnieje 
mozliwosc powrotu do poprzedniego j§zyka. 

♦ Uwaga: Niektore dane w informacjach sa^ dost^pne jedynie w 
j§zyku angielskim. 



USTAWIENIA SYSTEMOWE 



Dla osiacjniecia najlepszych wynikow i petnego wykorzystania 
wszystkich wtasciwosci urzadzenia Partner® zaleca si§ doktadne 
zapoznanie si§ z opcjami sekcji Ustawienia systemowe, ktore 
umozliwiaja^ dostosowanie konfiguracji urza_dzenia do potrzeb 
uzytkownika. 



jl? Ustawienia systemowe 


m 


Dzwiek klawiszv 






Pierwszy ekran 






Wyfa_czenie automatyczne 






Kalibracja ekranu dotykowego 






Blokada przed dziecmi 






Parametry mowy 






Ustawienia akustyczne 






Sygnaf terminarza 




- 



Dzwiqk klawiszy 

Ta funkcja sprawia, ze podczas naciskania dowolnego klawisza 
rozlega si§ krotki dzwiek. Dzwiek klawiszy jest wta_czony domyslnie. 

• Wybierz Dzwiek klawiszy z menu Ustawienia systemowe, a 
pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 
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• Aby zaznaczyc pole odpowiadajace zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Aby zachowac ustawienia i powrocic d o menu Ustawienia 
systemowe, dotknij ^ I lub nacisnij fENTER S] 

Pierwszy ekran 

Okresl, co ma pojawiac si§ na ekranie po wtaczeniu ECTACO 
Partner® X8: MENU GLOWNE lub zawartosc ekranu przed 
wytaczeniem urzadzenia (opcja Ostatnio uzywany). Opcja Ostatnio 
uzywany jest wtaczona domyslnie. 

• Wybierz Pierwszy ekran z menu Ustawienia systemowe, a pojawi 
si§ zapytanie o ustawienia. 

• Aby zaznaczyc pole odpowiadaja.ce zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Dotknij I lub nacisnij f ENTER *jj g^y za chowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Wyfqczenie automatyczne 

Wytaczenie automatyczne jest aktywowane po 3 minutach. Ta opcja 
umozliwia opoznienie wytadowywania si§ baterii i zapobiega 
przypadkowym uszkodzeniom ekranu poprzez wytaczanie 
urza_dzenia po pewnym okresie bezczynnosci. Czas moze zostac 
zmieniony w przedziale od 1 do 15 minut. 

• Wybierz Wytaczenie automatyczne z menu Ustawienia 
systemowe, a pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 

• Dotknij jU, U lub nacisnij aby dostosowac czas 
Wyiaczenia automatycznego skokowo (co 2 minuty) lub dotknij 
paska, aby dokonac zmia ny natych miast. 

• Dotknij I lub nacisnij f ENTER *jj g^y za chowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Kalibracja ekranu dotykowego 

Aby ekran dotykowy odzyskat funkcjonalnosc, lub podczas 
procedury inicjalizacji, moze on zostac skalibrowany recznie. 
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♦ Uwaga: Jezeli z j akiejs przyczyn y wrazliwe na dotyk elementy 

zawioda_, uzywaj ^ NU J , f^NTER - J j j s trzatek, aby uzyskac dost^p 
do opcji Kalibracja ekranu dotykowego. 

• Wybierz Kalibracje ekranu dotykowego z menu Ustawienia 
systemowe, aby wyswietlic okno z obrazem tarczy w gornym 
lewym rogu. 



0 




0 




Hit the target 






Traf do celu 




e 







• Dotknij srodka tarczy rysikiem. Powtorz operacj§ z trzema 
kolejnymi tarczami. 

• Jezeli kalibracja powiodta si§, pojawi si§ odpowiedni komunikat, 
a okno zostanie zamkniete. W innym przypadku pojawi si§ 
komunikat Niezgodnosc!, co oznacza koniecznosc powtorzenia 
procedury. 

Blokada przed dziecmi 

W tej podsekcji mozna ukryc wyrazy i wyrazenia slangowe zawarte 
w stownikach. Na przyktad, mozesz zabronic swoim dzieciom 
dost^pu do wyrazeri slangowych. Blokada przed dziecmi domyslnie 
jest wtaczona. 

• Wybierz Biokade przed dziecmi z menu Ustawienia systemowe, 
a pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 

• Aby zaznaczyc pole odpowiadajace zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Jezeli za znaczon o wytaczenie opcji, wprowadz hasto showslan i 
nacisnij f ENTER -jj 

Parametry mowy 

Ksztattuj swoja_ wymow§, dostosowujac szybkosc, czestotliwosc i 
gtosnosc wbudowanego syntetyzatora mowy. 
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• Wybierz Parametry mowy z menu Ustawienia systemowe, aby 
wyswietlic okno z ustawieniami. 

• Dotknij jU, U lub nacisnij aby dostosowac Szybkosc, 
Czestotiiwosc lub Gfosnosc mowy lub dotknij dowolnego paska, 
aby dokonac zmiany. Uzywaj klawiszy 4t,4<, aby zaznaczyc 
aktywny pasek. 



Parametry mowy 



Szybkosc ■ 
Czqstotliwosc I 
Gfosnosc I 




rwi R7i rm 



• Dotknij <K>J lub nacisnij 
zdania 77?/s is a test. 



aby sprawdzic zmiany, stuchajac 



/enter 



• Dotknij v I lub nacisnij 1 ""tn g^y zachowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Ustawienia akustyczne 

Ta opcja umozliwia wtaczenie lub wytaczenie wbudowanego 
gtosnika i zmiany poziomu gtosnosci mikrofonu. 

• Wybierz Ustawienia akustyczne z menu Ustawienia systemowe, 
a pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 



Paran l 
IHEB 



Sygrii 
Form; 
Form; 



:■: Gfosnik wfa_czono 
|B85| ^ Poziom mikrofonu 



Predkusu iidiisimsji 

Sprawdzanie baterii 



Dotknij pole odpowiadajace zadanej opcji, aby go zaznaczyc. 

Zaznacz lub anuluj zaznaczenie opcji Gfosnik wfapzono, aby 
wta_czyc lub wyta_czyc gtosnik. 

Uwaga: Jezeli nie styszysz zadnego dzwi^ku, upewnij siq, ze 
gtosnik jest wta_czony (mogt zostac wyta_czony przez program). 
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• Aby dostosowac poziom gtosnosci mikrofonu do donosnosci 
twojego gtosu, zmieii wart osc uzyw ajac klawiszy cyfrowych. 

• Dotknij ^/ I lub nacisnij f^NTER -jj a (-,y za chowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Sygnaf terminarza 

Ustawienie Sygnaiu terminarza odnosi si§ do wszystkich zapisow w 
sekcji Terminarz: jezeli opcja ta jest wtaczona (domyslnie), sygnat 
Terminarza jest styszalny w dniu i o godzinie zapisanej w 
Terminarzu. 

• Wybierz Sygnaf terminarza z menu Ustawienia systemowe, a 
pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 

• Aby zaznaczyc pole odpowiadaja.ce zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Dotknij ^ I lub nacisnij f^NTER -jj g^y za chowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Format daty 

Domyslne amerykahskie ustawienie daty Miesiac-Dzieh-Rok moze 
zostac zmienione na format Dzieh-Miesiac-Rok. Opcja Tydzieh 
zaczyna siq w niedziele umozliwia wyborformatu Kalendarza. 

• Wybierz Format datyz menu Ustawienia systemowe, a pojawi 
si§ zapytanie o ustawienia. 

• Aby zaznaczyc pole odpowiadaja_ce zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Dotknij ^ I lub nacisnij f^NTER -jj a (-,y za chowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Format czasu 

Domyslny 24-godzinny format czasu mozna zmienic na format 
amerykahski 12-godzinny. 

• Wybierz Format czasu z menu Ustawienia systemowe, a pojawi 
si§ zapytanie o ustawienia. 
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• Aby zaznaczyc pole odpowiadajace zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Dotknij ^/ I lub nacisnij f ENTER ~jj zac howac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Prqdkosc transmisji 

Mozesz ustawic predkosc transmisji danych pomiedzy urzadzeniem 
ECTACO Partner® X8 a komputerem osobistym (patrz str. 176). 

• Wybierz Predkosc transmisji z menu Ustawienia systemowe, a 
pojawi si§ zapytanie o ustawienia. 

• Aby zaznaczyc pole odpowiadaja.ce zadanej opcji, dotknij go lub 
nacisnij strzatk§. 

• Dotknij ^ I lub nacisnij ftNTER aby zachowac ustawienia i 
powrocic do menu Ustawienia systemowe. 

Sprawdzanie baterii 

Mozesz sprawdzic stan baterii w dowolnej chwili. 

• Wybierz Sprawdzanie baterii z menu Ustawienia systemowe, aby 
zobaczyc aktualny stan baterii. 

• Uwaga: Komunikat Zasilanie pradem staiym pojawia si§, jezeli 
urza_dzenie zasilane jest z zewnajrz. 



ZABEZPIECZENIE 



W systemie mozna ustawic hasto w celu ochrony osobistych danych 

i uniemozliwienia potaczenia z komputerem. 

Bez hasta (ustawienie domyslne) dost^pne sa_wszystkie sekcje 

urzadzenia ECTACO Partner® X8. Po ustawieniu hasta mozna 

zablokowac dost^p do nastepuja_cych sekcji (recznie lub 

automatycznie): 
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Dodatkowe stowniki 
Ksiazka telefoniczna 
Notatki 
Terminarz 
Kalendarz 
Deska kreslarska 



Dyktafon 
Poiaczenie z PC 
Kalkulator kredytowy 
Zarzadzanie rachunkami 
Usuwanie danych 



• Aby uzyskac dostep do ktorejkolwiek z tych sekcji, jezeli 
zabezpieczenie jest wtaczone, nalezy wprowadzic poprawne 
hasto. 

• Wybierz Zabezpieczenie danych z sekcji USTAWIENIA. 



Zabezpieczenie 






m 


S» 




-fj 






Wprowadzic 
hasto 


Opcje 





Wprowadzic hasto 

• Wybierz Wprowadzic hasto z menu Zabezpieczenie danych. 

• Wprowadz hasto skladaj ace sig m aksymalnie z 8 znakow. 

/enter 



Dotknij _vU lub nacisnij I 
potwierdzenia. 



Wprowadz hasto powtornie dla 



QNowe hasfo 



Wnisz hasfo: 
Powtorz hasfo: 



(1)11 I 2 3 U 5 6 7 8 9 0 ST^T 



EH 



" ■■li l t u u i o n ft h , . 



a| s |d|f|q|h|i|k|l|;|;l : 
z I x I c I u I I b I n I m |< I >| 



i (Inter 



• Dotknij jSA lub nacisnij l tn,tK * J J I aby zachowac hasto. Pojawi 
siq komunikat Ustawiono nowe hasto. Zamknij okno komunikatu, 
aby powrocic do menu Zabezpieczenie danych. 
Ustawienie lub zmiana hasta automatycznie aktywuje 
zabezpieczenie. 
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• Uwaga: Zawsze pamietej hasto. Jezeli go zapomnisz, konieczne 
bedzie ponowne zainstalowanie systemu, co moze spowodowac 
utrat§ danych uzytkownika. 

Zabezpieczenie wta_czone 

Jezeli ustawiono hasto, dost^p do danych jest zablokowany: 

• Automatycznie - po ustawieniu lub zmianie hasta. 

• Automatycznie - kiedy urzadzenie jest wytaczone, jezeli 
Zabezpieczenie automatyczne zostato wybrane w Opcjach 
menu Zabezpieczenie danych. 

• Recznie - po wybraniu Zabezpieczyc z menu 
Zabezpieczenie danych. 

Jezeli wybrano Zabezpieczyc bez ustawienia hasta, pojawi si§ 
komunikat Hasta nie ustawiono. 

Zabezpieczenie wyfqczone 

Tryb zabezpieczenia moze zostac zawieszony poprzez 
wprowadzenie waznego hasta, kiedy: 

• Wybrano opcj§ Wyiaczyc zabezpieczenie z menu 
Zabezpieczenie danych. 

• Zostata otwarta dow olna z ch ronionych sekcji. 

• Dotknij lub nacisnij fENTER aby wyta_czyc zabezpieczenie, 
co zostanie potwierdzone komunikatem Zabezpieczenie 
wyiaczono. 

Jezeli si§ pomylites, pojawi si§ komunikat Nieprawidlowe hasto! 
Zmiana lub usuniecie hasfa 

• Wybierz Wprowadzic hasto z menu Zabezpieczen ie danyc h. 

• Wprowadz wazne hasto. Dotknij _v£J lub nacisnij f^NTER - J j 

• Wprowad z nowe hasto dwukrotnie. Dotknij _v£J lub nacisnij 
f ENTER j 

• Uwaga: Aby usunac hasto i wyta_czyc Za bezpiecz enie, pozostaw 

oba pola puste i dotknij j^U lub nacisnij ^ENTER *jj p 0 j aw j s \§ 
komunikat Hasto usuniqto. Zabezpieczenie wyiaczono 
potwierdzaja_cy usuniecie hasta. 
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Opcje 

• Wybierz Opcje z menu Zabezpieczenie danych. 

• Wybierz jeden z automatycznych trybow zabezpieczenia: 

• Zabezpieczenie automatyczne - aby automatycznie 
aktywowac zabezpieczenie, gdy urzadzenie jest wytaczone 
(recznie lub automatycznie) 

• Nie wiaczac zabezpieczenia - aby obecne ustawienia 
pozostaty niezmienione po wytaczeniu urzadzenia. 











OPodczas wyiaczania ® 






I] Zabezpieczenie automatyczne 
Zl Nie wfa_czac zabezpieczenia 

r^n nri 







♦ Uwaga: Jezeli interesuje ci§ bezpieczeiistwo danych, zaleca si§ 
utrzymacjako domyslne ustawienie Zabezpieczenie 
automatyczne. 

♦ Uwaga: Z ustawieniami Zabezpieczenie automatyczne i Ostatni 
ekran (patrz str. 203), jezeli jedna z mozliwych do 
zabezpieczenia sekcji byta otwarta, kiedy urzadzenie zostato 
wytaczone, konieczne bedzie podanie waznego hasta, aby 
ponownie uzyskac do niej dost^p. 



KONTROLA PAMIQCI 



Dzi^ki tej opcji mozesz sprawdzic ilosc wolnej pamieci. Jezeli 
pamiec jest zbyt mata, w nast^pnym rozdziale pokazano radykalne 
rozwiazanie problemu. 

• Wybierz Kontrola pamiqci z sekcji USTAWIENIA, aby zobaczyc 
pasek Wolnej pamiqci i odpowiednia^ liczb§ wyrazona_ w 
procentach. 
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it 



^^Kontrola pamieci 



USUNIQCIE DANYCH 



W pewnym momencie mozesz zdecydowac si§ na usuniecie 
danych z pami^ci. Mozesz zrobic to znacznie szybciej niz poprzez 
usuwanie zapisow po kolei. Umozliwia to sekcja Usuniqcie danych. 

• Wybierz Usuniqcie danych z sekcji USTAWIENIA. 



►SfCTHHSS-HiFHi^B HOI 


Ksiazka telefoniczna 


m 


Notatnik 


21 


Terminarz 


38 


Deska kreslarska 


1 


Katty cwiczebne 


2 (3) 


Stownik uzytkownika 


52 


Dyktafon 


3 


Wszystkie zapisy z organizera 


159 (3) 





Wszystkie sekcje moga^zostac oproznione osobno lub naraz 
(ostatnia opcja Wszystkie zapisy z organizera). 

• Wybierz sekcj§ z menu Usuniqcie danych i potwierdz. 



OPIS FUNKCJI 



Tu znajdziesz krotki opis kazdej sekcji urzadzenia Partner. 

• Wybierz Opis funkcji z sekcji USTAWIENIA lub nacisnij 
SHIFT+S. 

• Wybierz Wstqp, lub nazw§ sekcji, aby wyswietlic odpowiedni 
opis, na przyktad: 
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English Language Tutor 

Stowniki 

Organizer 

Kalkulatory 

Informacje podr^czne 

Ustawienia 



O SHOWN I KU 



Tu znajdziesz nazw§ produktu oraz adres witryny firmy Ectaco. 
• Wybierz O stowniku z sekcji USTAWI EN IA. 

GCTACO 

Angielsko-polski 

www.ectaco.com 



GWARANCJA MI^DZYNARODOWA 



Urza_dzenie zostato wyprodukowane z wykorzystaniem bardzo precyzyjnych 
czesci elektronicznych i mechanicznych. Podczas produkcji zastosowana 
zostata rygorystyczna procedura kontrolna, zapewniajaca wysokajakosc 
wyrobu. ECTACO, Inc. ("Ectaco") gwarantuje uzytkownikowi koncowemu, ze 
niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych. Ectaco 
gwarantuje sprawnosc produktu w okresie JEDNEGO ROKU od dnia 
zakupu, potwierdzonego dokumentem sprzedazy. W przypadku wystapienia 
uszkodzeh uzytkownik powinien zwrocic produkt ECTACO Partner® X8 do 
miejsca zakupu lub bezposrednio do jednego z wymienionych nizej punktow 
serwisowych Ectaco. Ectaco gwarantuje sprawny serwis na nastepujacych 
warunkach: 

1. Na zakupiony sprz^t udzielamy gwarancji w okresie 12 miesiecy od dnia 
sprzedazy. Ujawnione w tym okresie wady beda. usuwane bezptatnie przez 
wymienione nizej punkty serwisowe w terminie 14 dni od daty dostarczenia 
urzadzenia do punktu ustugowego. 

2. W celu dokonania naprawy reklamuja_cy zobowiazany jest dostarczyc 
urzadzenie do punktu serwisowego wraz z wazna_ karta^ gwarancyjna_. Na 
zyczenie klienta sklep (lub punkt przyjec - patrz ponizsza. Iist§ punktow 
serwisowych), prowadzacy sprzedaz danego towaru, dostarczy sprz^t do 
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punktu serwisowego i odbierze go po dokonaniu naprawy (w tym przypadku 
catkowity okres naprawy moze ulec wydtuzeniu o czas wykonania czynnosci 
wysytkowych - nie dtuzej niz do 28 dni). Reklamujacy powinien dostarczyc 
urzadzenie w oryginalnym opakowaniu fabrycznym. W razie braku 
opakowania fabrycznego ryzyko uszkodzenia sprz^tu w czasie transportu do 
lub z punktu serwisowego ponosi reklamujacy. 

Reklamujacy zobowiazany jest dostarczyc wraz ze stownikiem odpowiednie 
materiaty eksploatacyjne, uzywane z tym urzadzeniem (np. baterie itp.) W 
przypadku dostarczenia do serwisu sprz^tu sprawnego technicznie koszty 
ogl^dzin oraz testowania ponosi reklamujacy. 

3. Gwarancja nie obejmuje: 

a) czynnosci przewidzianych w instrukcji obstugi, do wykonania ktorych 
uzytkownik zobowiazany jest we wtasnym zakresie i na wtasny koszt, np. 
konserwacja, wymiana baterii oraz innych materiatow eksploatacyjnych; 

b) baterii dota_czonych do kompletu 

c) wad powstatych wskutek zdarzeri losowych. 

4. Gwarancja traci waznosc w przypadku: 

a) nieprawidtowego przechowywania i konserwacji urzadzenia oraz innych 
uszkodzen powstatych z winy uzytkownika; 

b) naprawy urzadzeri badz ich otwierania przez osoby do tego 
nieuprawnione; 

c) uszkodzen mechanicznych, termicznych oraz chemicznych 
spowodowanych przez baterie i zanieczyszczenia; 

d) uszkodzen powstatych w wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi i 
zasad prawidtowej eksploatacji, a takze uzytkowania sprz^tu niezgodnie z 
jego przeznaczeniem. 

5. Klient posiada prawo do wymiany urzadzenia na nowe zgodnie z 
obowiazujacymi przepisami prawnymi: 

a) w kazdym przypadku prawo wymiany urzadzenia na nowe musi bye 
potwierdzone na pismie przez punkt serwisowy, wytacznie po dokonaniu 
ekspertyzy urzadzenia; 

b) w przypadku braku pisemnej decyzji punktu serwisowego wymiana 
urzadzenia na nowe dokonywana jest na wylaczne ryzyko osoby 
dokonujacej wymiany. 

Uwaga: Urzadzenie nie posiada zewnettznych plomb. Kazda proba 
ingerencji w urzadzenie przez osoby nieuprawnione bedzie wykryta przez 
wyspecjalizowany personel serwisowy, co grozi utrata^gwarancji. 
Ectaco zastrzega sobie prawo wprowadzania zmian w funkejonowaniu 
urzadzenia bez wczesniejszego uprzedzenia. Zmiany te nie b^da^ pogarszac 
jakosci urzadzenia, ale moga^ nie odpowiadac doktadnemu opisowi w 
instrukcji. 

Poza wymienionymi wyzej warunkami gwarancji produkt ten jest dostarczany 
"tak jak jest", bez dodatkowych gwarancji i warunkow, wyraznych lub 
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domniemanych, wtaczajac (ale nie wytacznie) gwarancje jakosci i 
przydatnosci handlowej lub przydatnosci do okreslonego celu, lub 
wynikaja^ce z przepisow prawnych, ustaw, zwyczajow handlowych i 
przebiegu transakcji. Ani Ectaco, ani zaden z naszych sprzedawcow i 
dostawcow nie ponosi odpowiedzialnosci za wszelkie szkody posrednie, 
przypadkowe, specjalne lub wtorne, wliczajac (ale nie wytacznie) utrat§ 
dochodow lub zyskow, utrat§ lub uszkodzenie danych lub inne straty 
handlowe lub gospodarcze, nawet jezeli zostalismy powiadomieni o 
mozliwosci wystapienia takich szkod lub sa_one przewidywalne w inny 
sposob. Nie bierzemy tez odpowiedzialnosci za roszczenia osob trzecich. 
Nasze maksymalne zobowiazania w stosunku do osoby postugujacej s'\q 
stownikiem, a takze zobowia_zania naszych sprzedawcow i dostawcow, nie 
moga^ przekroczyc kwoty zaptaconej przez klienta, potwierdzonej 
dokumentem sprzedazy. Jezeli przepisy prawa wtasciwej jurysdykcji nie 
zezwalaja_na catkowite zrzeczenie si§ domniemanych gwarancji, wtedy 
okres ich waznosci oraz ich warunki sa_ograniczone do okresu waznosci 
udzielonej tutaj gwarancji. 



Pod nizej wymienionymi adresami i numerami telefonow mozna otrzymac 
dodatkowe informacje dotyczace przedtuzenia terminu gwarancji lub 
skontaktowac si§ z przedstawicielem punktu obstugi klientow: 



Ameryka Polnocna 

USA, Nowy Jork 

ECTACO, Inc 

Ectaco Corporate Center, 

31-21 31st Street 

Long Island City, NY, 1 1 106 USA 

Tel.: +1 718 728-6110, 

+ 1 718 728-5334 (dziat 
sprzedazy detalicznej) 

E-mail: sales@ectaco.com 

Kanada 

Ectaco-Canada, Inc. 
Tel.: +1 800 710-7920 
E-mail: canada@ectaco.com 



Chicago 

5700 W. Belmont Ave., 
Chicago, IL, 60634 
Tel.: +1 773 202-0729 
E-mail: chicago@ectaco.com 
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Europa, Azja, Australia 

Polska, Warszawa 

Ectaco-Poland, Sp. z o.o. 
Tel.: +48 22 844-1664 
E-mail: poland@ectaco.com 

Izrael, Tel-Awiw 

Ectaco-lsrael 2000, Ltd. 
Tel.: +972-3-5379469 
E-mail: israel@ectaco.com 

Biatorus, Minsk 

Ectaco BEL 

Tel.: +375 17 232-9701 

E-mail: belarus@ectaco.com 

Czechy, Praga 

Ectaco-Czech, Ltd. 
Tel.: +420 2 6126-3098 
E-mail: ceska@ectaco.com 

Australia 

E-mail: australia@ectaco.com 



Wielka Brytania, Londyn 

Ectaco (UK) Ltd. 

Tel.: +44 207 936-9063 

E-mail: uk@ectaco.com 

Niemcy, Berlin 

Ectaco-Germany, GmbH 
Tel.: +49 30 8950-3535 
E-mail: germany@ectaco.com 

Rosja 

Ectaco-Russia, Ltd. 

Petersburg 

Tel.: +7 812 545-3838 

E-mail: russia@ectaco.com 

Moskwa 

Tel.: +7 095 737-8910 
E-mail: moscow@ectaco.ru 

Ukraina, Kijow 

Ectaco-Ukraine, HPKP 
Tel.: +380 44 516-5724 
E-mail: ukraine@ectaco.com 



Odwiedz nas w Internecie pod adresem www.ectaco.com 
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KUPON GWARANCYJNY 



W wypadku awarii prosz§ wypetnic niniejszy kupon i odestac go 
wraz z urzadzeniem do najblizszego punktu serwisowego Ectaco. 
Prosz§ wpisac numer telefonu - jest to bardzo istotna informacja. 



Imi§ i nazwisko 
Wiek 

Numer telefonu 

(wymagany) 

Adres 



Data i miejsce 
zakupu 



Numer seryjny 
(wymagany) 

Opis uszkodzenia 



Kopia dowodu 
sprzedazy 
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